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Pedro Sande, Julio Luis Sanguinetti, Diana 
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Sellanes, Raúl Sendic, Gustavo Silveira, Julio C. 
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2.— Asuntos entrados 


"PLIEGO N? 13 
PROMULGACIÓN DE LEY 


El Poder Ejecutivo comunica que, con fecha 
24 de mayo de 2000, ha promulgado la Ley 
N* 17.240, por la que se designa "Henry Dunant" 


la Escuela N? 353 del departamento de 
Montevideo. C/180/000 
— Archívese. 


DE LA PRESIDENCIA DE LA ASAMBLEA 
GENERAL 


La Presidencia de la Asamblea General 
destina a la Cámara de Representantes los 
siguientes proyectos de ley, remitidos con su 
correspondiente mensaje por el Poder Ejecutivo: 


— por el que se aprueba la Convención 
Interamericana sobre Transparencia en la 
Adquisición de Armas Convencionales, 
adoptada en la XXIX Asamblea General de 
la OEA el 7 de junio de 1999. C/249/000 


— por el que se aprueba el Convenio de 
Seguridad Social con el Gobierno de 
Canadá, suscrito en la ciudad de Otawa el 
día 2 de junio de 1999. C/250/000 


— por el que se aprueba el Acuerdo Sanitario 
Veterinario con el Gobierno de la Repúbli- 
ca Tunecina, suscrito en Túnez el 22 de 
mayo de 1999. C/251/000 


— A la Comisión de Asuntos Internacionales. 
— por el que se establecen normas sobre el 


derecho de autor y derechos afines. 
C/255/000 


Texto de la Citación 


Montevideo, 12 de junio de 2000. 


LA CAMARA DE REPRESENTANTES se 
reunirá, en sesión ordinaria, el próximo 
martes 6, a la hora 16, con el fin de tomar 
conocimiento de los asuntos entrados y 
considerar el siguiente 


ORDEN DEL DIA 


2.— Infantilización de la pobreza. (Exposi- 
ción del señor Representante Daniel 
Díaz Maynard por el término de 
sesenta minutos). (En discusión). 


Comisión Permanente del Poder Le- 
gistativo. (Elección de miembros para 
el Primer Período de la XLV Legisla- 
tura). (Artículo 127 de la Constitu- 
ción). 


Designación de Prosecretario. (Artícu- 
lo 109 del Reglamento). 


Vaimaca Perú, Senaqué, Guyunusa y 
Tacuabé. (Se declara de interés 
general la exhumación de sus restos 
y su posterior repatriación). (Car- 
peta 155/000). (Informado). 

Rep. 92 y Anexo | 


Decimosexto Protocolo Adicional al 
Acuerdo de Complementación Econó- 
mica N? 5, suscrito por plenipotencia- 
rios de los Estados Unidos Mexicanos 
y de la República Oriental del Uru- 
guay. (Aprobación). (Carp. 200/000). 
(Informado). Rep. 107 y Anexo | 


Horacio D. Catalurda 
Margarita Reyes Galván 
Secretarios 


— por el que se deroga el artículo 37 de la 
Ley N* 16.462, de 18 de enero de 1994, 
sobre sanciones y licencias médicas del 
personal policial. C/270/000 


— por el que se modifica el artículo 20 de 
la Ley N* 15.737, de 2 de julio de 1985, 
sobre los institutos de gracia y libertad por 
gracia. C/290/000 


— A la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración. 
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— por el que se modifica el artículo 32 de 


—AÁ 


la Ley N2 11,923, de 27 de marzo de 1953, 
permitiendo la contratación de funcionarios 
policiales en los departamentos del interior 
como encargados pluviométricos depen- 
dientes de la Dirección Nacional de 
Meteorología. C/271/000 


la Comisión de Presupuestos. 


La citada Presidencia remite copia autenticada 
de las siguientes notas del Tribunal de Cuentas: 


sobre los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1999 de la Unidad de 
Coordinación Técnico-Administrativa de 
Apoyo al Fortalecimiento del Area Social, 
dependiente de la Oficina de Planeamiento 
y Presupuesto. C/20/000 


relacionada con los estados financieros del 
Programa de Trasmisión y Distribución 
Eléctrica, al 31 de diciembre de 1999, 
formulados por la Administración Nacional 
de Usinas y Trasmisiones Eléctricas. 
C/20/000 


acerca de los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1999, formulados por el 
Departamento Convenios Internacionales 
del Banco Central del Uruguay. C/20/000 


referente a los estados contables al 31 de 
diciembre de 1999, de la Unidad de 
Saneamiento Urbano dependiente de la 
Intendencia Municipal de Montevideo. 
C/20/000 


sobre los estados contables al 31 de 
diciembre de 1998 del Plan de Transfor- 
maciones de la Dirección Nacional de 
Correos, formulados por la actual Adminis- 
tración Nacional de Correos. C/20/000 


relacionada con la Rendición de Cuentas 
de las Juntas Departamentales de 
Maldonado y Florida, correspondientes al 
ejercicio 1999. C/20/000 


acerca de los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1998 de la Comisión Hono- 
raria de Lucha Contra el Cáncer. C/20/000 


referente al estado de efectivo recibido y 
desembolsos efectuados entre el 1% de 
noviembre de 1998 y el 31 de diciembre 
de 1999, y los estados de inversiones y 
de activos y pasivos al 31 de diciembre de 
1998, formulados por la Unidad de Coor- 


dinación del Programa de Seguridad Ciu- 
dadana del Ministerio del Interior. 
C/20/000 


sobre los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1998 de la Administración de 
las Obras Sanitarias del Estado. C/20/000 


relacionada con los estados financieros al 
31 de diciembre de 1999 correspondientes 
a la ejecución del Proyecto de Reforma del 
Estado. C/20/000 


acerca de los estados contables al 31 de 
diciembre de 1999 formulados por la 
Oficina de Planeamiento y Presupuesto, 
correspondientes a la administración de 
los recursos de la "Línea de Crédito para 
la Preparación de Proyectos”.  C/20/000 


referente a los estados financieros al 31 
de diciembre de 1999, correspondientes al 
Programa de Fortalecimiento de la Educa- 
ción Técnica, remitidos por el Consejo de 
Educación Técnico-Protesional de la Admi- 
nistración Nacional de Educación Pública. 

C/20/000 


sobre los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1999, formulados por el Minis- 
terio de Ganadería, Agricultura y Pesca, 
correspondientes a la ejecución del Progra- 
ma de Servicios Agropecuarios. C/20/000 


relacionada con los estados financieros al 
31 de diciembre de 1999, formulados por 
el Banco Hipotecario del Uruguay, corres- 
pondientes al Programa de Recuperación 
Urbana. C/20/00 


acerca de los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1998 del Instituto Nacional 
de Vitivinicultura y del Fondo de Protec- 
ción Integral de Viñedos. C/20/000 


referente a los estados financieros al 31 
de diciembre de 1999, correspondientes a 
la ejecución del proyecto financiado par- 
cialmente con recursos del Préstamo BID 
N* 1022/0C-UR, formulados por el Minis- 
terio de Transporte y Obras Públicas. 
C/20/000 


sobre los estados financieros al 31 de 
diciembre de 1999, tormulados por el 
Consejo Nacional de Investigaciones Cien- 
títicas y Técnicas, correspondientes a la 
ejecución del Programa de Ciencia y 
Tecnología. C/20/000 
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— relacionado con los estados financieros al 
31 de diciembre de 1999, formulados por 
la Dirección de Proyectos de Desarrollo de 
la Oficina de Planeamiento y Presupuesto, 
correspondiente a la ejecución del Progra- 
ma de Saneamiento Urbano de Montevideo 
y Area Metropolitana Tercera Etapa Sub 
Proyecto B. C/20/000 


— por las que pone en conocimiento las 
actuaciones cumplidas con motivo de las 
observaciones interpuestas en los siguien- 
tes expedientes: 


— de la Administración de los Servicios de 
Salud del Estado, sobre la contratación 
de una empresa de vigilancia para el 
Hospital "Doctor Francisco Soca", de 
Canelones. C/5/000 


— del Instituto Nacional de Carnes, rela- 
cionado con los estados contables al 31 
de diciembre de 1996. C/5/000 


— del Ministerio de Salud Pública, acerca 
de varios gastos sin disponibilidad en 
los rubros correspondientes.  C/5/000 


— A la Comisión de Hacienda. 


DE LA CAMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores comunica que, en 
sesión de 25 de mayo de 2000, sancionó el 
proyecto de ley por el que se autoriza el 
aumento del tope actual de emisión de los 
Bonos del Tesoro y Letras de Tesorería. 

C/199/000 


— Téngase presente. 


INFORMES DE COMISIONES 


La Comisión de Asuntos Internacionales se 
expide sobre el proyecto de ley por el que se 
aprueba el Decimosexto Protocolo Adicional al 
Acuerdo de Complementación Económica N? 5, 
en el que se establece el régimen de solución 
de controversias relacionado con este Acuerdo 
de Complementación Económica, suscrito por 
plenipotenciarios de los Estados Unidos Mexica- 
nos y de la República Oriental del Uruguay, en 
la ciudad de Montevideo, el 29 de diciembre de 
1999. C/200/000 


La Comisión de Constitución, Códigos, Legis- 
lación General y Administración se expide sobre 
los siguientes proyectos de ley: 


— por el que se declara de interés general 
la exhumación y posterior repatriación de 
los restos de los últimos charrúas. 

C/155/000 


— Se repartieron con fecha 1? de junio. 


-— por el que se modifica el artículo 27 de 
la Ley N* 11.907, de 19 de diciembre de 
1952, relacionado con la fecha de realiza- 
ción de las elecciones de los delegados de 
la Comisión Asesora de Promociones, 
Faltas y Seguridad industrial. C/1982/997 


La Comisión de Asuntos Internacionales se 
expide sobre el proyecto de resolución por el 
que se expresa repudio por el asesinato de un 
periodista español, por parte de una organiza- 
ción terrorista del Reino de España. C/228/000 


— Se repartirán. 


La citada Comisión aconseja el archivo del 
proyecto de ley por el que se declara feriado 
no laborable para la ciudad de Tala, departa- 
mento de Canelones, el día 2 de mayo de 2000. 

C/195/000 


— Si no se observa, así se procederá. 


COMUNICACIONES GENERALES 


La Junta Departamental de Flores remite las 
siguientes notas, relacionadas con las exposicio- 
nes realizadas por el señor Representante 
Carmelo Vidalín, en sesión de 8 de marzo de 
2000: 


— por la que plantea la necesidad de 
modificar la multa por mora establecida en 
el artículo 94 del Código Tributario, en la 
redacción dada por el artículo 1% de la Ley 
N2* 16.869, de 25 de setiembre de 1997. 

C/20/000 


— por la que solicita la exoneración del 
impuesto al Valor Agregado (IVA) a los 
servicios que se presten con destino a la 
perforación con fines de riego y otros. 

C/20/000 


— A fa Comisión de Hacienda. 


La Junta Departamental de San José remite 
nota adjuntando copia de la versión taquigráfica 
de las exposiciones realizadas por varios 
señores Ediles, relacionadas con un proyecto de 
ley tendiente a transformar la Administración 
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Nacional de Usinas y Trasmisiones Eléctricas en 


una empresa paraestatal. C/248/000 
—A la Comisión de Industria, Energía y 
Minería. 


Varios señores legisladores del Congreso de 
la República del Perú remiten fax por el que se 
invitaba a una delegación de Parlamentarios de 
Uruguay, a presenciar el acto eleccionario del 
día 28 de mayo de 2000. C/11/000 


— A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


La Presidencia de la Comisión Administrativa 
remite nota por la que comunica que con fecha 
8 de mayo de 2000, designó al señor Sergio E. 
Croci como Secretario de dicho Cuerpo, para 
actuar durante el período 2000-2005. C/6/000 


— Téngase presente. 


La Junta Departamental de Tacuarembó 
remite los antecedentes solicitados por la 
Comisión de Constitución, Códigos, Legislación 
General y Administración, sobre el recurso de 
apelación presentado por varios señores Ediles, 
contra la Resolución N?* 130 de la Intendencia 
Municipal de ese departamento, por la que se 
dispuso el cese del mandato de los Ediles de 
las Juntas Locales comunes y autónomas. 

C/42/000 


La Oficina Nacional del Servicio Civil contesta 
la exposición realizada por el señor Represen- 
tante Juan Justo Amaro Cedrés, en sesión de 
11 de abril de 2000, sobre la situación de los 
trabajadores contratados por las comisiones de 
fomento en los centros de enseñanza depen- 
dientes del Consejo de Educación Primaria, y de 
los funcionarios de Educación Física declarados 
excedentarios. S/C 


Los señores Representantes Jorge Barrera y 
Alejo Fernández Chaves presentan enmiendas 
al proyecto de ley por el que se aprueba el 
Código de la Niñez y Adolescencia. C/59/000 


— Á sus antecedentes. 


COMUNICACIONES DE LOS MINISTERIOS 


El Ministerio de Relaciones Exteriores remite 
copia del aerograma N* 15 de la Delegación 
Permanente del Uruguay ante las Naciones 
Unidas, por el que se remite la invitación de la 
Unión Interparlamentaria, para participar en una 
reunión de consulta sobre el tema "Democracia 


CAMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 6 de junio de 2000 


a través de la Asociación de Hombres y 
Mujeres", a realizarse el día 7 de junio de 2000, 
en la ciudad de Nueva York. C/11/000 


— A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


El referido Ministerio contesta los siguientes 
pedidos de informes: 


— del señor ex Representante Roque Ramos: 


— acerca de la integración del Grupo de 
Trabajo para el Desarrollo Urbano Con- 
junto de las ciudades de Rivera - San- 
tana do Livramento y las recomendacio- 
nes formuladas por el mismo. 

C/3621/999 


— referente a los acuerdos celebrados con 
la República Federativa del Brasil con 
relación a las emanaciones producidas 
por la usina de Candiota, y el resultado 
de las negociaciones realizadas. 

C/3755/999 


— de los señores ex Representantes José 
Mujica y Marcos Abelenda, sobre el 
desempeño de un funcionario destinado a 
una sede diplomática. C/2458/997 


La citada Secretaría de Estado contesta 
nuevamente los siguientes pedidos de informes: 


— de la señora ex Representante Marisa 
Solís y del señor ex Representante Carlos 
Gamou, relacionado con versiones de 
prensa atinentes a potenciales riesgos que 
podrían sufrir turistas británicos en nuestro 
país, y las medidas diplomáticas adopta- 
das. C/3607/999 


— de los señores Representantes Ricardo 
Molinelli y Ruben Obispo y del señor ex 
Representante Juan Federico Bosch, sobre 
la desafiliación de nuestro país del 
Estatuto del Grupo de Países Latinoame- 
ricanos y del Caribe Exportadores de 
Azúcar, suscrito el 3 de abril de 1987. 

C/2938/998 


— del señor ex Representante José Mujica, 
relacionado con presuntas irregularidades 
cometidas por el titular de una represen- 
tación diplomática de la República. 

C/3682/999 


— del señor ex Representante Luis Fontes, 
sobre una instrucción sumarial en la 
Comisión Técnica Mixta de Salto Grande. 

C/1931/997 
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El Ministerio de Turismo contesta el pedido 
de informes del señor Representante Enrique 
Pérez Morad, referente a la política aplicada por 
esa Secretaría de Estado para atraer turismo 
hacia nuestro país. C/65/000 


El Ministerio de Industria, Energía y Minería, 
contesta el pedido de informes de la señora ex 
Representante Eloísa Moreira, sobre la incorpo- 
ración de nuevos funcionarios a la Administra- 
ción Nacional de Usinas y Trasmisiones Eléc- 
tricas. C/78/000 


El Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
contesta los siguientes asuntos: 


— pedido de informes de varios señores 
Representantes, sobre métodos de selec- 
ción para ocupar pasantías en la Adminis- 
tración Nacional de Puertos.  C/114/000 


— exposición escrita del señor Representante 
José Mahía, relacionada con un episodio 
ocurrido en el aeropuerto internacional de 
San Pablo, República Federativa del 
Brasil. C/27/00 


E! Ministerio de Salud Pública contesta el 
pedido de intormes del señor Representante 
Luis José Gallo Imperiale, acerca de la 
asistencia brindada a una paciente y las 
circunstancias que precedieron a su fallecimien- 
to. C/3692/999 


El Ministerio de Defensa Nacional contesta el 
pedido de informes del señor Representante 
Edgar Bellomo, relacionado con las empresas 
concesionarias o permisarias de televisión por 
cable en el departamento de Canelones. 

C/123/000 


— Á sus antecedentes. 


PEDIDOS DE INFORMES 


El señor Representante Ricardo Berois soli- 
cita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Trabajo y Seguridad Social, con destino al 
Banco de Previsión Social, sobre la situación 
contributiva de las Intendencias Municipales. 

C/244/000 


— Se cursó con fecha 17 de mayo. 


El señor Representante Enrique Pérez Morad 
solicita se curse un pedido de informes al Minis- 
terio de Transporte y Obras Públicas, y además 
por su intermedio, a la Dirección Nacional de Hi- 
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drografía, sobre diversos aspectos relacionados 
con el puerto de Punta del Este. 0/245/000 


Los señores Representantes Ernesto Agazzi, 
Gustavo Guarino y Heber Sellanes solicitan se 
curse un pedido de informes al Ministerio de 
Economía y Finanzas, y además por su inter- 
medio, al Banco de la República Oriental del 
Uruguay, acerca de la deuda que mantiene el 
sector agropecuario con dicho organismo. 

C/247/000 


El señor Representante Gustavo Guarino 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente, con destino a la Administra- 
ción de las Obras Sanitarias del Estado, 
referente a un proyecto de construcción de una 
planta depuradora de aguas servidas en la 
ciudad de Melo, departamento de Cerro Largo. 

C/252/000 


— Se cursaron con fecha 18 de mayo. 


Los señores Representantes Ernesto Agazzi 
y Heber Sellanes solicitan se curse un pedido 
de informes al Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca, acerca de un crédito asignado a 
la Federación Rural. C/253/000 


— Se cursó con fecha 19 de mayo. 


El señor Representante Sebastián Da Silva 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Relaciones Exteriores, referente a 
datos relativos a Agregados Civiles que desem- 
peñan tareas en el Servicio Exterior de la 
República. C/254/000 


La señora Representante Gabriela Garrido 
solicita se cursen los siguientes pedidos de 
informes: 


— al Ministerio de Transporte y Obras Pú- 
blicas, sobre las actuaciones cumplidas en 


una inspección edilicia en el liceo de 
Médanos de Solymar, departamento de 
Canelones. C/258/000 


— al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la 
Administración Nacional de Educación 
Pública, relacionado con la situación de 
los anexos de la Escuela N* 176 de la 
ciudad de Toledo, departamento de Cane- 
lones. C/259/000 


— al Ministerio de Salud Pública, acerca de 
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los controles relativos a la instalación de 
una planta incineradora de residuos hos- 
pitalarios y medicamentos vencidos en 
Estación Pedrera, departamento de Cane- 
lones. C/262/000 


— al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, con destino 
a la Dirección Nacional de Medio Ambien- 
te, referente al proyecto de instalación de 
una planta incineradora en la localidad de 
Estación Pedrera, departamento de Cane- 
lones. C/263/000 


— Se cursaron con fecha 23 de mayo. 


Varios señores Representantes solicitan se 
curse un pedido de informes a los Ministerios 
de Ganadería, Agricultura y Pesca, de Industria, 
Energía y Minería, y de Relaciones Exteriores 
y a la Oficina de Planeamiento y Presupuesto, con 
destino a la Dirección de Proyectos de Desarro- 
llo, acerca de la política azucarera nacional. 

C/264/000 


El señor Representante Luis José Gallo 
Imperiale solicita se curse un pedido de informes 
al Ministerio de Salud Pública, sobre versiones 
periodísticas relativas a la presunta existencia 
de un convenio entre esa Secretaría de Estado 
y la Fundación de Ayuda y Asistencia a la Mujer. 

C/266/000 


El señor Representante Ruben Obispo solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Transporte y Obras Públicas, relacionado con el 
funcionamiento de la balanza ubicada en el 
paraje San Manuel, departamento de Paysandú. 

C/267/000 


— Se cursaron con fecha 24 de mayo. 


La señora Representante Daisy Tourné 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, acerca 
del funcionamiento del servicio de empleos 
zafrales para determinadas actividades, y posi- 
ble existencia de registros por empresas. 

C/268/000 


El señor Representante Víctor Rossi solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Turismo, referente al otorgamiento de subsidios 
a operadores privados, por parte de dicha 
Secretaría de Estado. C/265/000 


— Se cursaron con fecha 25 de mayo. 
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El señor Representante Enrique Pérez Morad 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas, sobre 
el estado de las obras de reacondicionamiento 
del Pabellón de las Rosas, en la ciudad de 
Piriápolis, departamento de Maldonado. 

C/272/000 


la señora Representante Gabriela Garrido 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Educación y Cultura, con destino 
al Consejo Directivo Central de la Administración 
Nacional de Educación Pública, relacionado con 
diversos aspectos de tuncionamiento del citado 
organismo. C/274/000 


— Se cursaron con fecha 26 de mayo. 


El señor Representante Guillermo Chifflet 
solicita se cursen los siguientes pedidos de 
informes: 


— al Ministerio del Interior, sobre la partici- 
pación de funcionarios de dicha Secretaría 
de Estado en la elaboración de un pre- 
sunto informe mencionado en versiones 
periodísticas. C/285/000 


— al Ministerio de Defensa Nacional, sobre 
la presunta existencia de un informe 
confeccionado por los servicios de inteli- 
gencia de la citada Secretaría de Estado, 
y las actuaciones cumplidas al respecto. 

C/286/000 


— Se cursaron con fecha 30 de mayo. 


El señor Representante Ramón Legnani 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Salud Pública, acerca de los 
servicios que se prestan en la policlínica del 
barrio Monterrey, ciudad de Paso Carrasco, 
departamento de Canelones. C/275/000 


El señor Representante Felipe Michelini 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Defensa Nacional, relacionado con 
un presunto informe realizado por un servicio del 
citado Ministerio, en una marcha realizada el día 
20 de mayo de 2000. C/276/000 


El señor Representante Darío Pérez solicita 
se cursen los siguientes pedidos de informes: 


—al Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, y además por su intermedio al 
Banco de Previsión Social, acerca de las 
actuaciones realizadas por dicho banco, 
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con relación a un emprendimiento turístico 
en el departamento de Maldonado. 
C/277/000 


— al Ministerio de Transporte y Obras Pú- 
blicas, relacionado con la modalidad adop- 
tada por dicha Cartera, para la construc- 
ción de un puente sobre la barra del arroyo 
Maldonado. C/278/000 


— al Ministerio de Economía y Finanzas, y 
además por su intermedio a la Dirección 
General Impositiva, sobre una presunta 
evasión tributaria por parte de un grupo de 
sociedades comerciales, que participan en 
un emprendimiento turístico del departa- 
mento de Maldonado. C/279/000 


— Se cursaron con fecha 31 de mayo. 


La señora Representante Lucía Topolansky 
solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Educación y Cultura, con destino 
al instituto Nacional del Menor, relacionado con 
determinados datos estadísticos relativos a la 
estructura y funcionamiento del referido Servicio 
Descentralizado. C/281/000 


— Se cursó con fecha 1* de junio. 


El señor Representante Carlos Pita solicita se 
curse un pedido de informes a los Ministerios 
de Educación y Cultura y de Economía y 
Finanzas, acerca del llamado a concurso para 
la provisión de cargos docentes en la Comisión 
Nacional de Educación Física. C/282/000 


Los señores Representantes Carmelo Vidalín 
y Guzmán Acosta y Lara solicitan se curse un 
pedido de informes al Ministerio de Transporte 
y Obras Públicas, referente a la caída del puente 
sobre el arroyo Illescas, ubicado en la Ruta 
Nacional N? 6. C/284/000 


— Se cursaron con fecha 2 de junio. 


El señor Representante Roque Arregui soli- 
cita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Defensa Nacional sobre los programas de 
estudio de las escuelas de formación de 
oficiales de las Fuerzas Armadas.  C/287/000 


— Se cursó con fecha 5 de junio. 
La señora Representante Lucía Topolansky 


solicita se curse un pedido de informes al 
Ministerio de Industria, Energía y Minería, 


relacionado con la declaración de interés 
nacional de diversos emprendimientos industria- 
les y sus características. C/289/000 


— Se cursa con fecha de hoy. 


PROYECTOS PRESENTADOS 


El señor Representante Francisco Gallinal 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
designa "Brigadier General Manuel Oribe" la 
Escuela N2 10 de la ciudad de Minas, 
departamento de Lavalleja. C/260/000 


El señor Representante Juan Máspoli Bianchi 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
designa "Felipe José Sanguinetti Ponce de 
León" la Escuela N?* 23, sita en la localidad de 
Arroyo Malo, departamento de Flores. C/257/000 


— A la Comisión de Educación y Cultura. 


El señor Representante Luis Batlle Bertolini 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
designa "Fundadores de la Asociación de 
Fomento Rural de Valentín", al tramo 51 de 
jurisdicción nacional que une las Rutas Nacio- 
nales Nos. 31 y 4, en el departamento de Salto. 

C/246/000 


Varios señores Representantes presentan, 
con su correspondiente exposición de motivos, 
un proyecto de ley por el que se regula el 
desarrollo de actividades comerciales, industria- 
les o agropecuarias por los gobiernos departa- 
mentales, bajo la modalidad de convenios con 
instituciones públicas o empresas privadas. 

C/256/000 


Los señores Representantes Carmelo Vidalín 
y Guzmán Acosta y Lara presentan, con su 
correspondiente exposición de motivos, un 
proyecto de ley por el que se declara feriado 
no laborable para la ciudad de Sarandí del Yi, 
departamento de Durazno, el día 29 de 
diciembre de 2000, con motivo de conmemorar- 
se el 125* aniversario del inicio de su proceso 
fundacional. C/280/000 


El señor Representante Gustavo Penadés 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
modifican diversas disposiciones de la Ley 
N* 16.585, de 22 de setiembre de 1994, sobre 
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prevención y control de accidentes de tránsito. 
C/283/000 


— A la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración. 


El señor Representante Julio C. Silveira 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
establecen normas para el cumplimiento de la 
Ley N?2 7.913, de 23 de octubre de 1925, sobre 
los campos de Guayubirá, en el departamento 
de Artigas, y se decreta la suspensión de las 
acciones judiciales referidas a los padrones 
comprendidos en dicha norma. C/273/000 


—- A la Comisión de Vivienda, Territorio y 
Medio Ambiente. 


Varios señores Representantes presentan, 
con su correspondiente exposición de motivos, 
un proyecto de ley por el que se crea el "Fondo 
Salto Grande Para el Desarrollo". —C/261/000 


El señor Representante Carlos González 
Alvarez presenta, con su correspondiente expo- 
sición de motivos, un proyecto de ley por el que 
se modifica el artículo 1% de la Ley N* 16.904, 
sobre el Impuesto a las Retribuciones Persona- 
les. C/288/000 


— A la Comisión de Hacienda. 


El señor Representante Nahum Bergstein, 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de resolución por el que 
se modifican los artículos 2% y 5% de la 
Resolución de la Cámara de Representantes, de 
14 de noviembre de 1995, acerca del 
financiamiento de misiones al exterior. 

C/269/000 


— A la Comisión de Asuntos Internos. 


La Mesa da cuenta que: 


— a solicitud de la Comisión de Constitución, 
Códigos, Legislación General y Administra- 
ción, se extraen del archivo los siguientes 
proyectos de ley, pasando a estudio de la 
misma: 


— por el que se regula la responsabilidad 
decenal del contrato de construcción. 
C/983/996 


— por el que se modifica el artículo 27 de 
la Ley N* 11.907, de 19 de diciembre 
de 1952, relacionado con la fecha de 
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realización de las elecciones de los 
delegados de la Comisión Asesora de 
Promociones, Faltas y Seguridad Indus- 
trial, C/1982/997 


— por el que se prohíbe la retención o 
retiro por parte de autoridades policiales 
y/o funcionarios municipales, de la 
cédula de identificación del vehículo, 
licencia de conductor u otro documento 
propiedad de los conductores o propie- 
tarios de vehículos automotores. 

C/2639/998 


— a solicitud de la Comisión de Vivienda, Te- 


rritorio y Medio Ambiente, se extraen del. 
archivo los siguientes proyectos de ley, 
pasando al estudio de la misma: 


— por el que se modifica el régimen legal 
que regula el Registro de Aspirantes a 
Viviendas de Emergencia. C/2578/998 


— por el que se crea una sub-cuenta del 
Fondo Nacional de Vivienda, destinada 

a la construcción de viviendas para 
inquilinos inscriptos en el Registro de 
Aspirantes a Viviendas de Emergencia. 
C/396/995 


— por el que se dispone que los arrenda- 
tarios inscriptos en el Registro de 
Aspirantes a Viviendas de Emergencia, 
creado por el Decreto-Ley N?* 14.219, de 
4 de julio de 1974, que reúnan 
determinadas condiciones, tendrán pre- 
ferencia para la adjudicación de vivien- 
das y préstamos por el Sistema Integra- 
do de Acceso a la Vivienda del 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente. 

C/3240/994 


— por el que se modifica el régimen legal 
que regula los efectos de las inscripcio- 
nes en el Registro de Aspirantes de 
Viviendas de Emergencia. C/3319/994 


— por el que se establece que el Minis- 
terio de Vivienda, Ordenamiento Terri- 
torial y Medio Ambiente elaborará 
anualmente un informe nacional sobre 
la situación ambiental. C/1281/96 


— por el que se declara área protegida las 
zonas comprendidas entre las nacientes 
y la desembocadura de los arroyos 
Maldonado y San Carlos. C/1957/997 
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— con fecha 26 de mayo de 2000, se integró 
la Comisión Especial para el estudio del 
proyecto de ley, con declaratoria de 
urgente consideración, por el que se 
establecen mejoras de los servicios públi- 
cos y privados, de la seguridad pública y 
de las condiciones en las que se desarro- 
lan las actividades productivas, con los 
señores Representantes Ernesto Agazzi, 
Carlos Baráibar, Ricardo Berois Quinteros, 
Daniel Bianchi, Silvana Charlone, Sebastián 
Da Silva, Alejandro Falco, Pablo Mieres, 
Martha Montaner, Ronald Pais, Martín 
Ponce de León, Víctor Rossi y Jaime Mario 
Trobo. C/243/000" 


3.— Proyectos presentados 

A) "Brigadier General Manuel Oribe. (Designa- 
ción a la Escuela N* 10 de la ciudad de 
Minas, departamento de Lavalleja) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Designase "Brigadier Ge- 
neral Manuel Oribe", la Escuela N?* 10 de la 
ciudad de Minas, departamento de Lavalleja, 
dependiente del Consejo de Educación Primaria 
(Administración Nacional de Educación Pública). 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Francisco Gallinal 
Representante por Lavalleja. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


En 1993, la maestra directora de la Escuela 
N* 10 de la ciudad de Minas, Nelly Massa de 
Bengochea en acuerdo con la comisión de 
fomento de dicho centro educativo, propuso que 
el mismo llevara el nombre 'Brigadier General 
Manuel Oribe', formalizando actuaciones admi- 
nistrativas que, aun reiteradas años después, 
nunca pudieron concretarse por causas burocrá- 
ticas, en proyecto legislativo. 


Hemos entendido procedente reactualizar la 
iniciativa teniendo en cuenta que es necesario 
y oportuno homenajear constantemente a los 
héroes de nuestra Patria, más cuando son los 
propios ciudadanos que a través de los canales 
correspondientes requieren este tipo de reco- 
nocimientos. 


Al reconocer a Manuel Oribe lo hacemos 
doblemente. Primero porque se trata de uno de 
los principales héroes de la Nación. Segundo 
Jefe de los Treinta y Tres Orientales; Presidente 
Constitucional de la República; instaurador de la 
prohibición del tráfico de esclavos; creador de 
la Aduana, y a través de su gestión guberna- 
mental fue quien perfeccionó la legislación 
penal; creó la Academia de Jurisprudencia; 
reorganizó museos y bibliotecas nacionales; 
mejoró los servicios de vigilancia; comenzó el 
empedrado de Montevideo; inició las tratativas 
diplomáticas para la fijación de los límites con 
Brasil y restablecer las relaciones con España; 
fundó el primer sistema previsional jubilatorio y 
de pensiones civiles y militares de América 
Latina que fue modelo para la época; estableció 
una organización administrativa (las Comandan- 
cias Departamentales) que ya entonces preveía 
la descentralización territorial de acuerdo con 
las exigencias que la situación del país permitía 
en aquel momento, siendo artífice además de un 
sinnúmero de realizaciones que es prácticamen- 
te imposible señalar en una breve exposición. 


Pero, independientemente de su vasta actua- 
ción militar, política y pública por la que se le 
recuerda siempre, es muy importante tener 
presente que en su actuación tuvo una especial 
inquietud en lo referente a la educación pública 
y a nuestro incipiente sistema educativo que 
comenzaba a gestarse en un país que estaba 
naciendo. 


En momentos muy difíciles para los orienta- 
les, cuando estábamos en plena Guerra Grande, 
mientras atendía problemas militares y políticos, 
prestaba especial atención a todo lo referente 
a la educación popular. 


Bastaría sólo con recordar que fue el 
fundador de la Universidad de la República 
tomando como base la Casa de Estudios donde 
se enseñaba filosofía, latín y teología. 


El 30 de junio de 1837 creó por ley el primer 
Reglamento General de Estudios que sentó las 
bases para la educación primaria. 


El 16 de febrero de 1850, mediante decreto, 
creó la Comisión de Instrucción Pública que 
instruyó el notable -para la época- Reglamento 
General de la Enseñanza donde se dice en su 
primer artículo nada menos que "la enseñanza 
primaria será gratuita y obligatoria". 


En su artículo 8% se ordena la creación de 
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una Escuela Normal y para ejercer en ella como 
maestro se requiere un examen previo, exigién- 
dose lo mismo para los educadores de institutos 
privados quienes también debían ser examina- 
dos por la Inspección Pública. 


Pero durante el Gobierno del Cerrito también 
se hicieron censos para conocer nuestra reali- 
dad y determinar las carencias que en materia 
de ropa y útiles tenían los niños de todo el 
territorio. 


Se solventaron becas, se fundaron bibliote- 
cas, se construyeron, reformaron e impulsaron 
escuelas, se publicaron textos de estudios y se 
fomentó la educación secundaria. 


Oribe estaba siempre informado al detalle 
sobre las necesidades en materia edilicia de los 
locales escolares y muy especialmente realizaba 
un denodado esfuerzo para cumplir fielmente 
con los salarios de los maestros. 


Por eso entendemos importante resaltar 
-independientemente de los aspectos más cono- 
cidos de Oribe- su faceta de protector e impulsor 
de la instrucción pública. 


Es justo e imprescindible reconocer los 
grandes y virtuosos esfuerzos realizados por 
Oribe que, con su aporte, contribuyó a la 
educación sentando las bases de un sistema 
nacional. 


Esta razón munida de la inquietud de los 
vecinos y padres de una escuela de barrio, de 
la ciudad de Minas, nos motiva a tener presente 
que con su nominación estaremos ejerciendo un 
acto de justicia con quien dio mucho por la 
enseñanza. 


Debemos considerar que si el Partido Nacio- 
nal tiene una obligación con su fundador, la 
ciudadanía tiene una deuda con el Brigadier 
General Manuel Oribe, quien trascendió lo 
partidario, lo nacional y lo americano. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Francisco Gallinal 
Representante por Lavalleja”. 


B) "Felipe José Sanguinetti Poncé de León. 
(Designación a la Escuela N* 23 del 
departamento de Flores) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Desígnase "Felipe José 


Sanguinetti Ponce de León", la Escuela N* 23 
de ta localidad de Arroyo Malo, 2*% Sección 
Judicial y Policial del departamento de Flores, 
dependiente del Consejo de Educación Primaria 
(Administración Nacional de Educación Pública). 


Montevideo, 23 de mayo de 2000. 


Juan Máspoli Bianchi 
Representante por Flores. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


La Escuela N* 23 de Arroyo Malo se 
encuentra ubicada en la 2? Sección Policial y 
Judicial del departamento de Flores. 


Una infinidad de personas concurrieron a esta 
escuela con la finalidad de educarse, mantenien- 
do una profunda relación con este Ente de 
enseñanza. Diversas familias y personas se 
vincularon a este centro con mayor o menor 
incidencia, pero ninguno de ellos alcanza la 
relevancia de Felipe Sanguinetti constituyéndose 
a lo largo de su vida en un estímulo permanente, 
para la escuela apuntalando la labor social y 
educativa que sin duda se cumple en nuestro 
medio rural. 


Felipe José Sanguinetti Ponce de León era 
hijo de Felipe Esteban Sanguinetti, hombre que 
compró el establecimiento en 1930, donde antes 
funcionaba una suerte de pulpería; a partir del 
28 de marzo de 1958 comenzó a funcionar el 
local escolar donde se encuentra hoy día. 


Sanguinetti ya afincado en la zona fue el que 
donó el predio a pocos metros del casco para 
la mudanza del mencionado centro de estudio. 


Felipe concurrió desde niño a esta escuela, 
al igual que sus nueve hijos quienes hicieron sus 
primeras armas en este centro educativo, 
incluso tres de sus nietos se educaron allí. 


Varias generaciones de Sanguinetti formaron 
parte de la comisión tomento. Colaboró con la 
alimentación de los niños, trasladó a los mismos 
a eventos que ayudaban a la formación 
educativa, como así también a la realización de 
numerosas obras: instalación de la luz eléctrica 
para el local escolar; antes proporcionaba la 
energía desde un motor generador de su 
propiedad. Brindando su propia maquinaria, 
combustible y materiales, para el mantenimiento 
del local escolar. 


Es indudable la influencia, la importancia y 
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el apoyo que Felipe dio a esta escuela durante 
toda su vida, a los más necesitados. Niños y 
maestros disfrutaron la cordialidad de Felipe y 
recuerdan con cariño a este hombre que sirvió 
tanto sin pedir nada a cambio, dejando un 
impacto cultural y atectivo en varias generacio- 
nes de alumnos hoy integrantes de laboriosas 
familias, profesionales y destacados represen- 
tantes de la zona. 


Qué mejor entonces que rendirle un merecido 
reconocimiento y un homenaje de estricta 
justicia, denominando a la Escuela N?* 23 de 
Arroyo Malo, Felipe José Sanguinetti Ponce de 
León. 


En este sentido, 
proyecto de ley. 


presentamos el adjunto 


Montevideo, 23 de mayo de 2000. 


Juan Máspoli Bianchi 
Representante por Flores". 


C) "Fundadores de la Asociación de Fomento 
Rural de Valentín. (Designación al tramo 51 
de jurisdicción nacional, que une las Rutas 
Nacionales N* 31 y N* 4, en el departamen- 
to de Salta) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Desígnase "Fundadores 
de la Asociación de Fomento Rural de Valen- 
tín" al tramo 51 de jurisdicción nacional, que 
une las Rutas Nacionales N* 31 "Gregorio 
Aguiar” (km 78.300) y N* 4 "Andrés Artigas" 
(km 83.400). 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Luis Batlle Bertolini 
Representante por Salto. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Reconocer el trabajo y el ahínco que los 
pobladores de una zona ponen para mejorar su 
hábitat, para mejorar su calidad de vida, para 
progresar en conjunto sin banderas políticas, ni 
religiosas, sólo el interés de crecer, es una tarea 
loable, digna y propia de este Cuerpo, donde 
tenemos que ser eco de lo bueno de nuestra 
gente, de lo mejor de nuestra esencia nacional. 


En este sentido, presentamos el proyecto 
adjunto, que no cambia la historia, ni altera 


ningún nomenclátor preexistente sino que tiene 
como fin último y superior reconocer el trabajo 
y dignificarlo, de un puñado de hombres de una 
zona rural del departamento de Salto. 


Efectivamente, Valentín es una zona rural en 
la 42 Sección Censal del departamento de Salto, 
próximo a las costas del arroyo Valentín Grande. 
Allí, en 1944, se funda la Asociación Fomento 
Rural de Valentín, que en estos cincuenta y seis 
años de existencia ha realizado invalorables 
aportes al crecimiento productivo de la zona. 
Vale señalar, entre innumerables obras: instala- 
ción de cabina telefónica, construcción de 
policlínica, donación de terrenos para la cons- 
trucción de una escuela granja de Primaria, 
construcción de un puente sumergible en Arapey 
Grande, donación de terrenos a la Escuela 
N* 42, compra de ambulancia, compra de equipo 
para análisis de polisulfato en la leche cuota de 
la zona, etc. 


Si en el cruce señalado de caminos, 
homenajeáramos a estos abnegados hombres, 
con el nombre de la asociación, no estaríamos 
más que haciendo justicia, poniendo un mojón, 
un símbolo, que recuerde a las generaciones 
próximas que la acción es más fructífera que la 
pasividad, que el trabajo dignifica, que siempre 
podemos hacer algo por alguien. 


Por lo expuesto, es que solicitamos que se 
designe "Fundadores de la Asociación de 
Fomento Rural de Valentín" al tramo 51 de 
jurisdicción nacional, que une las Rutas Nacio- 
nales N? 31 "Gregorio Aguiar" (km 78.300) y 
N2 4 "Andrés Artigas" (km 83.400). 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Luis Batlle Bertolini 
Representante por Salto". 


D) "Actividades comerciales, industriales o 
agropecuarias de los Gobiernos Departa- 
mentales. (Desarrollo a través de conve- 
nios con instituciones públicas o privadas) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 1*.— Para gestionar los acuerdos de 
organización y prestación de servicios o activi- 
dades propias o comunes a que alude el inciso 
quinto del artículo 262 de la Constitución de la 
República, los Gobiernos Departamentales, el 
Poder Ejecutivo y los Entes Autónomos y 
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Servicios Descentralizados podrán celebrar con- 
venios, incluso adoptando las formas jurídicas 
del consorcio. 


Artículo 22%— Tales acuerdos podrán ser 
gestionados además por empresas públicas o 
por personas públicas no estatales, de carácter 
interdepartamental o regional, creadas por ley 
nacional y en cuyos Directorios podrán estar 
representados además de las entidades nacio- 
nales o departamentales que las promuevan, 
representantes de entidades privadas vinculadas 
notoriamente a las áreas que constituyen la 
materia objeto de la gestión. 


Artículo 32%.— En el marco de lo dispuesto 
en el inciso tercero del artículo 188 de la 
Constitución de la República, las Intendencias 
podrán participar en actividades industriales, 
agrarias o comerciales, de empresas formadas 
por aportes obreros, cooperativas o capitales 
privados, vinculadas a las áreas de su compe- 
tencia, cuando concurra para ello el libre 
consentimiento de la empresa y bajo las 
condiciones que se convengan previamente 
entre partes. 


La Junta Departamental. por tres quintos de 
votos, autorizará en cada caso esa participación, 
asegurando la intervención de la Intendencia en 
la dirección de la empresa. 


Artículo 4%.— Las empresas, con la moda- 
lidad de participación municipal, previstas en el 
artículo 32 de la presente ley, serán reguladas 
por derecho privado. 


Artículo 5%.— Los valores que emitan las 
personas jurídicas o empresas previstas en los 
artículos 2% y 32 de la presente ley, serán 
regulados por la Ley N* 16.749, de 30 de mayo 
de 1996. . 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Margarita Percovich, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Jorge Orrico, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Guillermo Alvarez, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Silvana Charlone, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Ramón Fonticiella, Re- 
presentante por Salto; 
Daisy Tourné, Represen- 
tante por Montevideo; Mar- 


tín Ponce de León, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Víctor Rossi, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Raúl Sendic, Represen- 
tante por Montevideo; Nora 
Castro, Representante por 
Montevideo; Ernesto Aga- 
zzi, Representante por Ca- 
nelones; Carlos Baráibar, 
Representante por Monte- 
video; Enrique Pérez Mo- 
rad, Representante por 
Maldonado. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Teniendo en cuenta la complejización de los 
roles de los Gobiernos Departamentales que se 
ven obligados, en el marco de una coyuntura 
cada vez más compleja, a asumir el rol de 
promotores del desarrollo local, es necesario 
ampliar el marco jurídico departamental para 
que cumplan este papel. 


En 1998 las autoridades del Congreso 
Nacional de Intendentes entregaron a la Comi- 
sión de Constitución y Códigos del Senado 
(Carpeta N* 992 de 1999, Distribuido 2189 de 
1998) el presente proyecto de ley que, redac- 
tado por una comisión de juristas contó con el 
voto unánime de los diecinueve Intendentes. 


El proyecto amplía las posibilidades de co- 
gestión de las comunas a los efectos de 
participar en actividades industriales, agrarias, 
cooperativas o de capitales privados que 
propendan al desarrollo de sus departamentos, 
creándose empresas mixtas que se regulan por 
el derecho privado. 


Esta modalidad permite agilitar el funciona- 
miento de emprendimientos de interés público 
que promuevan la radicación de fuentes de 
trabajo en todo el territorio nacional. La 
autorización de tales emprendimientos deberá 
contar con una mayoría especial de tres quintos 
de votos del legislativo departamental. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Margarita Percovich, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Jorge Orrico, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Guillermo Alvarez, Repre- 
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sentante por Montevideo; 
Silvana Charlone, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Ramón Fonticiella, Re- 
presentante por Salto; 
Daisy Tourné, Represen- 
tante por Montevideo; Mar- 
tín Ponce de León, Re- 
presentante por Monteví- 
deo; Víctor Rossi, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Raúl Sendic, Represen- 
tante por Montevideo; Nora 
Castro, Representante por 
Montevideo; Ernesto Aga- 
zzi, Representante por 
Canelones; Carlos Barái- 
bar, Representante por 
Montevideo; Enrique Pérez 
Morad, Representante por 
Maldonado". 


E) "Ciudad de Sarandí del Yi, departamento 
de Durazno. (Se declara feriado no labo- 
rable el día 29 de diciembre de 2000, con 
motivo de conmemorarse el 125% aniver- 
sario del inicio de su proceso fundacional) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 1?2,— Declárese feriado no laborable 
para la ciudad de Sarandí del Yi, 9% Sección 
Judicial del departamento de Durazno, el día 29 
de diciembre de 2000, con motivo de conmemo- 
rarse el 125 aniversario del inicio de su proceso 
fundacional. 


Artículo 2% — Otórgase goce de licencia 
paga durante el día referido en el artículo 1% de 
la presente ley, a los trabajadores públicos y 
privados nacidos o radicados en Sarandí del Yi, 


Artículo 3%.— La presente ley entrará en 
vigencia al día siguiente de su promulgación. 


Montevideo, 1? de junio de 2000. 


Guzmán Acosta y Lara, 
Representante por Duraz- 
no; Carmelo Vidalín, Re- 
presentante por Durazno. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Por la Ley de la Nación, Sarandí del Yi fue 
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creado tres veces: el 27 de junio de 1853, el 
15 de julio de 1861 y el 7 de marzo de 1868. 
Pero por razones económicas y políticas de la 
época, en ninguna de las tres fechas se dio 
cumplimiento a la referida ley. 


Luego de un proceso de veintidós años, 
Guerra Grande de por medio, y de haber sido 
denominada Pueblo Sarandí y posteriormente 
General Flores, se realiza la tundación el 29 de 
diciembre de 1875, autorizada por el Decreto del 
Poder Ejecutivo de fecha 1% de setiembre de 
1874, apoyada en el Decreto de creación del 15 
de julio de 1861, cuyo "Cúmplase" lo dio el 
Ejecutivo el día 22 de ese mes y año, bajo el 
Gobierno del Presidente Bernardo Berro, y 
firmado por el Ministro de Gobierno, el ilustre 
poeta Enrique de Arrascaeta, quedando anula- 
dos los Decretos de 1853, 1868 y 1869. 


Este año se cumple entonces el 125 


aniversario de su fundación. 


Uno de los cometidos de este proyecto es 
realizar un merecido homenaje a la memoria de 
doña Dolores Vidal de Pereira, indiscutiblemente 
la verdadera fundadora de Sarandí del Yi, 
luchadora incansable desde 1853 hasta 1875 
por ver materializado su sueño de establecer un 
pueblo en la amplia horqueta que forma el 
caudaloso río Yi con su afluente el arroyo 
Malbajar, abarcando El Chileno y Blanquillo. 
Junto al agrimensor Demetrio Isola y el 
constructor Benito Dagnino, materializaron su 
sueño popular en la 9? Sección del departamen- 
to de Durazno. 


Esta ciudad, hoy en día, es la segunda en 
importancia después de la capital departamental 
y cuenta con cerca de siete mil quinientos 
habitantes. 


En honor a su proceso fundacional, al espíritu 
inclaudicable de su fundadora, en reconocimien- 
to a las autoridades de la época, y en homenaje 
a todos los sarandiyenses de ayer, de hoy y del 
porvenir, es que nos sentimos orgullosos de 
presentar este proyecto de ley, que permitirá 
otorgar el marco legal a los festejos con que se 
cumplirán estos ciento veinticinco años de vida, 


Montevideo, 1* de junio de 2000. 


Guzmán Acosta y Lara, 
Representante por Duraz- 
no; Carmelo Vidalín, Re- 
presentante por Durazno". 
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F) "Prevención y control de accidentes de 
tránsito. (Modificación de diversas dispo- 
siciones de la Ley N* 16.585) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12%.— Modifícase el texto de la Ley 
N*2 16.585, de 22 de setiembre de 1994, en las 
siguientes disposiciones: 


*1.— Incorpórase a la Comisión Nacional 


3.— 


de Prevención y Control de Acciden- 
tes de Tránsito, a un Delegado 
(titular y alterno) de la Comisión 
Local de Aseguradores. 


Sustitúyese el literal D) del artícu- 
lo 3%, de la presente ley, por el 
siguiente: 


'D)Educar y capacitar para el correc- 
to uso de la vía pública a toda la 
población en su calidad de peato- 
nes y conductores de toda clase 
de vehículos. 


Agréguese al artículo 9% de la 
presente ley, como último inciso: 


'Los mencionados centros, deberán 
contar con seguro obligatorio que 
cubra su responsabilidad civil frente 
a terceros'. 


Sustitúyese el artículo 12 de la pre- 
sente ley por el siguiente: 


'ARTICULO 12.— El Ministerio de 
Educación y Cultura, a través de los 
organismos competentes, incorpora- 
rá a los programas de educación 
primaria a todos los niveles, temas 
destinados a lograr que el niño 
asuma un rol protagónico seguro en 
el tránsito. A nivel de los institutos 
Normales, deberá incorporarse la 
materia correspondiente. 


Sustitúyese el artículo 13 de la pre- 
sente ley, por el siguiente: 


'ARTICULO 13.—  Incorporará, asi- 
mismo en los programas de Educa- 
ción Secundaria, Técnico-Profesional 
y de la Universidad de la República, 
temas referidos a seguridad en el 
tránsito, vinculándo!los con los conte- 
nidos curriculares'. 


6.— 


Sustitúyese el artículo 16 de la pre- 
sente ley, por el siguiente: 


'ARTICULO 16.— La Comisión Na- 
cional de Prevención y Control de 
Accidentes de Tránsito deberá esta- 
blecer las normas de calificación 
para la evaluación de la idoneidad, 
incluso psicofísica, para el otorga- 
miento de las habilitaciones para 
conducir, cualquiera sea el medio, 
para las diferentes categorías, las 
que serán únicas y aplicables en 
todo el territorio nacional. 


Dichas normas deberán ser incor- 
poradas a las reglamentaciones de 
tránsito nacionales o departamenta- 
les, siendo las mismas optativas para 
el otorgamiento de las licencias de 
conducir para todas las categorías. 
Las licencias de conducir, tendrán 
una vigencia máxima de cuatro 
años'. 

Agréguese como segundo inciso al 
artículo 17 de la presente ley: 


'Los conductores de vehículos o 
transportes de tracción a sangre, 
deberán contar con la debida habi- 
litación. No podrán conducirlos me- 
nores de dieciocho años'. 


Modifícase la enunciación del Títu- 
lo VIl de la presente ley, por el 
siguiente: 


"TITULO VI! - De la prueba de into- 
xicación de alcohol y otras drogas en 
los usuarios de la vía pública". 


Modifícase el artículo 24 de la 
presente ley, el que quedará redac- 
tado de la siguiente manera: 


'ARTICULO 24.,— Se considera que 
se encuentra inhabilitado como usua- 
rio de toda vía pública en calidad de 
conductor de cualquier tipo de vehí- 
culo, así como de peatón, la persona 
que detente una concentración de 
alcohol en sangre superior a ocho 
decigramos de alcohol por litro de 
sangre o su equivalente en términos 
de espirometría. 


Todo usuario de la vía pública 
referido en el inciso anterior de la 
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10.— 


presente ley está inhabilitado para 
desplazarse por la misma si detenta 
la presencia de toda clase de drogas 
en cualquier proporción, debiéndose 
utilizar el examen de sangre y orina 
para su comprobación. 


Se configura como falta la trans- 
gresión a este artículo otorgándose 
Competencia el Tribunal de Faltas. 


Sustitúyese el artículo 25 de la 
presente ley, por el siguiente: 


'ARTICULO 25.— A partir de la vi- 
gencia de la presente ley, los 
funcionarios del Ministerio del Inte- 
rior especialmente habilitados y des- 
pués de ser debidamente capacita- 
dos, podrán investigar en cualquier 
persona que conduzca cualquier tipo 
de vehículo en zonas urbanas, su- 


burbanas oO rurales del territorio 
nacional, la eventual presencia y 
concentración de alcohol u otras 


drogas en su organismo, a través de 
procedimientos de espirometría, exa- 
men de sangre u orina, de acuerdo 
a lo previsto en el artículo anterior 
de la presente ley. 


Al conductor que fuere hallado 
conduciendo en transgresión de los 
límites indicados en el artículo 24 se 
le retendrá la libreta de conductor, y 
se le aplicará, en caso de tratarse de 
primera infracción una suspensión de 
dicha habilitación para conducir entre 
seis meses y un año, y en caso de 
reincidencia se le cancelará la libreta 
de conductor, la que sólo podrá 
rehabilitar por decisión judicial trans- 
curridos dos años del retiro, en caso 
de que dos médicos certifiquen la 
rehabilitación total del intractor. 


Efectuada la retención de la 
habilitación para conducir por la 
autoridad administrativa, las sancio- 
nes posteriores se aplicarán por el 
Juez competente. El conductor que 
se negare a someterse a los exáme- 
nes antes referidos, será considera- 
do en estado de intoxicación 
inhabilitante para la conducción y por 
probada la alteración psicofísica; 
además de incurso en el delito de 


es 


desacato. La Justicia competente 
podrá disponer la suspensión de la 
licencia de conducir por el término 
mínimo de un año, así como la 
obligatoriedad de concurrir a cursos 
de capacitación por el término que 
establezca; los mismos deberán ser 
dictados por las Intendencias Muni- 
cipales. 


La inspección a que refiere este 
artículo, se efectuará en las áreas y 
dentro de los horarios en que el 
Ministerio de Salud Pública garantice 
poder realizar el análisis a que 
refiere el artículo 30 de la presente 
ley; o en su defecto, en cualquier 
laboratorio privado que ofrezca simi- 
lares garantías". 


Sustitúyese el artículo 27 de la 
presente ley, por el siguiente: 


'ARTICULO 27.— Cuando ocurran 
accidentes de tránsito con resultados 
de víctimas -lesionados o fallecidos- 
se deberá someter obligatoriamente 
por intermedio de la autoridad poli- 
cial interviniente a los conductores 
de los vehículos involucrados a los 
exámenes que permitan determinar 
el grado de eventual presencia de 
alcohol u otras drogas en los orga- 
nismos de los mismos. A tales 
efectos se recurrirá a los exámenes 
de sangre y orina. 


La obligatoriedad de someterse a 
los exámenes que correspondan, se 
extiende a los peatones que hayan 
intervenido en esta clase de acciden- 
tes. En estos casos las sanciones 
previstas en el artículo 25 serán 
aplicadas por el Juez que intervenga 
en la causa'. 


Sustitúyese el artículo 31 de la pre- 
sente ley, por el siguiente: 


'ARTICULO 31.— Los resultados de 
las pruebas efectuadas en los térmi- 
nos indicados en las disposiciones 
precedentes, constituirán plena prue- 
ba en juicios de carácter civil o 
penal. 


Los porcentajes establecidos por 
los artículos 24 y 26 de la presente 


ley, determinan fehacientemente el 
carácter de persona intoxicada oO 
inhabilitada para el uso de la vía 
pública, tanto en carácter de conduc- 
tor como de peatón. 


En los casos en que la persona 
afectada por la ejecución de tos 
exámenes a que refiere el presente 
Título considere que se han violado 
sus derechos y garantías, podrán 
recurrir ante la Sede jurisdiccional 
competente para que se resuelva si 
el procedimiento utilizado ha sido o 
no ajustado a Derecho. 
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ción normal o implique riesgos a 
terceros. 


E) Cuando el vehículo esté estacio- 
nado en lugares destinados a 
autoridades de gobierno, o de la 
Policía o Salud Pública o priva- 
das, o de funcionarios diplomá- 
ticos, o constituyan un agrava- 
miento del riesgo de incendio. 


En todos los casos se dará 
noticia a la autoridad judicial 
competente y se estará a lo que 
ésta disponga. 


2.3.— El procedimiento para aplicar san- 
ciones por la autoridad policial o 
municipal se estructurará por la 
reglamentación de acuerdo a estos 
principios: 


Artículo 2*.— Incorpórase a la Ley N* 16.585, 
de 22 de setiembre de 1994, las siguientes 
disposiciones: 


2.1.— Se prohibe la retención o demora 


2.2.— La 


del conductor, de su vehículo, de 
la documentación de ambos, oO 
licencia habilitante, por autoridad 
administrativa o policial, salvo los 
casos establecidos por la ley u 
ordenados por el Juez competente. 


retención o confiscación O 
secuestro de un vehículo, o su 
documentación, o de licencia de 
conducir por la autoridad policial o 
municipal, sólo podrá realizarse en 
los casos siguientes: 


A) Cuando el vehículo no esté en 
condiciones de circular, dado su 
mal estado de mantenimiento. 


B) En caso de accidentes de trán- 
sito que hayan ocasionado muer- 


A) El oportuno conocimiento por el 
infractor de la sanción aplicada. 
La notificación de la misma, 
salvo casos de fuerza mayor, no 
se dilatará más allá de setenta 
y dos horas hábiles a partir de 
la aplicación de la infracción. 


B) El debido respeto al derecho de 
defensa. 


C) El efectivo cumplimiento de la 
sanción aplicada. El pago de la 
multa impuesta por resolución 
fundada, deberá efectuarse en 
forma provisoria, como 
condicionante para recurrir con- 
tra la misma. 


tes o lesiones a los conductores, 2.4.— En las autopistas, carreteras y de- 
o a terceras personas. En tal más caminos que establezca la 
caso, la retención del vehículo reglamentación, se instalarán siste- 
sólo podrá realizarse hasta tanto mas de comunicación para que el 
se efectúen los peritajes mecá- usuario requiera el auxilio que 
nicos correspondientes. necesllo: 

C) Cuando se compruebe estado 2.5.— Las compañías de seguros que 


de intoxicación por alcohol u 
otras drogas de acuerdo a los 
artículos 24, 25, 26 y 27 de la 
presente ley. 


D) Cuando se compruebe estado 
de ebriedad o cualquier otro, del 
conductor que impida la conduc- 


cubran riesgos derivados de la 
utilización de todo tipo de vehícu- 
los, deberán destinar un equivalen- 
te al 10% (diez por ciento) de las 
sumas que apliquen a publicidad y 
promoción de sus servicios, para la 
adquisición del material necesario 
a los efectos de la capacitación en 
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2.6.— 


2.1 .— 


prevención de accidentes de trán- 
sito a nivel escolar o de la 
ejecución de campañas orientadas 
en ese sentido o para la adquísi- 
ción de los elementos necesarios 
para la realización de los exáme- 
nes previstos en el artículo 25. A 
esos efectos verterán a la Comi- 
sión Nacional de Prevención y 
Control de Accidentes de Tránsito, 
semestralmente, el monto resultan- 
te según la inversión publicitaria 
realizada en el semestre anterior. 


Finalizado cada ejercicio econó- 
mico la superintendencia de segu- 
ros controlará la inversión publici- 
taria realizada y el correcto cumpli- 
miento de la presente disposición, 
Las sumas destinadas a estos fines 
se considerarán a todos los efectos 
fiscales, gastos necesarios para 
obtener y conservar la renta, de 
acuerdo a lo previsto por los 
artículos 13 Tomo 4 del Texto 
Ordenado 1996. 


Queda absolutamente prohibida la 
venta de repuestos usados de 
cualquier naturaleza o procedencia, 
que no estén envasados o protegi- 
dos por leyendas que indiquen 
expresamente esa calidad. 


El vendedor de tales repuestos 
y su representante legal, asumirán 
responsabilidad solidaria con el 
comprador por los daños que se 
ocasionen a terceros como conse- 
cuencia del uso de esos repuestos. 


Igualmente serán responsables 
los talleres mecánicos y solidaria- 
mente sus representantes legales, 
por las reparaciones que realicen y 
de las cuales puedan demostrarse 
que ocasionaron daños a terceros. 


Serán de cargo de las Intendencias 
Municipales el debido contralor 
sobre el estado de los vehículos 
empadronados en los respectivos 
departamentos. 


Dicho contralor deberá efectuar- 
se obligatoriamente, toda vez que 
se produzca la transferencia o 


reempadronamiento de una unidad 
usada, con una antigúedad supe- 
rior a cinco años, y en todo caso, 
una vez cada cinco años. 


La omisión en el cumplimiento 
de la obligación antedicha, dará 
lugar a una multa similar al monto 
anual de la patente correspondien- 
te a la categoría del vehículo de 
que se trate. 


2.8.— Las Intendencias Municipales esta- 
blecerán las zonas correspondien- 
tes a las capitales departamentales 
o ciudades de más de cincuenta mil 
habitantes, así como los horarios 
en que quedará prohibida la circu- 
lación de vehículos a tracción a 
sangre. 


Dichos vehículos deberán contar 
con dispositivos reflectantes de luz 
en su parte delantera y trasera 
para que estén habilitados para su 
circulación en horas de la noche; 
así como poseer sistemas de 
frenaje acorde con dicha clase de 
vehículo. 


2.9.— Cométese al Ministerio de Relacio- 
nes Exteriores coordinar con sus 
similares de los países que inte- 
gran el MERCOSUR la uniformi- 
zación de las normas que regulan 
el tránsito, así como de la ense- 
ñanza que se realiza a nivel 
escolar, el intercambio de expe- 
riencias e información en temas 
vinculados al tránsito y especial- 
mente en lo relativo a campañas 
publicitarias orientadas a la pre- 
vención de accidentes. 


Montevideo, 2 de junio de 2000. 


Gustavo Penadés 
Representante por Montevideo. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Es notoria la necesidad de seguir enfocando 
cada vez con más agresividad los problemas 
que genera el incremento del tránsito. Si bien, 
desde el punto de vista económico es fundamen- 
tal encarar al tránsito como un bien que en 
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mucho contribuye en el desarrollo de las 
comunidades, desde el ángulo social, son 
notorios los perjuicios que ocasionan los 


lamentables episodios que cada vez con más 
frecuencia se derivan de su incremento. Esta- 
mos frente al primer factor de mortalidad de 
vidas jóvenes, y eso basta para demostrar la 
imperiosa necesidad de seguirlo regulando. 


La Ley N2 16.585 constituyó un importante 
aporte en la materia. Pero es necesario adecuar 
algunas de sus disposiciones a las necesidades 
sociales, en permanente desenvolvimiento, así 
como establecer otras que enfrenten con mayor 
rigurosidad agudos problemas que se mantie- 
nen; como legislar, en fin, definiendo las 
competencias que sobre esta materia tienen las 
autoridades administrativas y jurisdiccionales. 
En este último sentido, parece imperioso limitar 
por un lado las facultades del administrador, 
restablecer el principio de libertad individual que 
sólo debe ceder ante la majestad de la Justicia, 
garantizar el derecho de defensa del adminis- 
trador, pero, por el otro, preservar la facultad 
de las autoridades de imponer sanciones y 
habilitar su debido cumplimiento. 


Es con tales fines que el proyecto prevé: 


1. Incorporar a la Comisión Nacional de 
Prevención y Control de Accidentes de Tránsito 
a un representante de la Comisión Local de 
Aseguradores, desde que sus asociados explo- 
tan coberturas sobre el riesgo de referencia 
(artículo 12). 


2. Imponer a los peatones y conductores, 
usuarios del tránsito, como objeto de la tarea 
de capacitación a realizar (literal D) del artícu- 
lo 3%). 


3. imponer a los centros de enseñanza de 
conducción, un seguro que cubra su responsa- 
bilidad por daños a terceros (artículo 9*). 


4. Declarar obligatoria la inclusión de temas 
vinculados con la prevención de este tipo de 
accidentes, a nivel escolar, incorporándose la 
materia correspondiente así como en los 
institutos Normales. El maestro debe ser un 
prevencionista capacitado en este tipo de temas 
(artículo 12). 


Lo mismo con referencia a la Educación 
Secundaria, Técnica y Superior (artículo 13). 


5. Se comete a la Comisión Nacional creada 


por el artículo 1* el establecimiento de normas 
genéricas para la evaluación de la idoneidad 
técnica y psicofísica, al momento del otorga- 
miento de las licencias para conducir. 


Se prevé que dichas licencias no superen una 
vigencia de cuatro años (artículo 16). 


6. Se impone la obligatoriedad de la habili- 
tación para los conductores de vehículos de 
tracción a sangre. El límite de edad se sitúa en 
dieciocho años (inciso segundo del artículo 17). 


7. Con la enunciación del Título Vll se agrega 
la prueba de intoxicación alcohólica y el de otras 
drogas. 


8. El nuevo artículo 24, expresamente califica 
de inhabilitado para ser usuario de la vía pública 
a conductores y peatones intoxicados, ya que 
no detentan el debido control psicomotriz. Se 
determina el porcentaje de alcohol (0,8 g. por 
litro de sangre), y de 0% en caso de toda clase 
de drogas. Se define como falta la transgresión 
de este artículo, y se otorga competencia al 
Tribunal correspondiente. 


9. En el artículo 25 se incluyen los exámenes 
de sangre y orina junto con los de espirometría, 
como posibles controles a realizar. Se incrementa 
la sanción por infracción, estableciéndose que 
sólo por la vía judicial podrá disponer la 
rehabilitación. 


A partir de la retención, las sanciones sólo 
pueden ser aplicadas por la Justicia. Se 
sanciona al conductor que se niegue a some- 
terse a los exámenes con retención de la 
habilitación y la obligatoriedad de asistencia a 
cursos de capacitación, y se le considera 
incurso en el delito de desacato. 


Se incluye a cualquier laboratorio privado en 
condiciones como posible ejecutor de los 
análisis. 


10. En caso de accidentes de tránsito en el 
que ocurran lesionados o muertos, se impone la 
obligatoriedad del examen para determinar 
presencia de alcohol u otras drogas. La misma 
obligatoriedad se impone a los peatones que 
hayan intervenido en el evento. 


Las sanciones del artículo 25 las aplica en 
tales casos el Juez de la causa (artículo 27). 


11. Se proyecta la incorporación a la Ley 
N* 16.585, las siguientes disposiciones: 
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11.1. La prohibición de retención o demora 
del conductor, el vehículo o la documentación 
de ambos, por autoridad administrativa, salvo 
los casos establecidos por la ley (expresamente 
mencionados en la disposición siguiente) u 
ordenados por el Juez competente (Tribunal de 
Faltas o Juez de la causa). 


11.2. Se establecen los principios sobre los 
cuales deberá aplicarse el procedimiento 
sancionatorio: debida y oportuna notificación al 
infractor, derecho de defensa, efectivo cumpli- 
miento de la sanción, como vía de recurrir contra 
ella. 


11.3. Obligatoriedad de instalar sistemas de 
comunicación para los usuarios de caminos y 
carreteras. 


11,4, Se destinará un porcentaje (el 10%) de 
la publicidad que aplican las compañías de 
seguros que explotan este tipo de coberturas, 
a la adquisición del material necesario para su 
uso en los centros docentes, o para el debido 
contralor de conductores y peatones, o para la 
realización de campañas publicitarias. 


11.5.Se prohíbe la venta de repuestos 
usados que no estén envasados o protegidos 
con leyendas que precisen esa calidad y se 
establece la responsabilidad solidaria de sus 
vendedores en accidentes en los que aquéllos 
hayan operado como causa. 


Lo mismo se dispone respecto de los 
talleristas en relación a las reparaciones que 
realizan. 


11.6. Se impone un contralor quinquenal 
sobre el estado del parque automotor a cargo 
de las respectivas Intendencias Municipales. 


11.7. Se comete a las Intendencias estable- 
cer zonas y horarios de exclusión para vehículos 
con tracción a sangre y se los obliga a circular 
con los elementos reflectantes correspondientes. 


11.8. Finalmente, se comete al Ministerio de 
Relaciones Exteriores la coordinación de las 
políticas referidas al tránsito (normas, y más que 
nada medidas preventivas a desarrollar a nivel 
escolar) a los efectos de una consideración 
armónica y regional sobre este trascendente 
problema. 


Montevideo, 2 de junio de 2000. 


Gustavo Penadés 
Representante por Montevideo". 


G) "Campos de Guayubira, departamento de 
Artigas. (Se establecen normas para el 
cumplimiento de la Ley N* 7.913) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12%.— Encomiéndase a la Dirección 
Nacional de Ordenamiento Territorial del Minis- 
terio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, el relevamiento de los padro- 
nes comprendidos dentro del ámbito de aplica- 
ción de la Ley N* 7.913, de 23 de octubre de 
1925, con el fin de efectivizar de inmediato sus 
artículos 1% y 4%. 


Artículo 2%.— Suspéndase todas las accio- 
nes judiciales referidas a la aplicación de dicha 
ley hasta que se dé cumplimiento a lo 
establecido en el artículo 1% de la presente ley. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Julio C. Silveira 
Representante por Artigas. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


La Ley N? 7.913, de 23 de octubre de 1925 
busca la reglamentación de la cesión en 
usufructo de los campos que el Estado posee 
en la zona del departamento de Artigas, 
conocida como Paraje Guayubira. 


Dicha norma procuró regularizar una situa- 
ción de hecho, cuestión que no se discute y se 
comparte, pero el propio Estado ha sido omiso 
en la implementación de la ley. Desde entonces 
la ocupación en forma pública, tranquila y 
pacífica, fue el denominador común que deter- 
minó el uso de los mencionados padrones. La 
ruptura de esta forma de tenencia se produce 
en 1975 cuando la dictadura interrumpe 
abruptamente esta situación, introduciendo un 
elemento que vino a tener su desenlace en 
nuestros días: parte de estas tierras les son 
arrebatadas a sus tenedores -legalmente com- 
prendidos en la norma de referencia-, y 
entregadas a otros vecinos que las han 
trabajado y mejorado; pero hoy, en pleno goce 
de sus derechos, los antiguos tenedores hacen 
valer los mismos, produciéndose situaciones 
angustiosas, injustas y de alarma social. 


No se pretende mediante este proyecto de 
ley, decidir quién tiene mejor derecho sobre las 
tierras en cuestión. Consideramos que este es 
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un tema que, en caso de presentarse controver- 
sias al respecto, deberá ser dilucidado por el 
Poder Judicial. Pero tampoco podemos desco- 
nocer que a vecinos de nuestro departamento 
les fueron cedidas tierras comprendidas en 
dicha norma, por quienes en su momento 
detentaban la representación del Estado, año 
1975. Resultaría por otra parte de estricta 
justicia que el mismo reconociera la situación, 
resarciendo a quienes sorprendidos en su buena 
fe y deseos de trabajar, resultan hoy perjudica- 
dos. Por la situación de alarma social invocada, 
es que pretendemos se reglamente y se 
instrumente la aplicación de una ley que ya tiene 
casi ochenta años de existencia. 


Esto sólo se logrará -dado el extenso tiempo 
transcurrido- relevando en forma los padrones 
y ocupantes de los predios en cuestión. Resulta 
por lo tanto imperioso, que no se produzcan 
acciones de carácter judicial, hasta tanto dicho 
relevamiento sea concretado. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Julio C. Silveira 
Representante por Artigas". 


H) "Fondo Salto Grande para el Desarrollo. 
(Creación) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12.— Créase el Fondo Salto Grande 
para el Desarrollo, cuyo objetivo será la 
promoción económica y social del área de 
influencia de la Represa de Salto Grande, 
contormada por los departamentos de Artigas, 
Salto y Paysandú. 


Artículo 2%— Los recursos del Fondo 
deberán ser aplicados a: 
l) Obras públicas de infraestructura 


destinadas a promover el desarrollo 
regional. 


ll Erradicación de viviendas en zonas 
inundables mediante la construcción 
de otras en terrenos no afectables 
por las crecidas. 


!IN Programas urbanísticos construidos 
en los espacios donde se hayan 
erradicado viviendas inundables, para 
destinarlos a funciones de esparci- 
miento, recreación y deporte. 
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IV) Proyectos de implantación y  re- 
conversión o desarrollo industriales, 
con prioridad para la manufactura de 
productos primarios propios de la 
zona. 


V) Construcción de sistemas de riego 
troncales, o perforaciones intra- 
basálticas, en áreas de producción 
agrícola, en particular citricultura, 
hortitruticultura y lechería, ubicados 
en el territorio de esos departamen- 
tos que permitan a emprendimientos 
públicos o privados aprovechar el 
agua del embalse; construcción de 
embalses en zona basáltica elevada 
para reserva de agua. 


VI) Atender emergencias sociales, deri- 
vadas de las variantes de cotas, 
permanentes u ocasionales, provoca- 
das por crecientes del río Uruguay o 
los afluentes de su cuenca; por las 
operaciones de la represa o por 


sequías. 
VII) Programas de protección ambiental. 
Vil) Promoción de las pequeñas y media- 


nas empresas instaladas o a insta- 
larse en la región, con preferencia 
por aquellas que trabajen en nuevos 
sectores productivos y empleen mano 
de obra juvenil. 


IX) Apoyo a construcciones o equipa- 
mientos docentes públicos. 


Artículo 3%.— El Fondo se integrará con el 
8% (ocho por ciento) del total anual facturado 
por la venta de energía producida por la 
Represa de Salto Grande, correspondiente a la 
parte uruguaya de la usina binacional. 


Dicho monto se devengará por año civil a 
contar del año 2000 inclusive. 


Le corresponderá a cada departamento un 
30% (treinta por ciento) de la suma anual. El 
restante 10% (diez por ciento) se verterá a los 
recursos que dispone el Poder Ejecutivo para 
emergencias o crisis nacionales, cualquiera sea 
la zona a apoyar. 


Artículo 4%.— Los recursos adjudicados a 
cada departamento, deberán ser depositados 
por el Ministerio de Economía y Finanzas, en 
una cuenta especial que cada Intendencia 
Municipal tendrá a su nombre en el Banco de 
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la República Oriental del Uruguay, con la 
denominación del Fondo. Los recursos deberán 
ser depositados antes del 28 de febrero del año 
siguiente a su generación. 


Las Intendencias Municipales no podrán 
aplicar estos recursos para ningún otro destino 
no especificado en esta ley. 


Artículo 5%.— Cada Intendencia Municipal de 
los departamentos indicados, deberá planear y 
ejecutar sus programas en forma anual. 


A estos efectos los Intendentes Municipales 
deberán remitir los planes anuales a las Juntas 
Departamentales respectivas, dentro de los 
treinta días siguientes al depósito que efectúe 
el Ministerio. 


Las Juntas deberán expedirse en treinta días 
posteriores a su recepción, y si no lo hicieren, 
los Intendentes podrán considerarlos como 
aprobados. 


Las partidas no ejecutadas en el año civil se 
habilitarán para el año civil siguiente, con 
prioridad a las obras no concluidas. Si alguna 
partida quedara sin ejecución podrá ser incor- 
porada al plan anual inmediato siguiente. 


Artículo 6%— Cada Intendencia deberá 
integrar dentro de los noventa días siguientes 
a la promulgación de la presente ley, una 
Comisión Asesora del Fondo, que estará 
integrada por dos representantes de la Intenden- 
cia; uno de la Junta Departamental; uno por la 
Universidad de la República, Regional Norte; y 
uno por la Oficina de Planeamiento y Presupues- 
to. 


Esta Comisión tendrá como mandato el 
mismo de cada período de Gobierno Municipal, 
pudiendo los organismos representados cubrir 
en cualquier momento las vacancias registradas, 
nombrar delegados alternos o sustituirlos. 


Los integrantes serán honorarios, debiendo 
cada Intendencia proveer los medios necesarios 
al cumplimiento de su labor. 


Artículo 7*%.— Los programas, proyectos y 
ejecuciones incluidos en estos planes deberán 
respetar todas las normas nacionales o depar- 
tamentales vigentes en cada obra o proyecto a 
realizarse. 


Les serán aplicables las normas de control 
estatal, en particular las previstas para el 


Tribunal de Cuentas. Cuando se entreguen a 
proyectos privados, se incluirá la obligación de 
rendición de cuentas a la Intendencia y el 
derecho de ésta de inspecciones. 


Sin perjuicio de lo anterior, cada Intendencia 
deberá remitir a la Asamblea General del Poder 
Legislativo, un informe completo del uso del 
Fondo, dentro de los ciento ochenta días de 
finalizado cada ejercicio. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Guillermo Alvarez, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Margarita Percovich, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Ramón Fonticiella, 
Representante por Salto; 
Raúl Sendic, Represen- 
tante por Montevideo; 
Ruben Obispo, Represen- 
tante por Paysandú; 
Silvana Charlone, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Jorge Orrico, Represen- 
tante por Montevideo; Er- 
nesto Agazzi, Represen- 
tante por Canelones; José 
Homero Mello, Represen- 
tante por Paysandú. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


La Represa de Salto Grande fue imaginada 
por visionarios hace más de cien años. Comenzó 
a viabilizarse con el Tratado entre Argentina y 
Uruguay, de 30 de diciembre de 1946. Ocasionó 
una de las campañas populares más activas, 
globales e imaginativas de nuestra historia, para 
lograr las ratificaciones del Tratado. 


Motivó que se pudiera firmar el Tratado de 
Límites del Río Uruguay, tres años de disputa, 
como paso previo necesario a la construcción 
de la obra. Asimismo, el proyecto tuvo que ver 
con la firma del Tratado del Río de la Plata, 
como antecedente para que se emprendiera la 
obra. 


La Represa de Salto Grande comenzó a 
generar energía en 1979 y lo ha hecho en forma 
ininterrumpida hasta hoy, demostrando en los 
hechos que esa forma de generación energética 
es la más limpia, barata, renovable y autofinan- 
ciable disponible. 
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Su trabajo ha venido batiendo récords de 
generación de energía y ha solucionado los 
problemas funcionales presentados. En muchos 
períodos se ha economizado al país en gastos 
derivados de la utilización del petróleo para 
generar energía, de tal manera que un estudio 
estadístico demostraría el beneficio en esos 
veintiún años. 


El costo energético fue para UTE, una forma 
de ajustar sus propios presupuestos ya que la 
CTM mantuvo durante largos períodos, saldos 
acreedores con el Ente energético, con lo cual 
benefició a todo el país. 


La Represa se ha pagado ya a sí misma, 
primero con la administración de sus propios 
recursos y luego con la traslación asumida por 
UTE (mediante un préstamo internacional) de las 
deudas que el Ente mantenía con la CTM. 


Por otro lado, la misma ha servido de nexo 
trascendental entre nuestro país y la República 
Argentina, en comunicaciones ferroviarias y en 
particular carreteras. 


Esta enumeración no taxativa demuestra lo 
positivo de su construcción, que aun hoy sigue 
siendo con sus US$ 1.500 millones la obra de 
mayor costo de la historia uruguaya. 


Pero la Represa de Salto Grande, también ha 
provocado aguas arriba, inundaciones mayores 
a las previstas; no generó un polo de radicación 
industrial, en la medida que nunca se ofrecieron 
ventajas comparativas en el costo energético, 
por ejemplo, en razón de su cercanía a la fuente 
productiva. 


Restó a la zona de los tres departamentos 
del litoral noroeste, miles de hectáreas de 
tierras, sin que las indemnizaciones a los 
propietarios privados, pasaran de ser una 
compensación individual, pero nunca una indem- 
nización regional. 


Errores en obras no comunes, como el nuevo 
trazado de la Ruta Nacional N* 3, marginaron 
a pueblos como Constitución y Belén, sin que 
haya habido resarcimiento adecuado a comuni- 
dades castigadas además por el cierre de El 
Espinillar. 


Fuera de algunas cifras menores aportadas 
para ciertas obras, la CTM no significó un 
elemento de proyección trascendental en la 
reconversión productiva de la zona. Apenas si 


hoy se encuentra en ejecución un tramo de 
menos de dos kilómetros en las costas de la 
ciudad de Salto, para evitar la erosión, mientras 
todo el resto de la costa desde el Cuareim al 
sur, sufre de ese problema. 


En el lado argentino, desde el comienzo 
mismo de la generación, se recibieron por las 
Provincias de Misiones, Corrientes y Entre Ríos, 
aportes significativos (regalías por 12% a cada 
provincia), y ahora se les adjudicó la adminis- 
tración de la presa, con lo cual han dispuesto 
de sumas de varias decenas de millones. 
Mientras tanto, del lado uruguayo, han sido 
archivados o votados negativamente todos los 
proyectos presentados. 


Es hora de reconocer que el país todo, se 
ha beneficiado de la construcción y explotación 
de esta presa, sin que los tres departamentos 
afectados directamente, hayan recibido la com- 
pensación adecuada. 


El porcentual a repartir anualmente, según 
índices promedios de facturación, no superaría 
los US$ 12 millones o US$ 16 millones, pero 
aunque fueran cuatro millones anuales por 
departamento, les daría una capacidad de obra 
realmente excepcional. Equivaldría a una posi- 
bilidad de inversiones en obras por lo menos 
igual al 50% de lo hoy destinado por esos 
departamentos. 


Para mayor abundamiento, es recomendable 
la lectura de la exposición de motivos del 
proyecto presentado en 1992 por el Diputado 
Héctor Lescano, en el cual se explican elemen- 
tos técnicos de gran trascendencia. (Diario de 
Sesiones N* 2290, Tomo 673, ps. 139 y ss.). 


Si esa iniciativa se hubiera aprobado en 
aquel entonces, las zonas ribereñas de los tres 
departamentos hubieran podido, entre otras 
cosas, erradicar las viviendas en zonas 
inundables y en consecuencia las crecidas, en 
especial de los años 1997-1998, no hubieran 
obligado a los aportes financieros que debieron 
hacer las Intendencias y el propio Gobierno 
Central, para satisfacer los problemas de 
viviendas o de infraestructura. 


Está claro que si se hubiera tenido disponi- 
bilidad para cumplir, por ejemplo, con los 
programas de forestación y de riego, tampoco 
las sequías habrían producido tantos daños 
como los que hoy se están padeciendo, porque 
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los árboles habrían regulado lluvias, evitado 
erosión, aportado sombra y las troncales de 
riego, brindado fuertes fuentes de agua. 


En anteriores ocasiones, se argumentó que 
no se podía acceder a este Fondo porque: 


A) Significaría un "privilegio" para estos 
departamentos, argumento insostenible a la luz 
de todo lo que el país recibió y de la nada que 
han percibido los que tuvieron pérdidas innega- 
bles. 


B) Cada región del país pediría ¡iguales 
regalías. Tampoco es de recibo dicha argumen- 
tación, porque no hay ningún emprendimiento ni 
situación similar producido en el país, ni es 
prevesible que pueda haber otra de estas 
características. Suponiendo que se pueda dar 
otro caso, también allí debería aplicarse el 
concepto de que merecen ser indemnizados, 
aquellos que pierden algo en beneficio de todos 
los demás. 


C) Aunque quizá no se haya dicho de manera 
explícita, ronda la negativa a apoyar esta 
iniciativa, una desconfianza implícita con las 
administraciones municipales. También en el 
trasfondo, se vislumbra un concepto de centra- 
lización que priva sobre el reclamado proceso 
de descentralización nacional. Este proyecto 
atiende también a esa objeción, al obligar a las 
Comunas a tener comisiones asesoras y a 
someter las ejecuciones, a contralores rigurosos 
por tos organismos correspondientes (Juntas 
Departamentales para los planes y Tribunal de 
Cuentas y Asamblea General para las rendicio- 
nes de cuentas). 


En su momento debió haber sido la CTM 
quien volcara los recursos. Hoy, la centraliza- 
ción ha hecho que quien maneje los fondos 
producidos por la generación de energía, sea el 
Ministerio de Economía y Finanzas. No hay 
justificativo para que además de todo lo 
aportado al país por la Represa, todavía ésta 
anualmente contribuya a Rentas Generales, 
mientras los afectados, nada reciben directa- 
mente. 


Finalmente, queda claro que este proyecto 
tiene fundamentación, en especial una sólida 
razón de equidad dentro del propio país y que 
la fijación de objetivos definidos provocaría en 
esa región, una transformación revolucionaria, 
sin necesidad de crear nuevos impuestos ni 
pedir créditos internacionales. 


Parece difícil imaginar algo más completo 
para llevar adelante los cambios productivos y 
sociales requeridos por el país, en un sistema 
de descentralización, sin generar burocracia y 
aprovechando todos los recursos técnicos, 
físicos y humanos existentes en la región. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Guillermo Alvarez, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Margarita Percovich, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Ramón Fonticiella, 
Representante por Salto; 
Raúl Sendic, Represen- 
tante por Montevideo; 
Ruben Obispo, Represen- 
tante por Paysandú; 
Silvana Charlone, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Jorge Orrico, Represen- 
tante por Montevideo; 
Ernesto Agazzi, Repre- 
sentante por Canelones; 
José Homero Mello, Re- 
presentante por Paysandú". 


I) "Impuesto a las Retribuciones Personales. 
(Modificación de las tasas) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12.— Modifícase el artículo 12 de la 
Ley N2 16.904, de 31 de diciembre de 1997, en 
lo relativo a las tasas del Impuesto a las 
Retribuciones Personales, las cuales quedarán 
fijadas en: 


A) 0% (cero por ciento) hasta un monto 
imponible equivalente a veinte salarios 
mínimos nacionales mensuales. 


B) 10% (diez por ciento) sobre el exceden- 
te entre veinte y cuarenta salarios 
mínimos nacionales mensuales. 


C) 30% (treinta por ciento) sobre el exce- 
dente entre cuarenta y sesenta salarios 
mínimos nacionales mensuales. 


D) 50% (cincuenta por ciento) sobre el 
excedente de sesenta salarios mínimos 
nacionales mensuales. 


Artículo 22.— Increméntase en un 10% (diez 
por ciento) el arancel que grava las importacio- 
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nes que no tengan origen en los países socios 
del Mercado Común del Sur (MERCOSUR). 


Asimismo, se faculta al Poder Ejecutivo a 
poder excluir de dicho incremento las importa- 
ciones de petróleo u otro artículo considerándolo 
de interés nacional. 


Artículo 32.— Deróganse los artículos 2* y 
32 de la Ley N* 16.904, de 31 de diciembre de 
1997. 


Montevideo, 5 de junio de 2000. 


Carlos González Alvarez 
Representante por Colonia. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


El presente proyecto de ley se propone 
eliminar el Impuesto a las Retribuciones Perso- 
nales, para la franja de bajos ingresos, 
aumentando considerablemente la tasa para 
aquellos superiores a cuarenta salarios mínimos 
nacionales mensuales. 


Asimismo, se incrementa la tasa del impuesto 
a la importación cuyo origen no sea en los 
países del MERCOSUR. 


Esta iniciativa tiene por finalidad: 


1) Dar cumplimiento al compromiso asumido 
por el poder político de dejar sin efecto este 
gravamen a los sueldos. 


2) Disminuir la carga impositiva de las 
personas de bajos ingresos, posibilitando un 
aumento en la disponibilidad de bienes y 
servicios de ese sector de la población, lo que 
incidirá a su vez en un incremento de la 
demanda global, de positivo resultado para la 
población y el empleo. 


3) Aumentar la protección a la industria 
nacional y regional en el incremento del 
impuesto a las importaciones de fuera de la 
región. 


Asimismo, no se propone dejar al Estado con 
insuficiencia de recursos para cumplir sus 
cometidos, pues la rebaja en el impuesto de los 
sueldos se verá compensada por un aumento a 
la recaudación proveniente de las importaciones 
y de la mayor actividad local. 


En resumen: la derogación del Impuesto a las 
Retribuciones Personales es una iniciativa de 
justicia social y cumplimiento de los compromi- 


sos asumidos por el poder político y también 
para favorecer el consumo, el trabajo y a la 
industria nacional. 


Montevideo, 5 de junio de 2000. 


Carlos González Alvarez 
Representante por Colonia". 


J) "Financiamiento de misiones al exterior. 
(Modificación de los artículos 2? y 5% de 
la Resolución de la Cámara de Represen- 
tantes, de 14 de noviembre de 1995) 


PROYECTO DE RESOLUCION 


Modifícanse los artículos 2% y 5% de la 
Resolución de la Cámara de Representantes, el 
14 de noviembre de 1995, los que quedarán 
redactados de la siguiente manera: 


"ARTICULO 22.— La financiación comprende, 
cuando corresponda, el pago de pasaje, 
seguro de asistencia y viático. Los pasajes 
y seguros de asistencia se adquirirán previa 
consulta de precios. 


Los pasajes serán en todos los casos en 
clase económica. 


El viático será el resultante de las normas 
que rigen en la Organización de las Naciones 
Unidas (ONU) y se ajustará de acuerdo a las 
disposiciones adoptadas por el Ministerio de 
Relaciones Exteriores. 


ARTICULO 5%— Las delegaciones estarán 
integradas únicamente por Representantes 
Nacionales con la única excepción de lo 
dispuesto en el artículo 12. 


El número de miembros será el estricta- 
mente necesario y ajustado a los requeri- 
mientos estatutarios de los organismos par- 
lamentarios internacionales mencionados, 
asegurando una representación política de 
acuerdo a la integración de ambas Cámaras”. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Nahum Bergstein 
Representante por Montevideo. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


La austeridad es un valor positivo en sí 
mismo. 
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Lo es doblemente cuando se trata de los 
dineros públicos especialmente si los agentes 
del gasto son los integrantes del sistema 
político. 


Por otra parte, entendemos que nuestro país 
debe marcar una presencia activa en los eventos 
que congregan representantes oficiales de 
diversos países porque se abren o se fortifican 
canales de cooperación financiera, técnica, y de 
recursos humanos, de manera que a mediano 
plazo los resultados positivos de estos viajes 
trasciendan la agenda específica de la convo- 
catoria. 


En función de todo lo cual entendemos que 
los viajes de los Representantes Nacionales no 
deben restringirse más allá de ciertos límites 
pero que deben generar los menores gastos 
posibles. 


En ese contexto y sin perjuicio de otras 
medidas que puedan adoptarse en el mismo 
sentido proponemos la modificación de los 
artículos 2% y 5% de la Resolución de la Cámara 
de Representantes, de 14 de noviembre de 
1995, de manera que los pasajes de los señores 
Representantes Nacionales a cargo del Estado 
se financien en clase económica en lugar de 
clase ejecutiva y que las delegaciones del 
Cuerpo estén integradas exclusivamente por 
Representantes Nacionales con excepción de 
los Secretarios Generales de los Parlamentos 
cuando se trate de reuniones que congregan a 
sus colegas. 


La primera de las dos economías propuestas, 
si bien puede significar una incomodidad 
pasajera, implica una clara señal del sistema 
político hacia el resto de la sociedad cuyas 
implicancias positivas, por lo obvias, no requie- 
ren mayor análisis. 


La segunda economía propuesta suprimiendo 
la participación de funcionarios administrativos, 
no va en desmedro de la tarea de los 
funcionarios del Cuerpo que acompañan las 
delegaciones, pero entendemos que las necesi- 
dades de asistencia pueden ser suplidas por las 
Embajadas de los respectivos países, y donde 
no las hubieran, por los propios integrantes de 
la delegación. 


Dejamos tuera de la limitación a los Secre- 
tarios Generales que concurren a reuniones 
internacionales con sus colegas de otros países. 
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También en estos eventos el país debe marcar 
presencia. 


Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Nahum Bergstein 
Representante por Montevideo", 


4.— Exposiciones escritas 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Está abierto el acto. 


(Es la hora 16 y 14) 
— Dese cuenta de las exposiciones escritas. 
(Se lee:) 


"Los señores Representantes José H. Mello 

y Ruben Obispo solicitan se curse una exposi- 
ción escrita al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas, y además por su intermedio a la 
Dirección Nacional de Vialidad, sobre el estado 
de conservación de un tramo de la Ruta 
Nacional N* 3, en el departamento de Paysandú. 
C/27/000 


El señor Representante Ricardo Castromán 
solicita se cursen las siguientes exposiciones 
escritas: 


— al Ministerio de Salud Pública: 


— y además por su intermedio a la 
Dirección del Hospital Angel M. Cuervo 
de la ciudad de Fray Bentos; a la 
Intendencia Municipal y Junta Departa- 
mental de Río Negro, relacionada con 
las necesidades de los servicios de 
salud de la localidad de Nuevo Berlín, 
del citado departamento. C/27/000 


— y a la Intendencia Municipal y Junta 
Departamental de Río Negro, acerca de 
la provisión de cargos en el hospital de 
Fray Bentos. C/27/000 


— al Ministerio de Transporte y Obras Pú- 
blicas; a la Oficina de Planeamiento y 
Presupuesto; a la Intendencia Municipal y 
Junta Departamental de Río Negro, acerca 
del mantenimiento de un tramo de 
caminería rural del citado departamento. 

C/27/000 


— al Ministerio de Defensa Nacional, con 
destino a la Administración Nacional de 
Telecomunicaciones; a la Intendencia 


El 
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Municipal y Junta Departamental de Río 
Negro, referente a las deficiencias en el 
servicio de telefonía rural en dos centros 
poblados del citado departamento. 
C/27/000 


al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la 
Administración Nacional de Educación 
Pública: 


— para su remisión al Consejo de Educa- 
ción Secundaria; a la Intendencia Mu- 
nicipal y Junta Departamental de Río 
Negro, sobre las necesidades de la 
población escolar y liceal de las colo- 
nias César Mayo Gutiérrez y El Ombú, 
del citado departamento. C/27/000 


—a la Intendencia Municipal y Junta 
Departamental de Río Negro, relaciona- 
da con la necesidad de instrumentar un 
medio de transporte gratuito para los 
estudiantes de la localidad de Sarandí 
de Navarro, departamento de Río Ne- 
gro. C/27/000 


al Ministerio de Industria, Energía y Mi- 
nería, con destino a la Administración 
Nacional de Usinas y Trasmisiones Eléc- 
tricas; a la Intendencia Municipal y Junta 
Departamental de Río Negro, relacionada 
con la incidencia del costo de la energía 
eléctrica y la contribución inmobiliaria rural 
en las explotaciones rurales cercanas a la 
ciudad de Young, departamento de Río 
Negro. C/27/000 


al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, referente a la situación de un 
ciudadano que se desempeñó como mecá- 
nico en la Planta de silos de Fray Bentos, 
departamento de Río Negro. C/27/000 


señor Representante Víctor Rossi solicita 


se cursen las siguientes exposiciones escritas: 


al Ministerio de Salud Pública y a la 
Comisión de Salud Pública y Asistencia 
Social de la Cámara; a la Intendencia 
Municipal de Montevideo; a la Policlínica 
Comunitaria de La Teja y a la murga 
Diablos Verdes, referente a necesidades 
de la mencionada policlínica. C/27/000 


al Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, al Plenario intersindical de Traba- 
jadores-Convención Nacional de Trabaja- 
dores y a la Organización Internacional del 


Trabajo, sobre el incumplimiento de las 
disposiciones legales y reglamentarias 
acerca del descanso intermedio de la 
jornada laboral. C/27/000 


El señor Representante Francisco Gallinal 
solicita se cursen las siguientes exposiciones 
escritas: 


— al Ministerio de Transporte y Obras Pú- 


blicas, acerca de la necesidad de ensan- 
char un puente ubicado en la Ruta 
Nacional N? 12, en el departamento de 
Lavalleja. C/27/000 


— al Ministerio del Interior, y además por su 


intermedio a la Jefatura de Policía de 
Lavalleja, relacionada con la necesidad de 
restituir los límites de determinadas 
seccionales policiales en el mencionado 
departamento. C/27/000 


El señor Representante Jorge Chápper soli- 
cita se cursen 
escritas: 


las siguientes exposiciones 


— aa los Ministerios de Transporte y Obras 


Públicas; del Interior, y además por su 
intermedio a la Dirección Nacional de 
Policía Caminera, y a las Jefaturas de 
Policía del país; de Educación y Cultura, 
con destino al Consejo Directivo Central 
de la Administración Nacional de Educa- 
ción Pública, para su remisión al Consejo 
de Educación Primaria, y a la Escuela 
Rural N* 35 del departamento de San 
José; a las Intendencias Municipales y 
Juntas Departamentales; y a los medios de 
prensa de Montevideo y San José, relacio- 
nada con la necesidad de realizar obras 
de señalización en rutas nacionales, espe- 
cialmente en tramos próximos a centros de 
enseñanza. C/27/000 


al Ministerio de Defensa Nacional, y 
además por su intermedio a la Administra- 
ción Nacional de Telecomunicaciones, con 
destino a la División Ancel; a la Junta 
Departamental y a la Intendencia Municipal 
de San José, con destino a las Juntas 
Locales de villa Rodríguez y de Mal 
Abrigo, y a la empresa Movicom, acerca 
de las dificultades que se presentan en 
esas localidades para los usuarios de 
telefonía celular. C/27/000 


El señor Representante Darío Pérez solicita 
se curse una exposición escrita al Ministerio de 
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Educación y Cultura, y además por su interme- 
dio al Consejo Directivo Central de la Adminis- 
tración Nacional de Educación Pública, para su 
remisión al Consejo de Educación Primaria, 
acerca del deterloro del edificio donde funciona 
la Escuela N? 74 de Laguna del Sauce del Este, 
departamento de Maldonado. C/27/000 


El señor Representante Roque Arregui soli- 
cita se cursen las siguientes exposiciones 
escritas: 


— al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la 
Administración Nacional de Educación 
Pública, para su remisión al Consejo de 
Educación Primaria, referente a la supre- 
sión de algunos cargos de maestro en el 
departamento de Soriano. C/27/000 


— al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, con destino 

a la Administración de las Obras Sanitarias 
del Estado, sobre la necesidad de dotar de 
saneamiento a la localidad de José 
Enrique Rodó, departamento de Soriano. 
C/27/000 


Los señores Representantes Guillermo 
Alvarez, Silvana Charlone y Guillermo Chifflet 
solicitan se curse una exposición escrita al 
Ministerio de Economía y Finanzas, relacionada 
con la necesidad de exonerar del pago de 
tributos judiciales a los consultorios barriales de 
asistencia gratuita. C/27/000 


El señor Representante Ruben H. Díaz 
solicita se curse una exposición escrita al 
Ministerio de Salud Pública, acerca del cese del 
servicio de la policlínica de hematología del 
Hospital Pasteur. C/27/000 


El señor Representante Enrique Pintado 
solicita se curse una exposición escrita al 
Ministerio de Defensa Nacional, con destino a 
la Administración Nacional de Telecomunicacio- 
nes, referente a las carencias en el servicio de 
teléfonos públicos en zonas aledañas a Camino 
Mendoza, departamento de Montevideo. 

C/27/000” 


— Se votarán oportunamente. 


5.— Inasistencias anteriores 


Dese cuenta de las inasistencias anteriores. 


(Se lee:) 


"Inasistencias de Representantes a las si- 
guientes sesiones. 
17 de mayo 
Con aviso: Martha Montaner y María Alejan- 
dra Rivero Saralegui. 
23 de mayo 


Con aviso: Ricardo Castromán Rodríguez, 
Luis José Gallo Imperiale, Gustavo Guarino, Luis 
M. Leglise, Ronald Pais, Gustavo Penadés, 
Martín Ponce de León, Julio Luis Sanguinetti, 
Diana Saravia Olmos, Gustavo Silveira y Jaime 
Mario Trobo. 

INASISTENCIAS A LAS COMISIONES 

Representantes que no concurrieron a las 
Comisiones citadas: 

17 de mayo 
Ganadería, Agricultura y Pesca 


Con aviso: Eduardo Chiesa Bordahandy, 
Ernesto Agazzi y Ricardo Falero. 


Salud Pública y Asistencia Social 


Con aviso: Gustavo Amen Vaghetti. 
Vivienda, Territorio y Medio Ambiente 
Con aviso: María Alejandra Rivero Saralegui. 


18 de mayo 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Alejo Fernández Chaves. 
Derechos Humanos 
Con aviso: Henry López. 
23 de mayo 
Industria, Energía y Minería 
Con aviso: Alberto Perdomo. 
Vivienda, Territorio y Medio Ambiente 


Con aviso: Raúl Sendic. 
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Sin aviso: María Alejandra Rivero Sarale- 
gui. 


24 de mayo 
Asuntos Internacionales 


Con aviso: Arturo Heber Fúllgraff. 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Diana Saravia Olmos. 
25 de mayo 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Diana Saravia Olmos. 


Derechos Humanos 


Con aviso: Henry López. 


29 de mayo 
Legislación del Trabajo 


Con aviso: Guzmán Acosta y Lara. 


30 de mayo 
Derechos Humanos 


Con aviso: Henry López. 


Vivienda, Territorio y Medio Ambiente 


Con aviso: Ruben Carminatti. 


Sin aviso: Darío Pérez y María Alejandra 
Rivero Saralegui. 


31 de mayo 
Asuntos Internacionales 


Con aviso: Arturo Heber Fúllgraff. 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Diana Saravia Olmos. 
Legislación del Trabajo 
Con aviso: Alejandro Falco. 


Vivienda, Territorio y Medio Ambiente 


Con aviso: Darío Pérez y Raúl Sendic. 


Sin aviso: María Alejandra Rivero Sarale- 
gui. 


12 de junio 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Diana Saravia Olmos. 


Derechos Humanos 


Con aviso: Henry López. 


Vivienda, Territorio y Medio Ambiente 


Con aviso: Juan Máspoli Bianchi y María 
Alejandra Rivero Saralegui. 


Sin aviso: Darío Pérez. 
2 de junio 
Asuntos Internacionales 


Con aviso: Arturo Heber 
Laviña y Ramón Fonticiella. 


Fúullgraff, Félix 


Especial para considerar el proyecto de ley 
con declaratoria de urgente consideración 
por el que se establecen mejoras de los 
servicios públicos y privados, de la seguri- 
dad pública y de las condiciones en las que 
se desarrollan las actividades productivas 


Con aviso: Daniel Bianchi y Martha Montaner. 
5 de junio 


Constitución, Códigos, Legislación General 
y Administración 


Con aviso: Margarita Percovich. 


Legislación del Trabajo 


Con aviso: Alejandro Falco. 


Transporte, Comunicaciones y Obras Públi- 
cas 


Sin aviso: Martha Montaner". 


6.- Exposiciones escritas 


— Habiendo número, está abierta la sesión. 


Se va a votar el trámite de las exposiciones 
escritas de que se dio cuenta. 


(Se vota) 
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— Cuarenta y cinco en cuarenta y ocho: 
Afirmativa. 


(Texto de las exposiciones escritas:) 


A) Exposición de los señores Representantes 
José H. Mello y Ruben Obispo al Ministerio 
de Transporte y Obras Públicas, y además 
por su intermedio a la Dirección Nacional 
de Vialidad, sobre el estado de conserva- 
ción de un tramo de la Ruta Nacional 
N* 3, en el departamento de Paysandú. 


“Montevideo, 17 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas y, además, por su intermedio, a la 
Dirección Nacional de Vialidad. Tenemos cono- 
cimiento del estado en que se encuentra el 
tramo de la Ruta Nacional N* 3 'General José 
Artigas', al norte de las Termas de Guaviyú, 
departamento de Paysandú. En un recorrido de 
catorce kilómetros, se está realizando el ensan- 
che de dicha ruta. La empresa que efectúa las 
obras, ha realizado remoción de grandes 
volúmenes de tierra. Como no se ha concretado 
el tendido de la carpeta asfáltica en tiempo y 
forma, las lluvias han transformado la citada vía 
de tránsito en un verdadero lodazal. Allí quedan 
atascados camiones y ómnibus de pasajeros 
que luego deben ser sacados por maquinaria 
pesada. Este movimiento de vehículos agrava 
aún más los problemas del tránsito, temiéndose 
que ocurran accidentes que involucren a las 
personas que normalmente utilizan esa vía, que 
une vitalmente la ciudad capital del departamen- 
to de Paysandú con la de Salto y todos los 
pueblos que se encuentran sobre ta ruta. 
Creemos que las autoridades de ese Ministerio 
y de la Dirección Nacional de Vialidad deberán 
tomar urgentes medidas para resolver este 
problema, con el fin de no lamentar hechos 
fatales por la falta de soluciones acordes. 
Saludamos al señor Presidente muy atentamen- 
te. José Homero Mello y Ruben Obispo, 
Representantes por Paysandú". 


B) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Salud 
Pública y además por su intermedio a la 
Dirección del Hospital Angel M. Cuervo de 


la ciudad de Fray Bentos; a la Intendencia 
Municipal y Junta Departamental de Río 
Negro, relacionada con las necesidades de 
los servicios de salud de la localidad de 
Nuevo Berlín, del citado departamento. 


"Montevideo, 18 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Salud Pública y, además, 
por su intermedio, al Hospital Angel M. Cuervo 
de la ciudad de Fray Bentos, departamento de 
Río Negro, y a la Intendencia Municipal y a la 
Junta Departamental de Río Negro. La Comisión 
de Apoyo a la Sala de Primeros Auxilios de villa 
Nuevo Berlín del mencionado departamento, nos 
presentó una serie de aspiraciones que merecen 
nuestro respaldo por considerarlas justas y 
posibles de solucionar, teniendo en cuenta los 
criterios renovadores y responsables que ha 
adoptado el Ministerio de Salud Pública en la 
materia. Se nos planteó la necesidad del 
reintegro de las compensaciones especiales al 
chofer de la ambulancia y a las enfermeras, para 
el mantenimiento de las guardias nocturnas y de 
feriados, ya que hace ocho meses que no se 
abonan dichos beneficios sin explicación alguna. 
Á pesar de eso el servicio es cumplido por los 
funcionarios en la emergencia en forma gratuita 
y voluntaria. En la citada Sala de Primeros 
Auxilios los medicamentos son insuficientes, 
debiendo muchos pacientes dirigirse a la 
farmacia del Hospital de Fray Bentos, cuando 
hay existencias. Es necesario, a la brevedad y 
en la medida de las posibilidades, regularizar 
esa situación. Asimismo, es aspiración de los 
vecinos que el Ministerio de Salud Pública los 
provea de una ambulancia nueva, ya que los 
pobiadores la han conseguido en dos oportuni- 
dades, siendo la unidad con que se cuenta del 
año 1990. Estimando que es necesario además, 
contar con un equipo de radio para la 
comunicación del vehículo con la base en la 
policlínica. Es una legítima aspiración de los 
vecinos de villa Nuevo Berlín y su zona de 
influencia tener un médico permanente todo el 
año para atender emergencias, dado que el 
servicio médico que allí presta Salud Pública se 
limita, presupuestalmente según nos informan, a 
dos horas diarias de lunes a viernes, y la 
atención en la policlínica de medicina especia- 
lizada, a una vez a la semana en torma 
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alternada. La policlínica, cuenta con instalacio- 
nes adecuadas y provista de todo el instrumental 
para brindar servicios de odontología por lo que 
requiere, en forma urgente, de la designación de 
un odontólogo para la atención a la población. 
Es urgente restablecer el servicio de un obstetra 
para el contro! de las embarazadas, ya que sólo 
se cuenta con un ginecólogo una vez por mes. 
Desde el mes de diciembre de 1999 se carece 
de Auxiliar de Servicio por fallecimiento de la 
títular; las enfermeras, con apoyo de vecinas, se 
encargan de la limpieza del local. Es necesario 
entonces, la designación o el sorteo de alguna 
persona para cubrir dicha vacante. Los petitorios 
expuestos nos comprometen y obligan en 
nuestra función legislativa a efectuar las gestio- 
nes necesarias ante las autoridades pertinentes, 
apelando a su sensibilidad y responsabilidad 
para solucionar estas situaciones. Saludamos al 
señor Presidente muy atentamente. Ricardo 
Castromán Rodríguez, Representante por Río 
Negro". 


C) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Salud 
Pública y a la Intendencia Municipal y 
Junta Departamental de Río Negro, acerca 
de la provisión de cargos en el hospital de 
Fray Bentos. 


"Montevideo, 30 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Salud Pública y a la 
Intendencia Municipal y a la Junta Departamen- 
tal de Río Negro. Entre las medidas, ajustes y 
decisiones para reordenar el funcionamiento de 
esa Secretaría de Estado, objetivo que compar- 
timos, se encuentra el sistema del sorteo para 
llenar vacantes con nuevos funcionarios según 
las necesidades de los servicios. Si bien el 
sistema del sorteo para proveer cargos es para 
nosotros una saludable práctica, nos parece que 
en el caso del Hospital de la ciudad de Fray 
Bentos, capital del departamento de Río Negro, 
de ser necesario, debería utilizarse sin dudas, 
pero no sería un procedimiento justo respecto 
a nueve enfermeras que vienen desempeñándo- 
se en el cargo de suplentes fijas anuales. Casi 
todas o la gran mayoría de ellas, tienen entre 
tres y cinco años de prestación de servicios, y 
otras han completado un año de trabajo 


totalmente honorario -con jornadas de labor de 
hasta doce horas por día algunas veces-, con 
un régimen de ciento cuarenta y cuatro horas 
mensuales, en un sistema de seis días de 
trabajo y uno libre, según lo dispongan las 
'nurses'. Causa preocupación en las funcionarias 
mencionadas que, por la implantación del 
sistema del sorteo, de ahora en adelante 
deberían competir en los sorteos que pudieran 
efectuarse con otros aspirantes para contratar 
suplentes, lo que no consideran justo. Se nos 
comentó que cuando ingresaron firmaron un 
contrato por única vez y al día de la fecha su 
situación no ha sido regularizada. Creemos que 
este hecho significa una paradoja, un contrasen- 
tido y, en todo caso, un hecho irregular, pues 
las funcionarias no tienen historia laboral, no se 
encuentran registradas en el Banco de Previsión 
Social (BPS) y, sin embargo, en los recibos de 
cobro de haberes figura el descuento de 
montepío y del Impuesto a las Retribuciones 
Personales (IRP). Nos preocupa esta situación, 
que entendemos debe llamar a responsabilidad 
a las autoridades y recibir un tratamiento 
adecuado. Porque, además, nos informaron que 
el próximo 26 de junio vencería el contrato de 
las funcionarias que desempeñan su tarea como 
suplentes fijas, lo que agravaría las condiciones 
de vida de las vecinas y sus familias en tiempos 
de desocupación creciente. Estamos seguros de 
que encontraremos en las autoridades una 
solución para superar esta situación. Saludamos 
al señor Presidente muy atentamente. Ricardo 
Castromán Rodríguez, Representante por Río 
Negro". 


D) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Transporte 
y Obras Públicas; a la Oficina de 
Planeamiento y Presupuesto; a la Inten- 
dencia Municipal y Junta Departamental de 
Río Negro, acerca del mantenimiento de un 
tramo de caminería rural del citado depar- 
tamento. 


"Montevideo, 18 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita a la Oficina de Planeamiento y Presu- 
puesto (OPP), al Ministerio de Transporte y 
Obras Públicas, y a la Intendencia Municipal y 
a la Junta Departamental de Río Negro. El 
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pasado 8 de mayo tuvimos una importante 
reunión con más de un centenar de vecinos de 
las colonias César Mayo Gutiérrez y El Ombú, 
departamento de Río Negro, donde se nos 
planteó la situación de la caminería existente en 
dicha zona. Se establecieron algunos criterios 
con técnicos del Ministerio de Transporte y 
Obras Públicas y la OPP, en cuanto a que la 
empresa que hizo el arreglo de los caminos 
tenía la responsabilidad del mantenimiento de 
los mismos por un año y que, posteriormente, 
el plan preveía la adjudicación de un equipo de 
maquinarias, más US$ 1.700 (mil setecientos 
dólares de los Estados Unidos de América) por 
un año y por kilómetro para realizar el 
mantenimiento durante diez años. Se nos ha 
solicitado que nos interesemos por este justo 
pedido de reparación de los caminos y que 
además, se defina con mucha claridad el 
posterior funcionamiento del programa. Creemos 
sumamente ¡importante apoyar la propuesta 
efectuada en esa oportunidad por la Cooperativa 
Las Flores como futura ejecutora del manteni- 
miento. En consecuencia, apelamos a la respon- 
sabilidad con que el tema debe encararse por 
parte de las autoridades, recordando que estos 
vecinos y sus familias aferrados a la tierra, 
generadores de esperanza y riqueza aun con 
sacrificios, merecen y deben ser atendidos en 
sus reclamos. Saludamos al señor Presidente 
muy atentamente. Ricardo Castromán 
Rodríguez, Representante por Río Negro". 


E) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Defensa 
Nacional, con destino a la Administración 
Nacional de Telecomunicaciones; a la 
Intendencia Municipal y Junta Departa- 
mental de Río Negro, referente a las 
deficiencias en el servicio de telefonía 
rural en dos centros poblados del citado 
departamento. 


“Montevideo, 26 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Defensa Nacional, con 
destino a la Administración Nacional de Teleco- 
municaciones (ANTEL), y a la Intendencia 
Municipal y a la Junta Departamental de Río 
Negro. En reuniones con vecinos de las colonias 
'César Mayo Gutiérrez' y 'El Ombú', cercanas a 


la ciudad de Young, departamento de Río Negro, 
nos fue planteada la disconformidad que expe- 
rimentan los habitantes de la zona y la suerte 
de marginación a la que están expuestos, ya que 
si bien a inicios del año 1990 el Ente dio un 
paso muy importante con la implantación de la 
telefonía rural (Ruralcel), al día de hoy la misma 
funciona mal, y cuando funciona, la frecuencia 
alcanza solamente para hablar. También se nos 
trasmitió el tema de la tarifa, la que -según el 
punto de vista de los vecinos- se podría corregir. 
Antiguamente, con las líneas de cobre, podía 
entenderse que la tarifa fuera mayor cuanto más 
lejos se estuviera del departamento de Monte- 
video, pero actualmente, con la telefonía digital, 
se entiende que deberían establecerse otros 
criterios en cuanto al precio del servicio, 
teniendo en cuenta que Montevideo y algunos 
departamentos linderos tienen hoy una tarifa 
única. La preocupación de los pobladores de las 
citadas colonias es cuándo se establecerá una 
tarifa única en todo el país. Nuestra opinión es 
que lo reclamado es justo, y que haría bien el 
Ente en tomar en cuenta la petición de estos 
uruguayos aferrados al trabajo agropecuario a 
pesar de enfrentar tantos inconvenientes y que 
perseveran con tanto sacrificio en lo que hacen 
como generadores de riqueza. Saludo al señor 
Presidente muy atentamente. Ricardo 
Castromán Rodríguez, Representante por Río 
Negro". 


F) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Educación 
y Cultura, con destino al Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública para su remisión al 
Consejo de Educación Secundaria; a la 
Intendencia Municipal y Junta Departamen- 
tal de Río Negro, sobre las necesidades de 
la población escolar y liceal de las 
colonias César Mayo Gutiérrez y El Ombú, 
del citado departamento. 


"Montevideo, 26 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la 
Administración Nacional de Educación Pública 
(ANEP), y al Consejo de Educación Secundaria, 
a la Intendencia Municipal y a la Junta 
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Departamental de Río Negro. Con más de cien 
personas, participamos en una reunión de 
trabajo en las colonias César Mayo Gutiérrez y 
El Ombú, cercanas a la ciudad de Young, 
departamento de Río Negro. Los vecinos de la 
colonia César Mayo Gutiérrez nos plantearon la 
imperiosa necesidad de dotar de otro docente 
a la escuela de la zona, que cuenta con 
veintisiete alumnos, a los que últimamente se 
han agregado preescolares de cuatro y cinco 
años. El aumento del alumnado ha tornado 
insostenible que una sola maestra pueda 
atenderlos correctamente. Es notoria, además, 
la falta de materiales didácticos. También el 
local escolar es insuficiente puesto que hay un 
solo salón que, además, funciona como come- 
dor, circunstancia que vuelve imprescindible la 
construcción de una segunda aula. Por su parte, 
los habitantes de la colonia El Ombú nos 
expusieron su preocupación por el esfuerzo que 
realizan para el funcionamiento de la escuela del 
lugar, la que mantienen por su cuenta con gran 
dedicación y sacrificio. Otra demanda, que 
nosotros consideramos de justicia y apoyamos, 
es la referida al hecho preocupante y sentido 
del traslado de los jóvenes que concurren al 
liceo de la ciudad de Young. Respecto al 
ómnibus que se posee, debe señalarse que no 
se recibe combustible o ayuda económica para 
su mantenimiento ni del Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública (ANEP), ni de la Intendencia 
Municipal de Río Negro. Pero aun la preocupa- 
ción mayor refiere al peregrinaje que deben 
hacer los jóvenes, que comienza a la hora 6.30 
de la mañana y finaliza alrededor de la hora 
14.30, debido a la distribución de los estudiantes 
en liceos, colegios y otros institutos, lo que 
significa un gasto mayor en muchos órdenes. A 
este hecho se suma que en ninguno de los 
liceos de Young hay grupos de 5* y 6* años en 
el horario matutino, lo que implica que hay 
estudiantes que deben ser trasladados en horas 
de la tarde en otro vehículo. Por lo tanto, nos 
parece imprescindible que las autoridades tomen 
las medidas correspondientes para la solución 
de este problema, que no es menor y que tiene 
como fundamento sustancial la cultura y la 
educación de nuestros jóvenes y, más aún, de 
aquellos pobladores de la campaña de nuestro 
departamento y, por qué no, del país. Saluda- 
mos al señor Presidente muy atentamente, 
Ricardo Castromán Rodríguez, Representante 
por Río Negro”. 
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G) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Educación 
y Cultura, con destino al Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública, a la Intendencia Muni- 
cipal y Junta Departamental de Río Negro, 
relacionada con la necesidad de 
instrumentar un medio de transporte gra- 
tuito para los estudiantes de la localidad 
de Sarandí de Navarro, departamento de 
Río Negro. 


"Montevideo, 30 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la 
Administración Nacional de Educación Pública 
(ANEP), y a la Intendencia Municipal y a la Junta 
Departamental de Río Negro. Hemos recibido 
una nota de vecinos de la localidad de Sarandí 
de Navarro, departamento de Río Negro, por la 
que nos hacen saber de una carta que enviaron 
a los organismos de la enseñanza a efectos de 
exponer las dificultades que se les presentan a 
sus hijos cuando, culminado el 6% año escolar, 
desean continuar sus estudios. Para hacerlo, 
deben trasladarse a la localidad de Tres 
Arboles, del departamento de Río Negro, que se 
encuentra a 28 kilómetros de Sarandí de 
Navarro, cuya escuela cuenta con los grados 7?, 
82 y 9?%, y el desplazamiento de una localidad 
a otra se les hace sumamente dificultoso por 
razones económicas. En el discurso pronunciado 
en ocasión de asumir la primera magistratura del 
país, el señor Presidente de la República hizo 
especial hincapié en la educación y la cultura 
de nuestros jóvenes, las que caracterizó como 
nuestra riqueza sustancial y como una inversión 
para el futuro. Compartimos tales criterios y 
objetivos, expresados con inteligencia y sensa- 
tez. Es necesario señalar que la Intendencia 
Municipal de Río Negro hace un aporte 
económico importante para el traslado de los 
estudiantes, y sería saludable y de mucho valor 
que los organismos de la enseñanza también 
realizaran su contribución. Debe tenerse en 
cuenta que el sueldo de un trabajador rural es 
de $ 1,109, del cual, en la mayoría de los casos, 
depende la supervivencia de una familia. 
Apoyamos el planteo porque lo creemos total- 
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mente justo, y esperamos que la responsabilidad 
y la sensibilidad de las autoridades se manifies- 
te en una respuesta positiva a estos vecinos 
nuestros, que aguardan con esperanza una 
solución a sus problemas. Saludamos al señor 
Presidente muy atentamente. Ricardo 
Castromán Rodríguez, Representante por Río 
Negro”. 


H) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán, al Ministerio de Industria, 
Energía y Minería, con destino a la 
Administración Nacional de Usinas y Tras- 
misiones Eléctricas; a la Intendencia Mu- 
nicipal y Junta Departamental de Río 
Negro, relacionada con la incidencia del 
costo de la energía eléctrica y la contri- 
bución inmobiliaria rural en las explotacio- 
nes rurales cercanas a la ciudad de Young, 
departamento de Río Negro. 


"Montevideo, 26 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Industria, Energía y 
Minería, con destino a la Administración Nacio- 
nal de Usinas y Trasmisiones Eléctricas (UTE), 
a la Intendencia Municipal y a la Junta 
Departamental de Río Negro. En una reunión 
con vecinos de las colonias César Mayo 
Gutiérrez y El Ombú, cercanas a la ciudad de 
Young, departamento de Río Negro, se nos 
planteó la modalidad en que UTE presta su 
servicio en esa zona agropecuaria de trabajo y 
sacrificio, donde se producen entre 5 millones 
500 mil y 6 millones de litros de leche por año. 
Es absolutamente de recibo y compartible el 
malestar que experimentan los habitantes de las 
localidades citadas por los cortes en el 
suministro de energía, que, según nos han 
expresado, son casi permanentes, lo que 
acarrea evidentes perjuicios. Además, hace 
algunos años UTE tomó la determinación de 
aplicar un régimen de doble horario para los 
tambos, medida que fue compartida por los 
productores porque significaba abaratar los 
costos de la energía eléctrica. No obstante, se 
presentó el inconveniente de que el horario no 
cubría hasta la hora 18, por lo menos, lapso 
necesario para desarrollar normalmente la 
compleja labor de ordeñe. Respecto a esta 


cuestión, creemos que las autoridades del Ente 
debieran replantearla o realizar un nuevo 
estudio, que redundaría en mejoras del servicio 
para los productores y sus emprendimientos. 
Razonando con sensatez y con sentido común, 
los vecinos nos expusieron, además, la situación 
que se originaría por el cobro del Impuesto al 
Valor Agregado (IVA) adicionado al pago del 
consumo de la energía eléctrica que se utiliza 
en las labores de producción, y se nos ilustró 
con un ejemplo categórico. Desde el 17 de enero 
de 1999 hasta el 30 de abril de 2000, pagaron 
$ 1.285.740,65 más $ 295.720,35 por concepto 
de IVA, suma equivalente a US$ 125 mil, 
Asimismo, señalaron la disparidad de los 
criterios aplicados ya que las empresas de 
industria y comercio, pueden descontar el IVA, 
tema que quizá pudiera ser estudiado por el 
Directorio del Ente con criterio de igualdad. 
También significa un gasto notoriamente mayor 
el pago al contado, por concepto de contribución 
abonado al Gobierno Departamental, por un 
monto de $ 164.343, cifra cercana a los 
US$ 15.500. Creemos, por tanto, que sería 
oportuna una revisión de los criterios y las 
decisiones adoptados en relación con el presen- 
te planteo que sin duda, debe repetirse a lo 
largo y ancho de la República, si se considera 
la actividad productiva, generadora de riqueza 
y esperanza para los productores, su familia y 
el país. Saludamos al señor Presidente muy 
atentamente. Ricardo Castromán Rodríguez, 
Representante por Río Negro". 


1) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán al Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca, referente a la situa- 
ción de un ciudadano que se desempeñó 
como mecánico en la Planta de silos de 
Fray Bentos, departamento de Río Negro. 


"Montevideo, 1% de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca. El señor Antonio Enrique Santisteban, 
cédula de identidad N?* 3.873.590-8, nos ha 
relatado la situación particular que le ha tocado 
vivir desde que ingresó, el 3 de diciembre de 
1990, becado por el Instituto Interamericano de 
Cooperación Agraria (IICA), a la Planta de silos 
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de la ciudad de Fray Bentos, departamento de 
Río Negro, dependiente, en ese momento, de 
ese Ministerio. En dicha Planta comenzó a 
desarrollar su tarea como mecánico, cumpliendo 
el horario establecido, firmando el libro de 
entrada y salida, trabajando horas extra sin 
aportes al Banco de Previsión Social (BPS) y 
gozando de licencias anuales. Es de hacer notar 
que el sueldo que percibía le era girado a través 
del Banco de la República Oriental del Uruguay 
(BROU). En el mes de abril de 1997, le soli- 
citaron que se  constituyera en empresa 
unipersonal hasta el 28 de enero de 1999, fecha 
en que le comunicaron que a partir del 1* de 
febrero de 1999, no tenía más trabajo. El mismo 
día se presentó en la Planta de silos en horario 
de trabajo, acompañado de la señora escribana 
María Inés Duffaut, quien labró un acta en 
presencia del Jete de la Planta, quien le expresó 
que no podía ingresar a trabajar. Ese mismo día, 
un abogado contratado por el funcionario 
Santisteban le sugirió que enviara un telegrama 
en el que solicitara el reintegro a su puesto de 
trabajo. En el correr de esa semana se presentó 
ante el Director General de esa Secretaría de 
Estado, señor Rosales, acompañado por su 
abogado. El señor Director les expresó que en 
breve les daría una contestación sobre el caso. 
El 15 de febrero de 1999, el abogado informó 
al funcionario que debía presentarse en la 
Planta de silos de Fray Bentos. El mismo se 
presentó e ingresó a trabajar. Respecto a los 
días en que permaneció inactivo, se le dijo que 
los considerara como licencia. El 26 de 
noviembre de 1999, se entregó la mencionada 
Planta a una empresa privada y se le comunicó 
al señor Santisteban que no tenía más trabajo. 
El funcionario intimó su reintegro enviando un 
telegrama que no le fue contestado. Desde el 
31 de diciembre de 1990, fecha de su ingreso, 
hasta el 26 de noviembre de 1999, el trabajo 
del funcionario fue ininterrumpido, salvo las 
situaciones antes relatadas. Esta situación 
motivó que el abogado patrocinante del señor 
Santisteban presentara un recurso de amparo 
para que le fuera reconocida su calidad de 
funcionario, lo que le fue negado. Pensamos que 
el relato que se nos formuló tendrá seguramente 
el tratamiento acorde con lo planteado por su 
orden por el señor Santisteban, ante una 
situación, que a nuestro juicio, no es del todo 
clara. Saludamos al señor Presidente muy 
atentamente. Ricardo Castromán Rodríguez, 
Representante por Río Negro". 
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J) Exposición del señor Representante Víctor 
Rossi al Ministerio de Salud Pública y a la 
Comisión de Salud Pública y Asistencia 
Social de la Cámara; a la Intendencia 
Municipal de Montevideo; a la Policlínica 
Comunitaria de La Teja y a la murga 
Diablos Verdes, referente a necesidades de 
la mencionada policlínica, 


"Montevideo, 24 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Salud Pública, a la 
Intendencia Municipal de Montevideo, a la 
Comisión de Salud Pública y Asistencia Social 
de la Cámara de Representantes, a la Policlínica 
Comunitaria de La Teja y a la murga 'Diablos 
Verdes". La Policlínica de La Teja es una de las 
múltiples demostraciones de como la sociedad 
civil es capaz de organizarse para ayudar a 
atender las necesidades de la gente, en especial 
de los que están en situación de pobreza. La 
Teja es un barrio tradicionalmente obrero, que 
contó con numerosas fábricas, hoy cerradas, lo 
que determina un marcado descenso del empleo 
estable, el desarrollo de trabajo informal, la 
expansión de la venta callejera y la multiplica- 
ción de los hurgadores, actividades en las que 
también participan los niños. El barrio mantiene 
como patrimonio una fuerte cultura de participa- 
ción y solidaridad, pero esta nueva realidad 
socioeconómica se acompaña de un franco 
aumento del alcoholismo, la drogadicción, la 
deserción y el fracaso escolar, el embarazo 
adolescente y la acentuación de la inseguridad 
ciudadana. La Policlínica de La Teja nació el 25 
de agosto de 1984, fundada por la murga 
'Diablos Verdes', y trabaja desde entonces en 
un marco de atención integral de la salud, 
logrando fuertes lazos con la comunidad y 
numerosos vínculos con organizaciones públicas 
y privadas. Posee una excelente planta física 
aportada por el Programa de Fortalecimiento del 
Area Social (FAS), ubicada en la calle Carlos 
Tellier 4442. Mensualmente se realiza un 
promedio de mil cuatrocientos cincuenta actos 
de atención de la salud. El propósito de la 
Policlínica es ofrecer un servicio digno y no 
medicina para pobres, así como realizar accio- 
nes de promoción y prevención. En ese marco, 
se destaca el Programa de Salud Escolar, que 
se desarrolla en escuelas públicas, o sea que 
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llega, especialmente, a niños pobres. Los 
primeros años de vida son decisivos en la 
formación y el desarrollo del futuro ciudadano; 
los niños carenciados son más vulnerables, por 
lo que se prioriza el trabajo preventivo de las 
conductas de riesgo. Por lo expuesto, y 
alentados por manifestaciones públicas del 
actual titular del Ministerio de Salud Pública en 
el sentido de fortalecer el primer nivel de 
atención de la salud, para utilizar mejor los 
recursos que actualmente le destina el país, 
entendemos necesario reanudar la aplicación del 
convenio firmado el 19 de setiembre de 1985 por 
el entonces Intendente de Montevideo, doctor 
Aquiles Lanza, para 'la atención primaria de 
salud entre el Ministerio de Salud Pública y la 
Intendencia Municipal de Montevideo'. Dicho 
convenio, a iniciativa del doctor Aquiles Lanza, 
por extensión, alcanzaba también a las 
policlínicas comunitarias, como la que hoy nos 
ocupa, con el aporte de medicamentos, exáme- 
nes y otros, y con excelentes resultados, habida 
cuenta que a ese nivel se puede resolver un alto 
porcentaje de requerimientos de atención, con 
mejor calidad y comodidad, aliviando las emer- 
gencias de los hospitales y centros asistenciales 
de Salud Pública. La aplicación de ese convenio 
se debilitó después de la muerte del doctor 
Aquiles Lanza y, lamentablemente, se suspendió 
-de hecho y sin comunicación previa- a partir de 
1990. Avanzar en la coordinación de todos los 
recursos disponibles, sobre todo aquellos a los 
que acceden los sectores de más bajos 
recursos, es una excelente respuesta eficaz y 
económica, en un área particularmente sensible. 
Saludamos al señor Presidente muy atentamen- 
te. Víctor Rossi, Representante por Montevi- 
deo". 


K) Exposición del señor Representante Víctor 
Rossi al Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, al Plenario intersindical de Traba- 
jadores-Convención Nacional de Trabaja- 
dores y a la Organización Internacional del 
Trabajo, sobre el incumplimiento de las 
disposiciones legales y reglamentarias 
acerca del descanso intermedio de la 
jornada laboral. 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 


solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social, al Plenario Intersindical de Trabajadores- 
Convención Nacional de Trabajadores (PIT- 
CNT) y a la Organización Internacional del 
Trabajo (OIT). Han pasado ya más de tres 
meses desde que se dictara el Decreto del 
Poder Ejecutivo 55/000, el 11 de febrero de 
2000, que introduce modificaciones al régimen 
de descanso intermedio. Entendemos que el 
decreto mencionado excede la competencia que 
tiene el Poder Ejecutivo en materia laboral. No 
se trata de una reglamentación que asegure la 
correcta aplicación o ejecución de una ley, sino 
que importa una verdadera nueva regulación. La 
materia del trabajo, por imperio constitucional, 
es de reserva legal, en virtud de ello las leyes 
consagran derechos mínimos inderogables. El 
Decreto-Ley N*? 14.320, de 17 de diciembre de 
1974, así como su decreto reglamentario, 
establecen un descanso intermedio mínimo de 
treinta minutos en el régimen de jornadas 
continuas, pero el artículo 32 del Decreto 55/000 
lo fija en treinta minutos representando una 
limitación. A su vez, el artículo 3% también 
consagra que cuando el trabajador haya gozado 
del descanso intermedio y se retire antes de 
completar la jornada de ocho horas, el pago de 
dicho descanso se fraccionará en proporción al 
tiempo efectivamente trabajado, lo que implica 
para el trabajador una restricción en el beneficio 
del descanso. Se pierde la finalidad del 
descanso dentro de la jornada que es impedir 
que el trabajador desarrolle tareas en forma 
ininterrumpida, estableciendo que no se puede 
trabajar más allá de determinadas horas en 
forma continua. Si el trabajador gozó del 
descanso intermedio fue porque existieron las 
circunstancias previstas por la normativa. Res- 
tringir el pago contradice el fundamento del 
instituto: la protección de la salud y de 
seguridad del trabajador. Por su parte tampoco 
se establecen cuáles pueden ser los motivos 
que lleven a que no se complete el horario, lo 
que determina que el trabajador pueda ver 
reducido su jornal por causas ajenas a su 
voluntad. El otro aspecto controversial del 
Decreto 55/000 se encuentra en el hecho de que 
el trabajador se encuentra a la orden del 
empleador durante toda la jornada, incluido el 
descanso intermedio. Esa disposición se aparta 
de lo que reiteradamente doctrina y jurispruden- 
cia han sostenido al respecto, y que acepta que 
durante el descanso el trabajador dispone de su 
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tiempo con libertad pudiendo, incluso, retirarse 
del lugar de trabajo. En el mismo sentido se 
establece que el empleador dispondrá del uso 
de los descansos intermedios, los que podrán 
ser interrumpidos de acuerdo a los requerimien- 
tos del servicio. Esa posibilidad, conjuntamente 
con el hecho de que los períodos de interrupción 
de la labor podrán ser imputados a los 
descansos con la condición de que su duración 
mínima sea de quince minutos, entraña una 
flexibilización del instituto que se traduce en una 
desregulación, dejando su aplicación a la 
exclusiva voluntad del empleador. En definitiva, 
en primer lugar, perjudica a los trabajadores 
haciendo inocuo el derecho al descanso inter- 
medio, el que pierde su verdadero sentido y 
razón de ser: la tutela de la salud y seguridad 
del trabajador, quedando su aplicación librada 
a la voluntad discrecional del empleador y, en 
segundo lugar, viola disposiciones del Decreto- 
Ley N2 14.320 mencionado y los Convenios 
internacionales del Trabajo Números 1 y 30. A 
través de los medios de prensa nos hemos 
enterado de diferentes instancias iniciadas por 
parte del movimiento sindical y nos consta que 
el Ministro de Trabajo y Seguridad Social ha 
tenido oportunidad de tomar conocimiento del 
contenido del mencionado Decreto 55/000, 
adoptado pocos días antes de su asunción. Nos 
preocupa que el tiempo transcurrido ha sido 
suficiente y no se ha tenido noticia de que exista 
voluntad de revisar una resolución de tales 
características. Saludamos al señor Presidente 
muy atentamente. Víctor Rossi, Representante 
por Montevideo". 


L) Exposición del señor Representante Fran- 
cisco Gallinal al Ministerio de Transporte 
y Obras Públicas, acerca de la necesidad 
de ensanchar un puente ubicado en la Ruta 
Nacional N* 12, en el departamento de 
Lavalleja. 


"Montevideo, 29 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas. En el km 351,700 de la Ruta Nacional 
N?2 12 *'Doctor Luis Alberto de Herrera', sobre el 
arroyo Minas Viejas, en las proximidades de la 
ciudad capital del departamento de Lavalleja, se 
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encuentra emplazado un angosto puente que ha 
ocasionado gran cantidad de accidentes de 
tránsito, varios de ellos fatales, tal como lo 
consignan las estadísticas de la Dirección 
Nacional de Policía Caminera. Precisamente, en 
ese lugar se encuentran la ya mencionada Ruta 
Nacional N* 12 y la N* 60 'Coronel Manuel 
Francisco Artigas', que conectan la ciudad de 
Minas con la Ruta Nacional N?2 9 'General 
Leonardo Olivera', que llega hasta el departa- 
mento de Rocha, y los balnearios fernandinos 
de Piriápolis y Punta del Este, además de otros 
cercanos. Es una vía con alta densidad de 
tráfico, no solamente por los puntos de interés 
turístico que une, sino por constituir un canal de 
salida de la producción de numerosas canteras 
y yacimientos, así como de la creciente 
producción forestal, ya que en la zona se 
encuentran grandes extensiones de bosques 
artificiales. El puente sobre el arroyo Minas 
Viejas es de trocha angosta, tiene 35 metros de 
longitud, 3,60 metros de ancho de calzada, con 
dos veredas peatonales de 50 centímetros. Por 
tanto, permite únicamente el paso de un 
automóvil. Debido a las características de su 
ubicación, encajonado en una hondonada de 
cerros, es difícil visualizar el puente en horas 
de la noche, lo que obliga a extremar las 
precauciones en el momento de transitar la 
zona, que frecuentemente presenta bancos de 
niebla muy densos. Las estadisticas de la 
Dirección Nacional de Policía Caminera conta- 
bilizan, desde el año 1994 hasta la fecha, seis 
fallecimientos y ocho lesionados de gravedad, 
además de infinidad de accidentes menores, lo 
que le otorga el triste privilegio de estar a la 
cabeza de los accidentes ocurridos fuera del 
área urbana en todo el departamento de 
Lavalleja. Con muy buen criterio, el Ministerio 
de Transporte y Obras Públicas ha venido 
realizando trabajos de ensanche de varios 
puentes sobre la Ruta Nacional N* 8 'Brigadier 
General Juan Antonio Lavalleja' en toda su 
extensión, aunque ninguno de ellos era de 
medidas tan reducidas como el que nos ocupa, 
por lo que solicitamos de esa Secretaría de 
Estado la realización de una obra similar. La 
prevención de accidentes de cualquier natura- 
leza es motivo más que suficiente para realizar 
la obra, pero debemos reiterar lo mencionado al 
comienzo: la Ruta Nacional N? 12 es un corredor 
muy importante desde y hacia los balnearios 
esteños, de lo que resulta un tráfico particular- 
mente intenso en la temporada veraniega; y por 
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ser vía de comunicación hacia el Este, durante 
todo el año mantiene alta circulación. El 
desarrollo de la actividad turística, que comple- 
menta los circuitos de mar y sierras, que ha 
motivado un trabajo muy ¡intenso de las 
autoridades y de los operadores turísticos sería 
motivo fundamental para impulsar este pedido, 
pero no se debe descuidar otros también 
mencionados que refieren al tránsito de trans- 
portes desde las canteras cercanas y el 
comienzo de la explotación forestal, produccio- 
nes ambas que requieren de vías de comunica- 
ción adecuadas y seguras. A modo de rápida 
crónica señalamos a continuación algunos 
siniestros que merecen tenerse en cuenta. El 4 
de abril de 1994 un automóvil cayó del puente, 
se sumergió y perecieron sus cuatro ocupantes. 
El 12 de mayo de 1996 volcó otro automóvil, 
registrándose tres lesionados de gravedad. El 14 
de abril de 1997, otra persona perdió la vida tras 
el vuelco del automóvil que piloteaba. El 25 de 
noviembre de 1997, se produjo el despiste de 
un vehículo, resultando su ocupante con múlti- 
ples heridas, si bien, milagrosamente, salvó su 
vida. El 14 de febrero de 1999, ocurrió un 
violento vuelco, con el saldo de dos lesionados 
de entidad. El 21 de febrero de 1999, falleció 
otro compatriota, en un choque ocurrido sobre 
ese tristemente célebre puente. El 14 de 
diciembre de 1999, se produjo un violento 
choque, con el resultado de dos personas 
seriamente lastimadas. Estos son algunos de los 
múltiples accidentes ocurridos en los últimos 
años. Queremos, pues, alertar a las autoridades 
de esa Secretaría de Estado sobre la imperiosa 
necesidad de ensanchar a la brevedad ese 
puente. Creemos que no se trata de una obra 
imposible ya que, como antes dijimos, ese 
Ministerio llevó a cabo obras similares en varios 
puentes sobre la Ruta Nacional N*? 8 en lugares 
de menor peligrosidad y con índices de 
siniestralidad mucho menores. Saludamos al 
señor Presidente muy atentamente. Francisco 
Gallinal, Representante por Lavalleja”. 


LL) Exposición del señor Representante 
Francisco Gallinal al Ministerio del 
Interior, y además por su intermedio a 
la Jefatura de Policía de Lavalleja, 
relacionada con la necesidad de resti- 
tuir los límites de determinadas 
seccionales policiales en el mencionado 
departamento. 


"Montevideo, 31 de mayo de 2000. Señor 


Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio del Interior y, además, por 
su intermedio, a la Jefatura de Policía de 
Lavalleja. Durante más de ochenta años, la zona 
conocida como 'Casupá de Lavalleja', del 
departamento de Lavalleja, estuvo bajo la 
jurisdicción de la Seccional 4%, dependiente de 
la Jefatura de Policía de ese departamento. Por 
diversos motivos, en el año 1993 se modificaron 
los límites de algunas seccionales policiales y 
se cambió su denominación y emplazamiento. 
Esas modificaciones provocaron un conjunto de 
inconvenientes de orden funcional y jurídico que 
han promovido, desde entonces, el reclamo de 
los vecinos respecto a la necesidad de restituir 
a la organización administrativa policial su 
tradicional división. En ese sentido, es oportuno 
recordar que los pobladores de la localidad de 
Polanco, tras diversas gestiones ante la Jefatura 
de Policía de Lavalleja lograron que ese 
Ministerio devolviera la Seccional 5* a su 
ubicación original, lo que sienta un buen 
precedente. Los vecinos de la localidad Casupá 
de Lavalleja no han tenido la misma suerte y 
están actualmente bajo la jurisdicción de la 
Subcomisaría 3%, luego de que se trasladara la 
Comisaría. La zona referida está ubicada a 36 
kilómetros al oeste de Minas, ciudad capital del 
departamento, en el límite con el departamento 
de Florida, entre los arroyos Casupá y Chamamé, 
limitando al norte con la localidad de Polanco, 
al este con la Ruta Nacional N* 108 y al sur 
con el río Santa Lucía. De acuerdo con el último 
censo habitan el lugar alrededor de ochocientas 
personas. Funcionan allí seis escuelas rurales, 
a las que asisten setenta y nueve niños. Están 
establecidos en la zona tres locales de ferias 
ganaderas, ocho comercios, tres áreas forestadas 
de 1.800 hectáreas, cinco áreas usadas para 
campamentos -que reciben gran afluencia de 
visitantes ajenos a la región los fines de 
semana-, doce tambos remitentes a la Coope- 
rativa Nacional de Productores de Leche 
(CONAPROLE), innumerables establecimientos 
agropecuarios, y un proyecto de viviendas ya 
aprobado por la Comisión Pro Erradicación de 
la Vivienda insalubre Rural (MEVIR), que se 
emplazará a escasos metros del local policial. 
Son muchas las carencias que padece este 
paraje: ya que faltan servicios médicos, razón 
por la que los casos de emergencia deben ser 
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derivados a la ciudad de Minas, no contándose 
con ningún medio de transporte adecuado para 
el traslado de enfermos o heridos. La Comisión 
de Ayuda Policial había adquirido con fondos 
propios una camioneta para uso de la Seccional, 
la que fue retirada y destinada a otra depen- 
dencia policial. Debido a la ausencia total de 
medios de transporte adecuados, debe recurrirse 
a camionetas policiales o ambulancias que están 
a considerables distancias de la zona, con el 
consiguiente riesgo para la vida de la persona 
trasladada. Es escasa la frecuencia del trans- 
porte colectivo, cuyas unidades se desplazan 
sólo los días hábiles, hay un solo viaje de 
partida en horas de la mañana y el regreso se 
produce al atardecer. Asimismo, los padrones 
rurales continúan figurando en la Dirección 
Nacional de Catastro como pertenecientes a la 
Seccional 4%. Se debe tener en cuenta que los 
vecinos que deben gestionar cualquier trámite, 
deben dirigirse a la Seccional 39 distante más 
de 30 kilómetros, con el perjuicio que esto 
significa, no pudiendo utilizar el moderno local 
que fue edificado y equipado con las caracte- 
rísticas de una Comisaría. Los residentes se 
consideran vecinos de la Seccional 4% y no 
aceptan ninguna nueva denominación. Válida- 
mente también aducen razones de carácter 
cultural y afectivas que deberían ser respetadas. 
Atento a lo expuesto, los vecinos fundamentan 
la necesidad de recuperar su Seccional en el 
hecho de que ésta fue una de las primeras en 
crearse en el departamento con una jurisdicción 
y una población sumamente identificada con la 
región desde hace casi un siglo. Más de 
trescientos vecinos, por intermedio de la Comi- 
sión de Ayuda, nos han hecho llegar firmas con 
los objetivos de recuperar la Seccional tal como 
funcionó durante tantos años, y la restitución del 
vehículo por ellos donado, apto para las 
necesidades de servicio. Es la segunda vez que 
los pobladores recogen firmas con la finalidad 
de revertir ese injusto hecho. Sería importante 
considerar la existencia del antecedente de la 
Seccional 5%, respecto a la cual ese Ministerio 
hizo lugar al reclamo de la vecindad. Solicito 
pues a esa Secretaría de Estado, que revea la 
situación expuesta y restituya la Seccional 4? a 
su antigua jurisdicción territorial y que se instale 
la Comisaría en el edificio mencionado. Saluda- 
mos al señor Presidente muy atentamente. 
Francisco Gallinal, Representante por Lavalleja". 


M)Exposición del señor Representante Jorge 
Chápper a los Ministerios de Transporte y 


Obras Públicas; del Interior, y además por 
su intermedio a la Dirección Nacional de 
Policía Caminera, y a las Jefaturas de 
Policía del país; de Educación y Cultura, 
con destino al Consejo Directivo Central 
de la Administración Nacional de Educa- 
ción Pública, para su remisión al Consejo 
de Educación Primaria, y a la Escuela Rural 
N* 35 del departamento de San José; a las 
Intendencias Municipales y Juntas Depar- 
tamentales; y a los medios de prensa de 
Montevideo y San José, relacionada con la 
necesidad de realizar obras de señaliza- 
ción en rutas nacionales, especialmente en 
tramos próximos a centros de enseñanza. 


"Montevideo, 30 de mayo de 2000, Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparado en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicito se curse la presente exposición escrita 
al Ministerio de Transporte y Obras Públicas; al 
Ministerio del Interior y, además, por su 
intermedio, a la Dirección Nacional de Policía 
Caminera y a las Jefaturas de Policía; al 
Ministerio de Educación y Cultura, con destino 
al Consejo Directivo Central de la Administración 
Nacional de Educación Pública (ANEP), para su 
remisión al Consejo de Educación Primaria y a 
la Escuela Rural N* 35 de San José; a las 
Intendencias Municipales y a las Juntas Depar- 
tamentales; y a los medios de prensa del 
departamento de Montevideo y del departamento 
de San José. Lamento tener que mencionar en 
esta oportunidad un trágico hecho ocurrido el 
pasado 27 de mayo en el departamento de San 
José. Me refiero al accidente de tránsito que se 
produjera frente a la Escuela N* 35, de Tropas 
Viejas, ubicada en el km 45,800 de la Ruta 
Nacional N* 1 'Brigadier Genera! Manuel Oribe. 
Como es de público conocimiento, y de acuerdo 
con informes policiales, un automóvil con 
matrícula argentina que circulaba a una veloci- 
dad superior a los cien kilómetros por hora 
embistió el cartel que advierte sobre la presen- 
cia de escolares y se estrelló contra una garita 
situada en el lugar, atropellando a dos niños, 
ambos de diez años de edad, que se encontra- 
ban esperando el ómnibus. Según la información 
que poseo, uno de los niños resultó con 
amputación de pie derecho, mientras que el otro 
sufrió la amputación de ambas piernas. Sin 
duda, un lamentable hecho que conmocionó al 
departamento y que sensibilizó a todos quienes 
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recibimos la noticia a través de la prensa. 
Porque de alguna manera queremos contribuir 
a que este tipo de hechos no se repitan, solicito 
al Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
proceda a revisar y mejorar la señalización de 
todas las rutas del territorio nacional y, de 
manera muy especial, la de aquellos tramos 
sobre los que se ubican centros de enseñanza. 
Asimismo, solicito que, si es necesario, se 
adopte una nueva forma de señalización que 
sustituya el tradicional cartel que se coloca en 
el centro de la carretera y que avisa al conductor 
que debe disminuir la velocidad. De igual modo, 
pido que el Ministerio estudie la posibilidad de 
colocar en el borde de la banquina, frente a 
todos los centros de enseñanza que se 
encuentren sobre carreteras, un vallado de 
hierro similar al utilizado en las ciudades cerca 
de los cordones de la vereda de escuelas y 
jardines de infantes, que protegen a los niños 
de riesgos relacionados con el tránsito. Solicito, 
además, que en forma coordinada, a los efectos 
de cubrir la totalidad de los centros de estudio 
que se hallan sobre las rutas, las Jefaturas de 
Policía, la Dirección Nacional de Policía Cami- 
nera y los Inspectores de Tránsito Municipales, 
realicen un estricto control del tránsito en las 
horas de entrada y salida de clase de los 
estudiantes. Saludo al señor Presidente muy 
atentamente. Jorge Chápper, Representante 
por San José". 


N) Exposición del señor Representante Jorge 
Chápper al Ministerio de Defensa Nacional, 
y además por su intermedio a la Dirección 
Nacional de Telecomunicaciones, con des- 
tino a la División Ancel; a la Junta 
Departamental y a la Intendencia Municipal 
de San José, con destino a las Juntas 
Locales de villa Rodríguez y de Mal Abrigo, 
y a la empresa Movicom, acerca de las 
dificultades que se presentan en esas 
localidades para los usuarios de los 
servicios de telefonía celular. 


"Montevideo, 31 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparado en las 
facultades que me confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicito se curse la presente exposición escrita 
al Ministerio de Defensa Nacional y, además, 
por su intermedio, a la Administración Nacional 
de Telecomunicaciones (ANTEL) y a la División 
ANCEL; a la Intendencia Municipal de San José, 


con destino a las Juntas Locales de villa 
Rodríguez y de Mal Abrigo; a la Junta 
Departamental de San José y a Movicom 
Bellsouth (ABIATAR S.A.). Desde hace un 
tiempo usuarios del servicio de telefonía celular 
radicados en villa Rodríguez, departamento de 
San José, y aledaños han planteado su 
preocupación a las autoridades de la ANTEL, 
por la imposibilidad casi permanente de efectuar 
o recibir llamadas telefónicas por celulares. 
Manitiestan que en ocasiones deben trasladarse 
a algún lugar elevado en los alrededores, más 
la sumatoria de un importante acompañamiento 
de buena suerte, para poder formalizar una 
comunicación. La problemática la tienen los 
teléfonos de las dos empresas de telefonía 
celular: ANCEL y Movicom. Ambas ofrecen una 
variedad de servicios que los habitantes de esa 
zona por más que los deseen y contraten, no 
pueden usufructuar con la debida normalidad y 
eficiencia. Villa Rodríguez se encuentra a 
escasos 20 kilómetros de la ciudad de San José 
y a apenas 80 kilómetros de la de Montevideo. 
A pesar de la proximidad a la capital departa- 
mental y a la del país, los vecinos no logran 
hacer un uso beneficioso del sistema de 
telefonía; lo que no solamente afecta a los 
usuarios de la zona, sino a todos aquellos que 
arriban a ella por diferentes motivos, ya sean 
comerciales, industriales, familiares u otros, los 
que con sorpresa comprueban las dificultades en 
la comunicación por celular. Evidentemente esa 
situación está impidiendo que se incremente la 
cantidad de abonados. Varias asociaciones de 
villa Rodríguez, tanto públicas como privadas, 
como de servicios a la comunidad, han promo- 
vido este planteamiento, al que personalmente 
adhiero como Representante Nacional por el 
departamento de San José. Con referencia a la 
misma temática de la telefonía, también la 
localidad de Mal Abrigo tiene dificultades con la 
comunicación telefónica, situación que preocupa 
a sus habitantes. Mal Abrigo o pueblo Capitán 
Manuel Artigas está situado al norte del 
departamento. Está habitado por casi seiscien- 
tas personas, que en su gran mayoría están 
vinculadas con la actividad agropecuaria; en 
dicho medio radican varias oficinas estatales 
como en cualquier comunidad de nuestro país: 
comisaría, Juzgado, escuela, Junta Local, 
policlínica, correos y otros, y además varios 
comercios que abastecen las necesidades de 
sus habitantes y de zonas próximas. En estos 
días se gestionaba la concreción de una 
importante inversión de capitales franceses para 
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la explotación vitivinícola, transtormándose ese 
emprendimiento en el más importante de 
cuantos se hayan realizado allí en los últimos 
tiempos. En esa zona la telefonía utilizada es 
Ruralcel. Ese tipo de telefonía evidentemente 
presenta problemas, tanto para recibir como 
para efectuar llamadas desde el pueblo a otro 
lugar del departamento o de la República, ya 
que no pueden realizarse en gran parte del día, 
lo que ha dejado prácticamente incomunicados 
a los abonados. Es el deseo de todos los 
involucrados, que esta problemática sea solucio- 
nade a la brevedad, creo que no debe ser un 
tema difícil de resolver, dado que existe en 
dicha localidad una torre de microondas de 
ANTEL, y es una de las zonas más altas del 
departamento, en plena sierras de Mahoma. Por 
lo expuesto, solicito a las autoridades compe- 
tentes en el tema que se ocupen del mismo y 
se resuelva a la brevedad, para beneficio de una 
mejor calidad de vida de nuestros conciudada- 
nos. Saludo al señor Presidente muy atentamen- 
te. Jorge Chápper, Representante por San 
José". 


Ñ) Exposición del señor Representante Darío 
Pérez al Ministerio de Educación y Cultura, 
y además por su intermedio al Consejo 
Directivo Central de la Administración 
Nacional de Educación Pública, para su 
remisión al Consejo de Educación Prima- 
ria, acerca del deterioro del edificio donde 
funciona la Escuela N* 74 de Laguna del 
Sauce del Este, departamento de 
Maldonado. 


"Montevideo, 31 de mayo de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Educación y Cultura y, 
además, por su intermedio, al Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública (ANEP), para su remisión al 
Consejo de Educación Primaria. La Escuela 
N?* 74 de la localidad de Laguna del Sauce del 
Este, del departamento de Maldonado, está 
situada en el camino vecinal entre la Ruta 
Nacional N2£ 9 'General Leonardo Olivera' y las 
canteras COMSA (ex IGAM). A la misma 
concurren dieciocho niños provenientes de 
hogares de muy modesta condición económica. 
El edificio donde funciona se ha deteriorado a 
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pesar de los esfuerzos de maestros y vecinos 
por mantenerlo en buen estado. De la observa- 
ción del local escolar se desprende que hay 
daños en la instalación eléctrica, humedades en 
techo y paredes, hundimiento de pisos, algunos 
de los cuales se encuentran en reparación. Los 
recursos que la maestra recibe del Consejo de 
Educación Primaria para brindar alimentación a 
los niños, son $ 1.500 por mes, es decir, $ 2,76 
por día y por niño. La suma que recibía como 
donación de la empresa que explota la cantera 
cercana se redujo a la cuarta parte y la 
intendencia Municipal de Maldonado ya no 
asiste a la escuela con su remesa de carne. 
Seguramente las autoridades departamentales 
del Consejo estarán enteradas de esta situación, 
que no se mejorará con beneficencia organizada 
por padres de alumnos, dado al entorno 
económico deficitario de la zona. Por lo tanto, 
esperamos prontas acciones sobre la estructura 
edilicia y que se adopten medidas para 
solucionar el problema referente a la alimenta- 
ción de estos escolares. Saludamos al señor 
Presidente muy atentamente. Darío Pérez, 
Representante por Maldonado”. 


O) Exposición del señor Representante Roque 
Arregui al Ministerio de Educación y 
Cultura, con destino al Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública, para su remisión al 
Consejo de Educación Primaria, referente 
a la supresión de algunos cargos de 
maestros en el departamento de Soriano. 


"Montevideo, 5 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparado en las 
facultades que me confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicito se curse la presente exposición escrita 
al Ministerio de Educación y Cultura, con destino 
al Consejo Directivo Central de la Administración 
Nacional de Educación Pública (ANEP) y al 
Consejo de Educación Primaria. El departamen- 
to de Soriano se ha visto perjudicado reciente- 
mente por una disposición de las autoridades de 
la educación mediante la cual se quitan cinco 
cargos de Maestro. Esta situación resiente la 
atención educativa que se brinda en escuelas 
del departamento de Soriano y asimismo, ha 
perjudicado directamente a varios maestros que 
han perdido su fuente laboral. No compartimos 
el criterio de que para cubrir cargos necesarios 
en determinados departamentos o ciertas áreas, 
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se perjudique la atención educativa en otras y 
se generen esas situaciones de inestabilidad 
laboral que terminan afectando a las familias de 
los docentes. En función de lo expuesto solicito 
una urgente revisión de la situación generada, 
y que las necesidades educativas de otros 
departamentos y áreas se cubran por la vía de 
la provisión de cargos mediante creaciones. 
Saludo al señor Presidente muy atentamente. 
Roque Arregui, Representante por Soriano". 


P) Exposición del señor Representante Roque 
Arregui al Ministerio de Vivienda, Ordena- 
miento Territorial y Medio Ambiente, con 
destino a la Administración de las Obras 
Sanitarias del Estado, sobre la necesidad 
de dotar de saneamiento a la localidad de 
José Enrique Rodó, departamento de 
Soriano. 


"Montevideo, 5 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparado en las 
facultades que me confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicito se curse la presente exposición escrita 
al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territo- 
rial y Medio Ambiente, con destino a la 
Administración de las Obras Sanitarias del 
Estado (OSE). El pasado año 1999 presenté 
ante ese organismo una nota en la que solicité 
que la villa José Enrique Rodó, departamento de 
Soriano, fuera dotada de saneamiento. De un 
pormenorizado estudio de los estudiantes liceales 
de dicha villa se desprende que más del 92% 
de las fosas sépticas están en condiciones de 
conectarse a la red de saneamiento. Según la 
respuesta recibida de la Gerencia Técnica de 
OSE (de la cual se adjunta copia), no está 
prevista la realización de un proyecto en el 
sentido indicado y se informa de la elaboración 
de un Plan General de Saneamiento en el marco 
de un préstamo del Banco Mundial. Tomando en 
consideración la importancia de que la mencio- 
nada villa cuente con saneamiento -demanda 
ampliamente apoyada por vecinos y estudiantes- 
solicito se busquen las formas que correspondan 
para satisfacer un requerimiento tan sentido. 
Quedo a disposición del Directorio de OSEÉ para 
brindar toda información que sea de utilidad. 
Saludo al señor Presidente muy atentamente. 
Roque Arregui, Representante por Soriano”. 


Q) Exposición de los señores Representantes 


Guillermo Alvarez, Silvana Charlone y 
Guillermo Chifflet al Ministerio de Econo- 
mía y Finanzas, relacionada con la nece- 
sidad de exonerar del pago de tributos 
judiciales a los consultorios barriales de 
asistencia gratuita. 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Economía y Finanzas. El 
Instituto 'Mujer y Sociedad' ha planteado la 
necesidad de que se exonere de pago de 
timbres a las asesorías barriales atendidas por 
organizaciones no gubernamentales y otras sin 
fines de lucro. Como el tema será tratado en 
la oportunidad de que el Parlamento considere 
el Presupuesto General de Gastos, considera- 
mos oportuno adelantar el tema a esa Secretaría 
de Estado, con el propósito de abreviar el 
debate y reducir las propuestas de modificacio- 
nes al proyecto del Poder Ejecutivo. En síntesis, 
los fundamentos del planteamiento son los 
siguientes: Los consultorios barriales suplen en 
muchos casos, las tareas de las Defensorías, 
pues atienden gran cantidad de personas. En las 
Asesorías Jurídicas de las Comunas Mujer, 
desde comienzos de 1966, en la atención, dos 
veces por semana en cada una, con un abogado 
y un procurador, se evacuaron doce mil 
quinientas consultas y se iniciaron ochocientos 
cincuenta juicios, la mayoría de ellos concluidos. 
Las personas que plantean estas consultas son 
de condición muy humilde, y no pueden concurrir 
a las defensorías debido a la distancia, a la falta 
de dinero para el transporte, a la pérdida de 
jornales a que le obligarían los trámites. En 
muchos casos las personas carecen de dinero 
para afrontar el pago de timbres, especialmente 
en los divorcios, exclusión del hogar, de 
violencia doméstica, prórroga de lanzamientos, 
tenencias y otros. Esos juicios suelen ser 
fundamentales para solucionar problemas de 
violencia, como en casos de exclusión del hogar, 
o de filiación, cuando la madre está impedida 
de reconocer a un niño, por estar casada con 
anterioridad al nacimiento del mismo. Por estas 
razones y teniendo en consideración los usua- 
rios que atienden organizaciones como 'Mujer y 
Sociedad', solicitamos se exonere del pago de 
timbres a estas personas que son las más 
desamparadas de nuestra sociedad. Asimismo, 
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solicitamos a esa Secretaría de Estado se sirva 
analizar esta solicitud en la próxima Ley de 
Presupuesto Nacional. Saludamos al señor 
Presidente muy atentamente. Guillermo Alvarez; 
Silvana Charlone y Guillermo Chifflet, Repre- 
sentantes por Montevideo". 


R) Exposición del señor Representante Ruben 
H. Díaz al Ministerio de Salud Pública, 
acerca del cese del servicio de la policlínica 
de hematología del Hospital Pasteur. 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Salud Pública. Hacemos 
llegar a ese Ministerio nuestra preocupación por 
la situación existente en el Hospital Pasteur, con 
motivo del cese del servicio de la Policlínica de 
Hematología. De no continuarse brindando ese 
servicio, entendemos que se pone en riesgo de 
vida a muchas personas. Adjuntamos en Ane- 
xo | un informe técnico detallado del servicio allí 
brindado a los pacientes, y en Anexo !l copia 
de la nota presentada por dichos pacientes a la 
Comisión de Salud del Parlamento. Solicitamos 
a ese Ministerio la reconsideración de la medida 
adoptada ya que existen importantes argumen- 
tos para hacernos pensar que estaría provocan- 
do en un breve lapso la pérdida de vidas, y por 
consiguiente, una grave responsabilidad para la 
Dirección del Hospital y para esa Secretaría de 
Estado. Saludo al señor Presidente muy aten- 
tamente. Ruben H. Díaz, Representante por 
Montevideo". 


S) Exposición del señor Representante Enri- 
que Pintado al Ministerio de Defensa 
Nacional, con destino a la Administración 
Nacional de Telecomunicaciones, referente 
a las carencias en el servicio de teléfonos 
públicos en zonas aledañas a Camino 
Mendoza, departamento de Montevideo. 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
doctor Washington Abdala. Amparados en las 
facultades que nos confiere el artículo 155 del 
Reglamento de la Cámara de Representantes, 
solicitamos se curse la presente exposición 
escrita al Ministerio de Defensa Nacional, con 
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destino a la Administración Nacional de Teleco- 
municaciones (ANTEL). En oportunidad de una 
reciente recorrida por zonas aledañas a la 
avenida don Pedro de Mendoza y camino De La 
Paz a Mendoza, numerosos vecinos nos mani- 
festaron dificultades de acceso al uso del único 
teléfono público existente en la zona. La 
situación planteada refiere a que dicho telétono 
se encuentra ubicado dentro de la cancha del 
Club Atlético Rentistas, por lo que se imposibi- 
lita su uso en horas de la noche. Por lo expuesto 
solicitamos a ANTEL que provea servicios 
telefónicos públicos adecuados a estos vecinos, 
dada la importancia que el problema plantea a 
una zona en la que viven alrededor de dos mil 
personas. Saludamos al señor Presidente muy 
atentamente. Enrique Pintado, Representante 
por Montevideo". 


MEDIA HORA PREVIA 


7.— Estado del local de la 


Escuela N*? 268 "Arturo 
Lussich", del departa- 
mento de Montevideo 


— Se entra a la media hora previa. 
Tiene la palabra el señor Diputado Canet. 


SEÑOR CANET.— Señor Presidente: hoy 
queremos llamar la atención del Cuerpo y de las 
autoridades pertinentes sobre la precaria condi- 
ción en que se encuentra el local de la Escuela 
N* 268 "Arturo Lussich", ubicada en el seno del 
conjunto habitacional Euskal Erría N* 71, de 
Malvín Alto, en Montevideo. 

Digamos, a modo de introducción, que la 
escuela funciona en un local originalmente 
destinado a guardería del complejo habitacional. 
El origen del centro escolar se debió a la 
movilización de los padres, primero ante el 
Directorio del Banco Hipotecario del Uruguay 
para obtener el local, y luego ante las 
autoridades de Educación Primaria, para su 
tuncionamiento. 

Después de muchas gestiones y trabajos, la 
escuela comenzó a funcionar en 1985 con seis 
salones de limitada capacidad, una sala de 
maestros, un despacho para la Dirección y un 
patio. Pero la alta densidad de población de la 
zona generó una demanda escolar superior a la 
capacidad de esas aulas, que se utilizaban en 
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dos turnos, lo que llevó a que todos los espacios 
fueran destinados a salones de clase. Hoy ya 
no hay despacho para la Directora ni sala de 
maestros y, aun así, para dar cabida a los niños 
debieron recurrir a dos salones en el exterior del 
local escolar. 

Distintos vecinos, padres de ayer y padres de 
hoy, nos han explicado en diferentes instancias 
las condiciones precarias en que se fue 
transitando durante estos quince años. En 1994 
se hizo un relevamiento de necesidades de 
infraestructura y se visualizaba ya la pronta 
construcción de un edificio destinado a esta 
escuela en un terreno muy próximo a su 
ubicación actual. Sin embargo, estamos en el 
año 2000 y esta aspiración, muy sentida por los 
miles de familias que habitan en su área de 
cobertura, sigue pendiente. A poca distancia, en 
el complejo habitacional Malvín Alto, funciona el 
Jardín de Infantes N* 311, donde se dicta, 
además, primero y segundo año escolar. 
¿Dónde irán a cursar tercer año los actuales 
alumnos de segundo? 

Entendemos que se hace imprescindible dotar 
a toda esta barriada de un nuevo edificio escolar 
con capacidad del orden de cuatrocientos 
alumnos, de modo que, en dos turnos, se pueda 
dar cabida a la demanda actual y futura. 

En cuanto a las urgencias inmediatas, las 
lluvias torrenciales de abril provocaron un 
deterioro extremo al punto que resultó imposible 
impartir clases durante varios días. Si bien se 
han hecho reparaciones de techos y de la 
instalación eléctrica, los padres y vecinos 
aprecian que la situación sigue siendo fuerte- 
mente deficitaria: los techos reparados aún 
presentan goteras importantes; la instalación 
eléctrica renovada no permite el uso de 
calefacción eléctrica pues se activan las llaves 
térmicas y se interrumpe el servicio; el muro que 
limita el patio sigue sin terminarse; además, éste 
no tiene un buen sistema de desagúe, lo que 
hace que el agua se empoce ante la más mínima 
lluvia y permanezca allí por muchos días 
haciendo imposible su uso. 

La Comisión de Fomento de la escuela dedica 
todo su tiempo y su capacidad a generar 
recursos económicos y los distribuye en man- 
tenimiento y reparación del edificio, pero no en 
la escuela en sí misma. 

Con vistas al Presupuesto, entendemos que 
esta obra es inaplazable y que incluirla en el 
plan correspondiente es de orden, es importan- 
te. Mientras tanto, es necesario dedicar más 


medios para mejorar en lo que se pueda el 
precario local actual. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada al CODICEN, al Consejo 
de Educación Primaria -y, por su intermedio, a 
su División Arquitectura-, al Centro Comunal 
Zonal N2 6, a ADEMU Montevideo -Asociación 
de Maestros del Uruguay- y a la Comisión de 
Fomento de la Escuela N* 268 "Arturo Lussich”. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cincuenta en cincuenta y dos: Afirmativa. 


8.— Pensiones por incapaci- 


dad otorgadas por el 
Banco de Previsión So- 
Cial 


Tiene la palabra el señor Diputado Julio 
Silveira. 


SEÑOR SILVEIRA (don Julio).— Deseamos 
hacer referencia a un asunto que mucho nos 
preocupa así como, seguramente, también a la 
mayoría de nuestros ciudadanos, pues todos 
más o menos conocemos casos, como los que 
voy a mencionar. 

En las pensiones por incapacidad que otorga 
el Banco de Previsión Social interviene la 
División de Medicina Laboral, a través de 
profesionales quienes, en caso de que el 
solicitante viva en el interior viajan expresamen- 
te a cumplir la tarea de examinarlo e informar 
a sus superiores acerca de la pertinencia o no 
de acceder a lo solicitado. Todo esto se pone 
en marcha luego de que la persona se presenta 
en la correspondiente sucursal del Banco de 
Previsión Social, a la que ya llega con un 
certificado y, muchas veces, con un tratamiento 
indicado por parte del facultativo que la atiende, 
que está en contacto con ella y ha seguido el 
proceso de su enfermedad y/o incapacidad. 

Hemos podido observar una gran cantidad de 
casos en que los diagnósticos difieren en grado 
tan importante unos de otros que determinan la 
diferencia entre la posibilidad de costear aunque 
sea los medicamentos -que nunca se consiguen 
en los establecimientos de Salud Pública- y una 
existencia miserable para personas que han 
vivido siempre de su trabajo y terminan sus 
vidas en el olvido y el abandono, a pesar de 
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tener derecho a la protección de una sociedad 
solidaria y con un alto sentido de la justicia. 

Solamente algún criterio que vaya más allá 
de lo puramente médico puede explicar las 
contradicciones entre facultativos a que hacía- 
mos referencia. Son médicos quienes atienden 
a la persona y solicitan para ella una pasividad 
y también son médicos quienes la examinan en 
el Banco de Previsión Social. 

Tengo en mi poder un certificado en el cual 
un médico de Salud Pública declara, a tenor de 
los artículos 239 y 241 del Código Penal -cuya 
violación por un falso diagnóstico puede ocasio- 
narle consecuencias gravísimas-, que alguien 
que padece lumbociatalgia crónica por artrosis 
discal de varios años de evolución está 
imposibilitado para la marcha. Es una persona 
de más de sesenta años, que literalmente se 
arrastra con ayuda de un bastón, pero no reúne 
las condiciones para acceder a una pensión por 
incapacidad. Hablo de un trabajador rural, un 
domador que he visto en Colonia Palma, Artigas, 
pero podría estar hablando de un albañil, de un 
carpintero o de cualquier otro trabajador que si 
no puede domar, alambrar, hacer paredes o 
mesas, no tiene ninguna posibilidad de sobre- 
vivir si no es con la ayuda del Estado. No soy 
médico pero veo cómo es la situación y sé que 
le corresponde la pensión por incapacidad. 

Conozco el caso de otra persona que durante 
años recibió una pensión por incapacidad por 
padecer una "alteración ventilatoria obstructiva, 
con una total imposibilidad de desarrollar ningún 
tipo” -la palabra "ningún" está subrayada- "de 
tarea laboral que demande esfuerzo físico 
alguno", según reza textualmente el certificado 
que firma nuestro colega, el señor Diputado 
Trivel. Esta pensión repentinamente le fue 
quitada a esta ciudadana que padece la 
enfermedad diagnosticada por el señor Diputado 
Trive!, sin que mediara aviso ni expresión de 
causa, porque así es como esto funciona. 
Cuando la persona va a cobrar se entera de que 
ya no tiene derecho a la pensión. 

También conozco el caso de una persona 
atectada por el mal de Hansen y el de un peón 
rural de Tomás Gomensoro con el brazo 
fracturado en seis lugares. Seguramente, a 
conocimiento de cada uno de los señores 
Diputados llegarán decenas de casos como 
éstos en los que, a pesar de la opinión de sus 
médicos, tampoco fue otorgado el beneficio. 

Entendemos que el sistema está dirigido a 
proteger a quienes tienen derecho a la presta- 
ción. Ningún criterio económico o de cualquier 
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otra naturaleza puede primar sobre el sentido de 
la solidaridad. Si el Banco de Previsión Social 
quiere ahorrar dinero, no debería ser mediante 
la miseria de estos compatriotas. 

A propósito, desearía solicitar que el Banco 
de Previsión Social se sirva informarme -de 
acuerdo con las disposiciones constitucionales 
que me amparan- en qué criterios se basa para 
otorgar estas pensiones por incapacidad, si 
éstos son de orden médico, y por qué al 
producirse discordancias entre la opinión de los 
médicos tratantes y la de los médicos del 
organismo, solamente es válida la opinión de los 
últimos. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a la Comisión respectiva 
de la Cámara para que lo tenga en cuenta en 
su momento y a la Junta Departamental de 
Artigas. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y uno en cuarenta y cuatro: 
Afirmativa. 


9.-— Tratamiento de resi- 


duos sólidos en el de- 
partamento de Montevi- 
deo 


Tiene la palabra el señor Diputado Ronald 
Pais. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Señor Presi- 
dente: distraeremos la atención de este Cuerpo 
para referirnos al tema de la gestión de los 
residuos sólidos en Montevideo. 

Hace pocos días se celebró el Día Mundial 
del Medio Ambiente, dándose la paradoja de que 
la ciudad se encontraba sumergida en un 
conflicto que se extiende hasta hoy y que no 
ha permitido la recolección normal de los 
residuos. En este momento seguimos sin saber 
si ese conflicto ha tenido solución o está en vías 
de resolverse, 

De todos modos, más allá de lo coyuntural, 
entendemos que la gestión de los residuos 
sólidos de Montevideo tiene una dimensión que 
excede lo estrictamente municipal y que atañe 
al cuidado del medio ambiente y al interés que 
existe en la preservación de la salud por parte 
de la población. 
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Evidentemente, en la gestión de los residuos 
sólidos existe una infinidad de problemas 
relacionados, por un lado, con las carencias que 
hay en cuanto a su manejo y, por otro, con todo 
lo que hace a su recolección, tratamiento y 
disposición final, siguiendo todo el proceso que 
recibe este tipo de residuos. 

Tenemos problemas con la recolección. En 
nuestro departamento no existe -como sí hay en 
otros lugares de la República y en las ciudades 
desarrolladas del mundo- un proceso de clasi- 
ficación según el origen de los residuos, 
acompañado de una campaña de educación y 
de información a la población sobre este tema. 
Creemos que esto es fundamental porque no 
atañe sólo al residuo domiciliario; también 
involucra al residuo industrial y al comercial. En 
este sentido, partimos de un punto que no es 
adecuado y, al no lograr esa clasificación, 
tenemos una recolección desordenada e 
indiscriminada de los residuos. 

Esta recolección también presenta fallas no 
sólo en su regularidad sino también en su 
extensión y alcance en los lugares más 
carenciados de la ciudad, sobre todo en la zona 
oeste. Allí la recolección no se realiza todos los 
días. En los barrios carenciados de Montevideo 
«donde existen los mayores riesgos para la 
preservación de la salud-, se colocan volquetas 
en la periferia, que tampoco son levantadas 
regularmente. Esto obliga a que la gente 
proceda a su quema a cielo abierto en el mismo 
lugar para evitar el proceso de contaminación 
que esa volqueta significa en el barrio. 

También existen problemas relacionados con 
la recolección que se realiza en forma irregular 
por parte de hurgadores. Este es un tema que 
no se ha solucionado en Montevideo durante 
más de diez años y que, en definitiva, también 
está colocando a la población en el riesgo de 
un mal manejo de unas trescientas a cuatrocien- 
tas toneladas de residuos diarias que son 
procesadas por estos hurgadores sin ningún tipo 
de control ni ordenamiento. Luego de descartado 
el material -que a veces puede ser reutilizable- 
se procede también al depósito o a la quema, 
muchas veces en lugares próximos a arroyos 
como el Pantanoso, el Miguelete y, en menor 
grado, el Carrasco. 

Á partir de esas carencias en la recolección, 
también enfrentamos el problema relacionado 
con la falta de tratamiento o clasificación en 
destino, es decir, que en el mismo vertedero 
-que no reúne las características de un relleno 
sanitario- se están tratando distintos tipos de 


residuos, muchos de los cuales presentan 
peligro por la contaminación que llevan implícita. 
De más está decir que la incineración se realiza 
en plantas inadecuadas, en la Usina N* 2, con 
hornos que datan de 1915 y que no presentan 
garantías para la población. 

Todo esto significa un gran riesgo desde el 
punto de vista del impacto ambiental que puede 
tener y también -como ya señalamos- para la 
salud de la población. 

Por lo tanto, creemos oportuno que tanto la 
Cámara de Representantes como tos organis- 
mos nacionales competentes en el tema tomen 
conocimiento de la situación, realicen un 
diagnóstico del impacto ambiental y de los 
riesgos que para la salud de la población puede 
significar esta falta de gestión de los residuos 
sólidos en Montevideo y que, a partir de ello, 
emprendan las acciones que corresponden. 

Solicito que la versión taquigráfica de estas 
palabras sea enviada a la Comisión de Vivienda, 
Territorio y Medio Ambiente de esta Cámara y 
a los Ministerios de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, de Salud Pública 
y de Industria, Energía y Minería, así como a 
la Cámara de Industrias, a la Cámara de 
Comercio y a la Intendencia Municipal de 
Montevideo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y ocho en cincuenta: Afirmativa. 


10.— Reconocimiento al ar- 
quitecto vJosé María 
Mieres Muró 


Tiene la palabra el señor Diputado Vidalín. 


SEÑOR VIDALIN.— Señor Presidente: suele 
decirse que la perdurabilidad de los pueblos 
depende de la fe de sus componentes, de la 
forma de encarar la actitud particular de cada 
día. Sin embargo, nosotros, hombres del interior 
del país, hemos sabido primero y visto después 
cómo en muchos casos no puede el hombre, 
pese a su voluntad, evitar la muerte OU 
desaparición de las pequeñas comunidades. Así 
sucedió durante mucho tiempo en nuestro país 
que, por distintas circunstancias que no son hoy 
motivo de análisis, vio cómo los pueblos se 
fueron quedando sin gente hasta transformarse 


48 CAMARA DE REPRESENTANTES 


en ruinas o, simplemente, en una hilera de 
casas vacías a la vera del camino. 

La familia rural, el hombre de campo, el peón 
de estancias, el tropero, avistaron hace unos 
años una luz de esperanza para poder cumplir 
con el sueño sencillo, humilde, pero entonces 
casi imposible, de permanecer con su familia en 
el campo, disfrutando de la vida familiar y 
cumpliendo con las tareas camperas. Desde la 
fundación de MEVIR muchos pequeños pueblos 
del interior del país recuperaron su identidad, su 
significado de comunidad. MEVIR fue un men- 
saje de esperanza que llegó a tiempo, justo 
cuando los cinturones de las grandes ciudades 
parecían devorarse al sector más humilde y 
trabajador del país nuestro. Cada vivienda de 
los miles y miles que se diseminan por nuestro 
país, construidas por el sistema de MEVIR, es 
para nuestros campesinos como el nido de barro 
para nuestros horneros, edificada con esfuerzo 
y portadora del más tibio espacio que los 
mantiene aferrados a la tierra. 

Desde los primeros tiempos, con el doctor 
Alberto Gallinal en primera línea, otro hombre, 
ilustre ciudadano, dio por intermedio de MEVIR 
la más amplia demostración de su vocación de 
servicio. El arquitecto José María Mieres Muró, 
arquitecto de profesión, es en realidad arquitec- 
to de la vida y de la esperanza. 

Podríamos en el día de hoy dedicar varios 
minutos a detallar los atributos profesionales de 
Mieres Muró, sus exitosas participaciones en 
diversos concursos de arquitectura, los premios 
y menciones obtenidos, sus brillantes interven- 
ciones en congresos nacionales e internaciona- 
les, su tiempo dedicado a la docencia o tos altos 
cargos desempeñados, entre los cuales figura el 
de Ministro de Vivienda, Ordenamiento Territo- 
rial y Medio Ambiente. Pero, como legisladores 
del interior del país, nos parece que lo más 
trascendente de la obra de Mieres Muró está en 
los cientos y cientos de viviendas que ha 
propiciado construir desde los distintos cargos 
de relevancia que ha ocupado en MEVIR. 

Tenemos siempre presente su rostro lleno de 
regocijo y emoción cuando le vemos entregar 
con sus propias manos las llaves de las nuevas 
viviendas a cientos de lugareños de las zonas 
rurales, que pasan así de un rancho de terrón 
y paja a una casa confortable. Se nota en sus 
actitudes que es un hombre que siente como 
propio el dolor de los demás y también hace 
suyas las alegrías ajenas cuando vienen acom- 
pañadas de un nuevo techo en los lugares más 
recónditos de nuestra campaña. 
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Por todo ello, creo que es más que justo y 
necesario que el Parlamento, el país todo, 
brinden a don José María Mieres Muró el más 
merecido de los homenajes: el homenaje en 
vida; no en la muerte. Sería una forma lógica 
de que los uruguayos nos pusiéramos al día en 
el reconocimiento y agradecimiento a aquellos 
hombres pródigos que han dedicado gran parte 
de su tiempo y de su vida a aliviar las penas 
de sus compatriotas, Quienes ocupamos estos 
sillones respondiendo a la voluntad del pueblo 
debemos ser agradecidos, para que el olvido no 
cunda y para que las futuras generaciones 
encuentren espejos donde reflejarse, rescatando 
valores -que parecían perdidos- de entrega, de 
solidaridad y de trabajo en beneficio de los más 
humildes, valores que posibiliten un Uruguay 
más justo y solidario. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea remitida a la Comisión de Asuntos 
Internos de la Cámara y al Directorio de MEVIR. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cincuenta y uno en cincuenta y dos: 
Afirmativa. 


11.—Realización del IX En- 
cuentro del Foro de San 
Pablo, en Managua, Repú- 
blica de Nicaragua 


Tiene la palabra el señor Diputado Baráibar. 


SEÑOR BARAIBAR.— Señor Presidente: como 
lo hicimos en alguna ocasión en la Legislatura 
pasada en relación con anteriores eventos de 
esta naturaleza, en estos minutos queremos 
informar al Cuerpo sobre la reciente realización 
del IX Encuentro del Foro de San Pablo, llevado 
a cabo en la ciudad de Managua, en Nicaragua. 

El Foro de San Pablo, fundado hace diez 
años a pedido del Partido de los Trabajadores 
de Brasil, convocó en aquella ocasión a fuerzas 
de izquierda y progresistas de América Latina, 
básicamente por dos motivos centrales. Uno de 
ellos era la crisis del socialismo real y la 
situación que para las fuerzas de izquierda y 
progresistas se generaba a partir de la circuns- 
tancia que atravesaba un bloque que, para 
muchas de estas fuerzas políticas, había sido 
un paradigma de referencia para su acción 
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política cotidiana. El otro motivo de convocatoria 
era el de plantear primero un examen y, luego, 
propender a una actitud que apuntara a la 
construcción y diseño de un modelo alternativo 
a las experiencias neoliberales que al comienzo 
de la década de los noventa -con muy pocas 
variantes- se impulsaban en casi toda América 
Latina. 

Desde 1990 a la fecha se han realizado 
nueve foros: el primero en San Pablo, el 
segundo en Ciudad de México, el tercero en 
Managua, el cuarto en La Habana, el quinto en 
Montevideo, el sexto en San Salvador, el 
séptimo en Porto Alegre, el octavo en México 
y el noveno nuevamente en la ciudad de 
Managua, capital de Nicaragua. 

En el acto académico inaugural, convocado 
en el Salón Olof Palme -en recuerdo de aquella 
figura histórica de la socialdemocracia de 
Suecia-, hicieron uso de la palabra personalida- 
des políticas de primer nivel de partidos de 
izquierda y progresistas de Brasil, México, 
Nicaragua y Cuba. Como hecho novedoso y 
como expresión del protagonismo que están 
ganando a nivel latinoamericano tuerzas políti- 
cas progresistas y de izquierda -también en 
Nicaragua-, en esta reunión se contó con la 
presencia del cuerpo diplomático acreditado en 
ese país centroamericano. 

Debo destacar, tal vez como hecho político 
novedoso, la presencia de representantes de la 
Embajada de los Estados Unidos de América, 
que asistieron a esa reunión en la que, sin duda, 
muchas de las ideas planteadas no eran de su 
agrado. Sin embargo, reconocieron la seriedad 
y la responsabilidad con que las fuerzas 
políticas allí congregadas estaban llevando 
adelante su acción política en distintas partes 
de nuestra América Latina, lo cual era, por ese 
motivo, un elemento de interés y de referencia. 

Como es habitual en las reuniones del Foro 
de San Pablo, también se realizaron encuentros 
con la sociedad civil en sus distintas expresio- 
nes, a los que concurrieron muy importantes 
delegaciones para participar en talleres que 
tenían que ver con temas como la condición de 
la mujer, los jóvenes, los empresarios, la 
universidad pública, los parlamentarios, los 
agrupamientos multiétnicos, los movimientos 
sociales y también el papel de los cristianos en 
los procesos de cambio social y político. Estos 
talleres emitieron sendos documentos, que 
constituyen una referencia para la acción en 
distintos ámbitos de la política. 


Al finalizar se realizó un acto de masas 
multitudinario en el pueblo Niquinohomo -lugar 
de nacimiento de Augusto César Sandino- y se 
aprobó una declaración, en la cual se hace un 
balance de los diez años diciendo: "Los diez 
años transcurridos desde la creación de nuestro 
Foro no han hecho otra cosa que ratificar la 
validez de nuestras ideas iniciales. Al igual que 
en julio de 1990, los partidos y movimientos 
políticos del Foro de Sao Paulo rechazamos 
tajantemente que el neoliberalismo pueda cons- 
tituir un proyecto de desarrollo que, tras un 
período del llamado ajuste, 'derramaría' riqueza 
a todos los habitantes de la tierra. Rechazamos 
que la doctrina neoliberal responda a supuestas 
leyes inexorables del desarrollo económico y 
científico técnico". 

Esta declaración, de cinco carillas, que está 
a disposición de todos los parlamentarios que 
quieran conocerla en profundidad, finaliza refi- 
riéndose a los retos planteados para la etapa 
futura: "Los retos son enormes para la izquierda 
latinoamericana y sólo lograremos vencer en la 
medida en que hagamos de la unidad de acción 
y de propósitos el instrumento más preciado de 
nuestras luchas, comprendiendo que la plurali- 
dad y la diversidad de la izquierda es un capital 
democrático que debemos preservar. En ellas, 
y en la tolerancia a las diferencias, se encuentra 
la base de la unidad de las fuerzas del cambio 
y su capacidad transformadora. Unidad que 
debe forjarse en cada país, y también más allá 
de las fronteras, para hacer viable el proyecto, 
y para que éste tenga carácter integrador y 
solidario". 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a las Comisiones de 
Asuntos Internacionales de la Cámara de 
Representantes y del Senado, al Ministerio de 
Relaciones Exteriores, a la Embajada de 
Nicaragua -como reconocimiento al gobierno de 
ese país, que brindó su hospitalidad y facilitó 
las condiciones para realizar el evento-, a la 
Asamblea Nacional de Nicaragua -donde se 
realizó el encuentro de parlamentarios- y al 
Frente Sandinista de Liberación Nacional, que 
fue anfitrión de la reunión. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y seis en cincuenta y dos: Afirma- 
tiva. 
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12.-— Trayectoria del Centro 
Histórico y Geográfico 
de Soriano 


Tiene la palabra el señor Diputado Laviña. 


SEÑOR LAVIÑA.— Señor Presidente: el tema 
que me ocupa hoy es el de tos institutos o 
centros históricos y geográficos del interior del 
país, que tanto aportan para fortalecer la 
identidad nacional. 

Es evidente que la acción de estas institu- 
ciones privadas del interior del país tendrá un 
papel relevante en un futuro inmediato en 
muchas actividades que procurarán el desarro- 
llo, no sólo económico sino social y cultural y, 
fundamentalmente, en el fortalecimiento de la 
identidad nacional. Por ejemplo, enfocando el 
tema del turismo, hoy ya se está hablando de 
diversificarlo hacia el interior del país, de no 
atender solamente al turismo de playa y sol 
-que es importantísimo para el ingreso de 
divisas-, sino también a otro tipo de turismo. 
Obviamente, el turismo histórico-cultural apunta 
hacia un desarrollo de esta actividad, por lo que 
es necesario crear una infraestructura que 
posteriormente beneficiará al turismo desde el 
exterior hacia adentro del país. Pero el enfoque 
puramente económico de la actividad turística es 
insuficiente, porque no atiende a las exigencias 
sociales y culturales del ser nacional y a la 
impostergable necesidad de profundizar una 
descentralización que habilite el desarrollo 
armónico y equitativo de ciudades, villas y 
pueblos, primordialmente del interior de la 
República. 

En ese contexto se inscriben muchos centros 
e instituciones históricos. En el día de hoy, voy 
a hacer referencia solamente a uno de ellos, el 
Centro Histórico y Geográfico de Soriano, 
institución fundada en 1958 y que ha cumplido 
ininterrumpidamente una amplia tarea de divul- 
gación, investigación y conservación del rico 
patrimonio departamental. Se trata de una 
institución que tiene personería jurídica y sede 
social propia, y guarda en ella un importante 
acervo museístico con miras a un futuro Museo 
Histórico Departamental. En ella se encuentran 
importantes legados, como el archivo del ex 
Presidente don Juan Idiarte Borda, donde se 
encontraron los originales del Himno Nacional, 
de puño y letra de Francisco Acuña de Figueroa; 
una rica hemeroteca con ejemplares de Merce- 
des desde 1900, y libros, fotografías y variedad 


de objetos que pertenecieran a ilustres vecinos 
de la ciudad. 

Ha desarrollado numerosas investigaciones 
históricas, habiendo publicado desde 1960 la 
"Revista Histórica de Soriano", órgano oficial de 
la institución, cuyo último ejemplar, el número 
32, ha correspondido al 40% aniversario. 

En 1966, al conmemorarse el centenario de 
la fundación del Banco de la República Oriental 
del Uruguay, con el patrocinio del Directorio del 
banco se publicó un trabajo alusivo que incluyó 
una reseña del centenario de la sucursal 
Mercedes, la primera del interior. Asimismo, con 
el auspicio de este centro se han publicado 
infinidad de trabajos de socios, directivos y 
colaboradores. 

La institución posee una masa social que 
contribuye económicamente a su financiación, a 
lo que se suma el aporte de la intendencia 
Municipal de Soriano. La sede ocupa una vieja 
casona que integra el patrimonio arquitectónico 
de la ciudad y que es visitada permanentemente 
por autoridades, alumnos escolares y liceales y 
demás ciudadanos. - 

La institución ha promovido y desarrollado 
numerosos actos culturales, exposiciones de 
arte, ciclos de conferencias y congresos. 
Destacamos entre ellos la realización del Primer 
Congreso de la Liga Federal de Mercedes, en 
noviembre de 1966; conjuntamente con el Club 
Soriano de Montevideo, la celebración de las 
Jornadas de Historia de Soriano, que se realizan 
alternativamente en aquella ciudad y en Monte- 
video y que reúnen a prestigiosos historiadores, 
socios de ta institución -de los cuales muchos 
residen en América o en Europa- y simpatizan- 
tes de la historia. 

En el correr del presente año se realizarán 
las XIl Jornadas, con sede en Mercedes, que 
contarán con un destacado panel de conteren- 
cias. 


(Murmullos.- Campana de orden) 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
La Mesa ruega a los señores Diputados que 
mantengan silencio a los efectos de escuchar al 
orador. 

Puede continuar el señor Diputado Laviña. 


SEÑOR LAVIÑA.— Continúo, señor Presiden- 
te. 

En virtud de esta interesante trayectoria en 
materia de investigaciones históricas que hacen 
al fortalecimiento de nuestra identidad nacional, 
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llevada a cabo por el Centro Histórico y 
Geográfico de Soriano, esta institución se hace 
acreedora a la colaboración económica del 
Ministerio de Educación y Cultura para publicar 
su revista y del Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas, los que en muchas oportunidades han 
sido sensibles a sus requerimientos. Precisa- 
mente, al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas se le solicita la celebración del Tercer 
Convenio de Obra para su sede social, para la 
ampliación del sistema de luces, mantenimiento 
del patio, etcétera. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a los Ministerios de 
Educación y Cultura y de Transporte y Obras 
Públicas y al Centro Histórico y Geográfico de 
Soriano, con sede en Mercedes, calle Artigas 
618, Código Postal 75000. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cincuenta y siete en cincuenta y nueve; 
Afirmativa. 


Ha finalizado la media hora previa. 


13.-— Licencias 
Integración de la Cámara 


Dese cuenta del informe de la Comisión de 
Asuntos Internos relativo a la integración del 
Cuerpo. 


(Se lee:) 


“La Comisión de Asuntos Internos aconseja 
aprobar las solicitudes de licencias siguientes: 


Del señor Representante Jaime Mario Trobo, 
en misión oficial, literal B) del artículo único de 
la Ley N* 16.465, para asistir, en calidad de 
miembro de la Comisión Parlamentaria Conjunta 
del MERCOSUR, a la reunión de la Mesa 
Ejecutiva a realizarse en la ciudad de Buenos 
Aires, República Argentina, por el día 6 de junio 
del año 2000, convocándose al suplente corres- 
pondiente, señor José María Mieres. 


Del señor Representante Jorge Orrico, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
único de la Ley N* 16,465, por el período 
comprendido entre los días 6 y 9 de junio del 
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año 2000, convocándose al suplente siguiente, 
señor Jorge Zas Fernández. 


Del señor Representante Washington Abdala, 
en misión oficial, literal B) del artículo único de 
la Ley N? 16.465, para concurrir a la reunión de 
la Mesa Ejecutiva de la Comisión Parlamentaria 
del MERCOSUR, a realizarse en la ciudad de 
Buenos Aires, República Argentina, por el 
período comprendido entre los días 5 y 6 de 
junio del año 2000, convocándose al suplente 
correspondiente siguiente, señor Gustavo Osta. 


Del señor Representante Francisco Ortiz, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
único de la Ley N* 16.465, por el período 
comprendido entre los días 31 de mayo y 30 de 
junio del año 2000, convocándose al suplente 
siguiente, señor Ruben Arismendi. 


Del señor Representante Iván Posada, en 
misión oficial, literal B) del artículo único de la 
Ley N2 16.465, para concurrir a la reunión de 
la Mesa Ejecutiva de la Comisión Parlamentaria 
del MERCOSUR, a realizarse en la ciudad de 
Buenos Aires, República Argentina, por el día 
6 de junio del año 2000, convocándose al 
suplente correspondiente siguiente, señor Gabriel 
Barandiaran. 


Del señor Representante Luis Alberto Lacalle 
Pou, por motivos personales, inciso tercero del 
artículo único de la Ley N* 16.465, por el 
período comprendido entre los días 7 y 28 de 
junio del año 2000, convocándose al suplente 


correspondiente siguiente, señor Carlos 
Bentancor. 

Asimismo se informa la incorporación al 
Plenario del señor Representante Fernando 


Araújo, quien ocupara la Subsecretaría del 
Ministerio de Educación y Cultura". 


— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Sesenta y siete en nueve: 


Afirmativa. 


sesenta y 


Quedan convocados los suplentes correspon- 
dientes, quienes se incorporarán a la Cámara en 
las fechas indicadas. 


(Antecedentes:) 
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"Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dip. Washington Abdala. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


En mi calidad de miembro de la Comisión 
Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR tengo 
necesidad de ausentarme del país para concurrir 
a la reunión de la Mesa Ejecutiva de la misma 
que se realizará en la ciudad de Buenos Aires, 
el día 6 de junio del corriente, en virtud de lo 
cual solicito a Ud. licencia por el día de la fecha. 


Sin otro particular, saludo a Ud. 


atentamente. 


muy 


Jaime Mario Trobo 
Representante por Montevideo". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia para viajar al 
exterior en misión oficial, del señor Represen- 
tante por el departamento de Montevideo, Jaime 
Mario Trobo, para asistir, en calidad de miembro 
de la Comisión Parlamentaria Conjunta del 
MERCOSUR, a la reunión de la Mesa Ejecutiva, 
a realizarse en la ciudad de Buenos Aires, 
República Argentina, el día 6 de junio del 
corriente. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 6 de junio de 2000. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y en el lite- 
ral B) del artículo único de la Ley N* 16.465, 
de 14 de enero de 1994. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia para viajar al exterior 
en misión oficial, al señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Jaime Mario 
Trobo, por el día 6 de junio de 2000, para asistir 
a la reunión de la Mesa Ejecutiva de la Comisión 
Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR, a 
realizarse en la ciudad de Buenos  Alres, 
República Argentina. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar 


la referida representación por el día 6 de junio 
de 2000, al suplente correspondiente siguiente 
de la hoja de votación N* 71 del Lema Partido 
Nacional, José María Mieres. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000. 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez". 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dr. Washington Abdala, 
Presente. 


Sr. Presidente: 


Por la presente solicito al Cuerpo que usted 
preside licencia entre los días 6 al 9 de junio 
del corriente año. 


El motivo es personal. 


Sin otro particular, 
atentamente. 


saludo a usted muy 


Jorge Orrico 
Representante por Montevideo”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales del señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Jorge Orrico. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el período comprendido entre los 
días 6 y 9 de junio de 2000. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y por el 
inciso tercero del artículo único de la Ley 
N?* 16.465, de 14 de enero de 1994. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia por motivos persona- 
les por el período comprendido entre los días 
6 y 9 de junio de 2000, al señor Representante 
por el departamento de Montevideo, Jorge 
Orrico. 


2) Convóquese por Secretaría, por el mencio- 
nado lapso, al suplente correspondiente siguien- 
te de la hoja de votación N* 2121 del Lema 
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Partido Encuentro Progresista-Frente Amplio, 
señor Jorge Zas Fernández. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000. 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez, José María 
Mieres". 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Señor Vicepresidente de la 
Cámara de Representantes, 
Esc. Ricardo Berois Quinteros. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Al amparo de lo previsto por la Ley N* 16.465, 
artículo 1, inciso b, solicito al Cuerpo que tan 
dignamente preside se sirva concederme el uso 
de licencia por los días 5 y 6 de junio, a los 
efectos de asistir a la reunión de la Mesa 
Directiva del MERCOSUR a realizarse en dicha 
fecha en Buenos Aires, Argentina. 


Cordialmente. 


Washington Abdala 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 6 de junio de 2000. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dr. Washington Abdala. 
Presente. 


Por la presente, comunico a Ud. que, por 
esta única vez, no he de aceptar la convocatoria 
para integrar el Cuerpo, de la cual he sido 
objeto. 


Atentamente. 


Miguel Dicancro". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia para viajar al 
exterior en misión oficial, del señor Represen- 
tante por el departamento de Montevideo, 
Washington Abdala, para asistir a la reunión de 
la Mesa Ejecutiva de la Comisión Parlamentaria 
Conjunta del MERCOSUR, a realizarse en la 
ciudad de Buenos Aires, República Argentina. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le 


conceda licencia por el período comprendido 
entre los días 5 y 6 de junio de 2000. 


11) Que, por esta vez, no acepta la convoca- 
toria de que fue objeto el suplente siguiente, 
señor Miguel Dicancro. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y en el lite- 
ral B) del artículo único de la Ley N* 16.465, 
de 14 de enero de 1994, y por el artículo tercero 
de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia para viajar al exterior 
en misión oficial, al señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Washington 
Abdala, por el período comprendido entre los 
días 5 y 6 de junio de 2000, para asistir a la 
reunión de la Mesa Ejecutiva de la Comisión 
Parlamentaria del MERCOSUR, a realizarse en 
la ciudad de Buenos Aires, República Argentina. 


2) Acéptase la negativa que, por esta vez, ha 
presentado el suplente correspondiente siguien- 
te, señor Miguel Dicancro. 


3) Convóquese para integrar la referida 
representación por el día 6 de junio de 2000, 
al suplente correspondiente siguiente de la hoja 
de votación N* 2000 del Lema Partido Colorado, 
Gustavo Osta. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000, 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez, José María 
Mieres". 


"Montevideo, 30 de mayo de 2000. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dr. Washington Abdala. 
Presente. 


Solicito a Ud. licencia a partir del día 31 de 
mayo, hasta el 30 de junio, inclusive (Ley 
N2 16.465), por motivos personales. 


Saludo muy atte. 


Francisco Ortiz 
Representante por Treinta y Tres". 
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"Comisión de Asuntos internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales del señor Representante por el 
departamento de Treinta y Tres, Francisco Ortiz. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el período comprendido entre los 
días 31 de mayo y 30 de junio de 2000. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y por el 
inciso tercero del artículo único de la Ley 
N2 16.465, de 14 de enero de 1994, 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia por motivos persona- 
les por el período comprendido entre los días 
31 de mayo y 30 de junio de 2000, al señor 
Representante por el departamento de Treinta 
y Tres, Francisco Ortiz. 


2) Convóquese por Secretaría, por el período 
comprendido entre los días 6 y 30 de junio de 
2000, al suplente correspondiente siguiente de 
la hoja de votación N* 17 del Lema Partido 
Nacional, señor Ruben Arismendi. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000, 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez, José María 
Mieres". 


"Montevideo, 2 de junio de 2000. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dr. Washington Abdala. 
Presente. 


De mi consideración: 


Cúmpleme comunicarle a Ud., que el día 
martes 6 del corriente se realizará en la ciudad 
de Buenos Aires, la reunión de Mesa Ejecutiva 
de la Comisión Parlamentaria Conjunta del 
MERCOSUR, a efectos de preparar el orden del 
día de la XV Reunión Plenaria. 


En mérito a lo expuesto, solicito al Cuerpo 
que, a tales efectos, se me conceda licencia, por 
el día 6 de junio, de acuerdo a lo dispuesto en 
el literal b) de la Ley N* 16.465. 


Saluda a Ud. atentamente. 


iván Posada 
Representante por Montevideo". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia para viajar al 
exterior en misión oficial, del señor Represen- 
tante por el departamento de Montevideo, Iván 
Posada, para asistir a la reunión de la Mesa 
Ejecutiva de la Comisión Parlamentaria Conjunta 
del MERCOSUR, a efectos de preparar el orden 
del día de la XV Reunión Plenaria, a realizarse 
en la ciudad de Buenos Aires, República 
Argentina. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 6 de junio de 2000. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y en el literal 
B) del artículo único de la Ley N* 16.465, de 
14 de enero de 1994, 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia para viajar al exterior 
en misión oficial, al señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Iván Posada, por 
el día 6 de junio de 2000, para asistir a la 
reunión de la Mesa Ejecutiva de la Comisión 
Parlamentaria del MERCOSUR, a realizarse en 
la ciudad de Buenos Aires, República Argentina. 


2) Convóquese para integrar la referida 
representación por el día 6 de junio de 2000, 
al suplente correspondiente siguiente de la hoja 
de votación N? 1999 del Lema Partido de! Nuevo 
Espacio, Gabriel Barandiaran. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000. 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez, José María 
Mieres". 


"Montevideo, 6 de junio de 2000, 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Dr. Washington Abdala. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Por la presente solicito licencia por motivos 
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personales del 
inclusive. 


7 de junio al 28 de junio, 


Sin otro particular lo saluda atentamente. 


Luis Alberto Lacalle Pou 
Representante por Canelones”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales del señor Representante por el 
departamento de Canelones, Luis A. Lacalle 
Pou. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el período comprendido entre los 
días 7 y 28 de junio de 2000. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y por el 
inciso tercero del artículo único de la Ley 
N* 16.465, de 14 de enero de 1994. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia por motivos persona- 
les por el período comprendido entre los días 
7 y 28 de junio de 2000, al señor Representante 
por el departamento de Canelones, Luis A. 
Lacalle Pou. 


2) Convóquese por Secretaría, por el mencio- 
nado lapso, al suplente correspondiente siguien- 
te de la hoja de votación N?* 400 del Lema 
Partido Nacional, señor Carlos Bentancor. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2000. 


Oscar Magurno, Guillermo 
Alvarez, José María 
Mieres". 


14.-—Rectificación de trámi- 
te 


— Dese cuenta de una moción de orden 
presentada por la señora Diputada Percovich y 
los señores Diputados Borsari Brenna, Amaro 
Cedrés, Castromán Rodríguez, Julio Silveira, 
Orrico, Domínguez, Barrera, Gallinal, Rossi, 
Michelini y Hackenbruch Legnani. 


(Se lee:) 
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"Mocionamos para que se rectifique el trámite 
dado al proyecto de ley por el que se suprime 
el Ente Autónomo Administración de Ferroca- 
rriles del Estado y se crea la Dirección 
Nacional de Transporte Ferroviario (C/79/000) 
y se lo destine a la Comisión de Transporte, 
Comunicaciones y Obras Públicas". 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Sesenta y tres en sesenta y cinco: Afirma- 
tiva. 


15.- Fallecimiento del ex Re- 
presentante Nelson Arre- 
dondo. (Homenaje de la 
Cámara) 


SEÑOR GARCIA PINTOS.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR GARCIA PINTOS.— Señor Presiden- 
te: solicito autorización a la Cámara para 
realizar un homenaje al ex Representante 
Nelson Arredondo, fallecido recientemente. 


SEÑOR DIAZ.— ¡Qué se vote! 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar la solicitud del señor Diputado. 


(Se vota) 


— Sesenta y dos en sesenta y cinco: Afirma- 
tiva. 


Tiene la palabra el señor Diputado García 
Pintos. 


SEÑOR GARCIA PINTOS.— Señor Presiden- 
te: recientemente dejó de existir nuestro amigo 
y ex Representante Nelson Arredondo, quien 
había nacido en nuestra capital el 27 de enero 
de 1921. 

Durante su existencia, cumplió una intensa 
acción política dentro del Partido Colorado; 
inició sus actividades partidarias en la zona de 
la Unión y Maroñas, integrando los grupos 
estudiantiles de la época. Allí, en esos populosos 
barrios, echó raíces, ya que nunca abandonó 
ese centro de acción donde su presencia, con 
el tiempo, despertaba respeto y cariño, tanto de 


56 CAMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 6 de junio de 2000 


correligionarios como de quienes pertenecían a 
otros partidos. 

Desde su tradicional agrupación, Nuevo 
Amanecer, desplegó su actividad política, siendo 
uno de los principales referentes colorados que 
tenfamos en la zona. 

Desempeñó funciones en la secretaría priva- 
da de don Tomás Berreta en el Ministerio de 
Obras Públicas. En 1950 cumplió  ¡guales 
funciones con el Intendente Municipal de 
Montevideo, ingeniero Alvaro Correa Moreno. 
Fue Subgerente del Parque Hotel; Gerente 
General de los Hoteles Municipales; Diputado 
por el departamento de Montevideo en el 
período 1959-1963; Director de la Caja de 
Jubilaciones de Industria y Comercio y Director 
de la Administración Nacional de Puertos. 
Representó a Uruguay en conferencias interna- 
cionales e integró el Comité Ejecutivo Nacional 
del Partido Colorado. 

En noviembre de 1984 fue electo nuevamente 
Diputado por el departamento de Montevideo, 
integrando la bancada de la Unión Colorada y 
Batllista, que tenía como líder a su gran amigo, 
el caudillo don Jorge Pacheco Areco, de cuyos 
postulados Arredondo fue un leal y fiel repre- 
sentante. Participó en comisiones de servicios, 
en el Rotary Club "Maroñas” y en actividades 
deportivas y de fomento de diversas zonas de 
Montevideo. En los Períodos correspondientes a 
1986 y 1988 fue designado 4to. Vicepresidente 
de la Cámara de Diputados. 

Don Nelson Arredondo se distinguió por su 
hombría de bien, su sencillez y rectitud de 
procedimientos, teniendo siempre su mano 
tendida para servir a sus semejantes, sin pedir 
nada a cambio y dando todo lo que puede 
ofrecer un hombre probo. 

En su actividad legislativa se caracterizó por 
su permanente prédica en favor de la situación 
de las clases pasivas, siendo un defensor 
obstinado de éstas. Y si bien su actuación no 
estuvo rodeada de actos espectaculares y 
acciones grandilocuentes, se destacó -lo supi- 
mos valorar en su momento- por su constante 
propensión al diálogo, dentro y fuera del Partido, 
procurando siempre el entendimiento amistoso y 
la coordinación necesaria, que se reflejara luego 
en decisiones parlamentarias que favoreciesen 
al pueblo y al pais. Perteneció a una generación 
de personalidades políticas que se destacaron 
por el permanente contacto directo con el 
pueblo, participando de sus alegrías y tristezas, 
de sus luchas y sus triunfos, siempre con 
franqueza y lealtad superior en todos sus 


procedimientos, con el trato cordial y la pala- 
bra justa de reconocimiento o apoyo para se- 
guir adelante, brindando serenidad y tranquilidad 
en momentos de incertidumbre personal OU 
política. 

Como decíamos anteriormente, su acción se 
irradió tundamentalmente desde su agrupación, 
con sede en la Curva de Maroñas. ¿Quién no 
conoció dicho local? Creemos que nadie de la 
zona. Y lo visitó, por concordancia de ideas o 
por simple amistad, infinidad de gente prove- 
niente de los más diversos puntos de Montevi- 
deo y del país. 

En ese local Nelson dío vida, posiblemente, 
a uno de los últimos y verdaderos centros 
cívicos existentes en nuestra ciudad. Efectiva- 
mente, allí, además de la constante militancia 
de sus correligionarios, se dictaban verdaderas 
clases de civismo, complementadas por la 
realización de cursos de capacitación de los más 
diversos oficios, que gratuitamente se ofrecían 
a los vecinos, jóvenes y adultos, que concurrían 
a recibir preparación para enfrentar en mejores 
condiciones las exigencias de la vida cotidiana, 
a lo que se agregaba la asistencia, también 
gratuita, de profesionales de distintas discipli- 
nas, como procuradores, abogados y escriba- 
nos, e inclusive atención primaria de la salud, 
que la Agrupación ponía a disposición de 
quienes necesitaban de esos servicios y no 
podían abonar los honorarios. 

Tampoco podemos dejar de mencionar, para 
marcar en lo posible un perfil más nítido del 
amigo que estamos recordando, las reuniones 
sabatinas que en un ambiente de franca 
camaradería se desarrollaban en la sede de la 
Curva, a las que Arredondo dispensaba mucha 
dedicación y cariño, posibilitando reencuentros 
fraternos de viejos amigos que, junto a una 
parrilla o disputando una partida de truco, 
hacían culto de la amistad bien entendida, 
reafirmando costumbres tan típicas de nuestro 
Uruguay. 

Allí no existían diferencias entre generacio- 
nes; concurrían jóvenes y adultos; se repartían 
tareas hombres y mujeres, siempre con Nelson 
Arredondo como centro y núcleo aglutinador, y 
tenemos la seguridad de que hoy todos 
guardarán con nostalgia, pero con gran cariño, 
el más hermoso de los recuerdos de este 
excelente hombre. 

A los familiares y amigos, a la Agrupación por 
él tan querida, a los vecinos de la Curva de 
Maroñas y de la Unión y, en fin, a todos quienes 
de una forma u otra estuvieron junto a Nelson 
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Arredondo, enviamos nuestro apenado y respe- 
tuoso saludo. 

Solicito que la versión taquigráfica de estas 
palabras sea enviada a los familiares de Nelson 
-algunos de ellos, los más allegados, presentes 
en la barra- y a la Agrupación Nuevo Amanecer. 
Asimismo, si la Mesa así lo entiende, sería 
bueno que al término de este homenaje se 
realice un minuto de silencio en memoria de 
nuestro amigo Nelson Arredondo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Díaz. 


SEÑOR DIAZ.— Señor Presidente: queremos 
felicitar al señor Diputado García Pintos por esta 
iniciativa. 

Pocas veces la Cámara de Representantes 
rinde tan justo homenaje a un hombre público 
de nuestra colectividad política, el Partido 
Colorado, de tan extensa, destacada e im- 
portante actividad a lo largo de casi cinco 
décadas. 

El señor Nelson Arredondo pertenece a una 
generación de dirigentes de nuestra colectividad 
que prácticamente, por razones de tiempo y de 
edad, ha ido extinguiéndose en la vida del país. 
El señor Diputado García Pintos ha sido claro 
al relatar los cargos públicos que Arredondo ha 
ocupado. 

Nelson Arredondo ha pertenecido a una 
generación de hombres de la talla -me permito 
destacar a quienes han fallecido en los últimos 
tres o cuatro años- de Renán Rodríguez, Amílcar 
Vasconcellos, Elías Croci, Santiago Rompani. 

Hace tres años, cuando percibimos que don 
Nelson Arredondo sutría trastornos de salud que 
sin duda producirían el lamentable desenlace 
lógico de su fallecimiento, con un grupo de 
amigos -Pablo Millor, Cayetano Capeche y Luis 
Antonio Hierro López- organizamos con mucho 
gusto un homenaje que congregó a quinientos 
correligionarios y a algunos no militantes del 
Partido Colorado, que concurrieron a rendirle el 
último homenaje en vida. 

Tal vez valga la pena relatar la última vez 
que vimos a Nelson Arredondo. Fue en una de 
las últimas asambleas realizadas por el Foro 
Batilista antes de las elecciones. Me acerqué a 
él y, sorprendido, le pregunté por qué no me 
había saludado; él me dijo: "Perdoname, Ruben. 
Ahora que te acercás te reconozco, pero lo que 
ocurre es que he quedado ciego". 

Aun en sus últimos días, en sus últimos 
momentos, en sus últimos actos de militancia 


política, sin vista, Nelson Arredondo siguió 
trabajando y contribuyendo a la causa del 
Partido, yendo a ver a sus amigos, manteniendo 
su local abierto, y -como bien decía el señor 
Diputado García Pintos- preparando las busecas 
de los sábados. 

Nelson Arredondo perteneció a una genera- 
ción que hoy no existe, una generación que 
dedicó todo a la vida pública, a la del Partido 
Colorado y a la política en general que, sin duda 
alguna, está en las entrañas y en el mejor 
recuerdo de las grandes obras que ha hecho 
este país. 

Comenzó su actividad pública como secreta- 
rio de don Tomás Berreta. Resulta imposible 
recordar a don Nelson Arredondo sin hacer 
referencia a su vieja, dilatada y permanente 
amistad con Alfredo Lepro. Durante cuarenta 
años ambos, en forma conjunta, configuraron 
una militancia política inolvidable en el Partido 
Colorado: don Alfredo Lepro lo hacía con su 
capacidad política, con su capacidad intelectual 
y con su talento; Nelson Arredondo lo hizo con 
su talento, con su capacidad y también con su 
fervor por las cosas populares, para atender a 
la gente, particularmente a la de la 11% Sección 
de Montevideo. Desde allí hizo de la actividad 
política un verdadero culto. 

Tal vez el momento más importante de 
Nelson Arredondo desde el punto de vista 
político haya sido en 1965, en las famosas 
elecciones internas de la Lista 15 de entonces. 
Su presencia electoral volcó el triunfo para el 
doctor Jorge Batlle, actual Presidente de la 
República. 

En ese momento, cuando había grandes 
agrupaciones y agrupamientos en el departa- 
mento de Montevideo; cuando el Partido Colo- 
rado, en la capital del país -lo reconozco-, era 
una fuerza mucho más potente que lo que es 
hoy desde el punto de vista electoral, Nelson 
Arredondo representaba una fuerza popular 
impresionante dentro de él. 

Creo que este homenaje era algo imperativo 
para la Cámara de Representantes, tal como lo 
hizo el Senado a iniciativa de su Presidente, el 
profesor Luis Hierro López. 

Asimismo, quiero señalar que en el momento 
de su fallecimiento -creo que lo enterraron el 12 
de mayo, día en que no se publican diarios; 
muchos no nos enteramos- no pudimos rendirle 
el homenaje que sin duda él merecía. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Alvarez. 
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SEÑOR ALVAREZ.— Señor Presidente: bre- 
vemente expresamos nuestra adhesión al home- 
naje que el Partido Colorado está brindando al 
señor Nelson Arredondo. 

Tuvimos la oportunidad de compartir con 
Arredondo el trabajo en este Cuerpo en 
momentos de la restauración democrática, luego 
del abominable proceso dictatorial que sufrió 
nuestra República. 

Como Diputado por el Partido Colorado, 
defendió sus ideas y resultaba muy difícil llegar 
a un acuerdo con él. De todas formas, ésos son 
avatares y elementos de la vida política que no 
impiden que hoy adhiramos a este homenaje 
que rinde el Partido Colorado a uno de sus 
hombres. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Ronald Pais. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Señor Presi- 
dente: queremos adherir con emoción al mere- 
cido homenaje a este hombre y caudillo del 
Partido Colorado, que para nosotros significó un 
punto de inspiración, de guía, de referencia. 

Como bien señalaba el señor Diputado Díaz, 
formó parte de una generación de hombres que, 
más allá de las críticas que se realizan en la 
actividad política, desmintiendo el concepto de 
menoscabo que muchas veces el pueblo tiene 
de algunos políticos, dignificaron y permitieron 
que esta actividad se llenara de nobleza, que 
sirviera al pueblo, a su gente, al Partido y a la 
democracia. 

Conocimos a Arredondo en el trabajo cotidía- 
no, en la labor electoral; reunía todas las 
condiciones para que un político se tomara como 
ejernmplo por parte de otras generaciones; se 
podía conversar con él sobre diversos temas y 
podíamos verlo aglutinar a su alrededor, con 
innata cualidad de liderazgo, a personas muy 
leales que siempre estuvieron junto a él. 

En ese local de la avenida 8 de Octubre, que 
tuvimos oportunidad de visitar más de una vez, 
se reunían todos los sábados -y muchas otras 
veces también, cuando el trabajo electoral lo 
requería- y realizaban una labor cuasi artesanal 
de la política. 

Esta es la imagen que me quedó de Nelson 
Arredondo: un artesano de la política; un hombre 
que elaboraba su contacto con la gente en base 
a la comunicación directa, mirando a los ojos, 
a la cara, recorriendo los barrios, sensibilizán- 
dose con los problemas de la gente. Todo esto 
parece que es sencillo y que figura en la tapa 
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del libro de la actividad política; sin embargo, 
la competencia actual hace que muchas veces 
sean más seductoras las cámaras de televisión 
o tos reportajes de los periódicos, que escuchar 
y solucionar los problemas puntuales, pequeños 
para el mundo pero muy grandes para quienes 
los plantean. Nelson Arredondo fue de esos 
caudillos, de esos dirigentes. 

Como otros grandes hombres del Partido, a 
quienes mencionaba el señor Diputado Díaz, 
Arredondo nos ha dejado ese ejemplo de cómo 
deben hacerse las cosas: con una conducta 
intachable, con humildad, con contracción al 
trabajo y con vocación de servicio. Todo esto 
junto, no necesariamente en un orden de 
prioridades, configura un crisol que de alguna 
manera hace que el político se forme y crezca. 

Para sus familiares, sus amigos y toda la 
gente que lo rodeó, siguió y apoyó, tiene que 
estar presente el hecho de que muchos, entre 
quienes me cuento, pensamos que lo más 
importante que Nelson Arredondo ha dado al 
país es constituir un ejemplo para las nuevas 
generaciones. Cuando se quiera saber cómo es 
la política bien entendida, bastará con nombrar 
a Nelson Arredondo; cuando se quiera mencio- 
nar a alguien que se brinda a los demás, bastará 
referir a Nelson Arredondo; y cuando queramos, 
en momentos de debilidad, sumar fuerzas para 
seguir adelante, también vamos a recordar a 
Nelson Arredondo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.— Señor Presidente: en 
nombre de mi Partido, el Nuevo Espacio, y en 
el mío propio, adhiero sinceramente a este 
cálido homenaje, que han promovido los inte- 
grantes de la bancada del Partido Colorado, a 
un hombre a quien no hemos tenido oportunidad 
de conocer, pero que dadas las expresiones que 
hemos escuchado en Sala, vertidas por Diputa- 
dos de su Partido y de otros, se le puede 
reconocer como uno de aquellos que han 
encarado la política como algo bien entendido. 
Por tanto, es natural que el Partido del que era 
miembro le rinda este homenaje que hoy ha 
propuesto a la Cámara. 

Vaya, pues, nuestro máximo sentimiento de 
solidaridad, no sólo con su Partido, sino también 
con sus amigos y su familia. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Scavarelli. 
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SEÑOR SCAVARELL!.— Señor Presidente: 
queremos felicitar al señor Diputado García 
Pintos por haber traído el recuerdo de Nelson 
Arredondo a esta Sala, donde supo estar 
representando los intereses nacionales. 

Conocimos el mombre de Arredondo en 
nuestra primera infancia, cuando nuestros tami- 
liares, en la zona de la Curva de Maroñas, 
hablaban de él con verdadera devoción y afecto. 
A lo largo de la vida nos tocó tratarlo en más 
de una oportunidad y tuvimos el honor de estar 
en su sede, en su baluarte de trabajo político. 

Creemos que se ha dicho prácticamente todo 
respecto a su trayectoria y a su estilo de hombre 
de bien, de trabajo claro y de expresión 
absolutamente solidaria. 

Nelson Arredondo facilitó la vida de la gente; 
fue un hombre que siempre estuvo dispuesto a 
escuchar y a encontrar una respuesta posible a 
los problemas que aquejan a las personas, que 
es responsabilidad del hombre y de la mujer 
políticos seguir de cerca. 

En recuerdo de nuestros mayores, que tanto 
lo quisieron y acompañaron, queremos dejar 
constancia de nuestra adhesión a este homena- 
je, realmente sentido y justo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Gallinal. 


SEÑOR GALLINAL.— Señor Presidente: en 
nombre de la bancada del Partido Nacional 
deseamos adherir al homenaje que la Cámara 
está tributando al ex Representante don Nelson 
Arredondo, quien fuera Diputado durante las 
Legislaturas que comenzaron en 1959 y en 
1985. 

Precisamente, tuvimos oportunidad de cono- 
cer al ex Diputado Arredondo cuando se 
desempeñaba en la Legislatura transcurrida 
entre 1985 y 1990, época en que se restauraba 
la democracia en el país después de doce años, 
y en la que todos sentíamos mucha admiración 
por quienes tenían el honor de representar a la 
ciudadanía desde el Parlamento. 

Nos permitimos recordar, y a su vez 
homenajear, a tres distinguidos miembros de 
aquella Cámara de Representantes: a Nelson 
Arredondo, al profesor Victor Cortazzo -Repre- 
sentante por el departamento de Durazno, quien 
falleciera no hace mucho tiempo- y a Edgar 
Bonilla, perteneciente a nuestra colectividad 
política. 

Recordamos con mucha simpatía las expre- 
siones de afecto y de solidaridad que el 
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Diputado Nelson Arredondo tuvo con la bancada 
del Partido Nacional, cuando a nuestra colecti- 
vidad política le tocó vivir la circunstancia 
dramática del fallecimiento de dos Representan- 
tes por el departamento de Canelones en un 
accidente de tránsito. Nos referimos a los ex 
Diputados Germán Oller y Carlos Rossi. En 
aquella oportunidad -reitero- nos llamó especial- 
mente la atención la solidaridad que en todo 
momento recibió nuestra colectividad política por 
parte del Diputado a quien hoy estamos 
homenajeando. 

En consecuencia, la bancada del Partido 
Nacional adhiere a este sentido homenaje y 
votará afirmativamente lo propuesto por el señor 
Diputado García Pintos. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Dese cuenta de una moción de orden presen- 
tada por las señoras Diputadas Roldán y 
Montaner y los señores Diputados García Pintos, 
Gustavo Silveira y Trivel. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se haga llegar a los 
familiares y a la Agrupación Nuevo Amanecer 
la versión taquigráfica de las palabras de 
homenaje al ex Representante don Nelson 
Arredondo y para que se realice un minuto 
de silencio". 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Sesenta y siete por la afirmativa: Afirmativa. 
Unanimidad. 


La Mesa invita a la Sala y a la barra a 
ponerse de pie y guardar un minuto de silencio. 


(Así se procede) 


— Damos la bienvenida al ex Subsecretario de 
Educación y Cultura, señor Diputado Araújo, a 
quien hoy recibimos nuevamente en la Cámara. 


16.-Urgencia 


Se entra al orden del día. 

Dese cuenta de una moción de urgencia 
presentada por los señores Diputados Da Silva, 
Pita, Sanguinetti y Pablo Mieres. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
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se considere de inmediato el asunto que 
figura en quinto término del orden del día". 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Cincuenta y seis en cincuenta y ocho: 
Afirmativa. 


17.—Decimosexto Protocolo 
Adicional al Acuerdo de 
Complementación Econó- 
mica N?2 5, suscrito por 
plenipotenciarios de los 
Estados Unidos Mexica- 
nos y de la República 
Oriental del Uruguay. 
(Aprobación) 


De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, 
se pasa a considerar el asunto que figura en 
quinto término del orden del día: "Decimosexto 
Protocolo Adicional al Acuerdo de 
Complementación Económica N* 5, suscrito por 
plenipotenciarios de los Estados Unidos Mexica- 
nos y de la República Oriental del Uruguay. 
(Aprobación)". 


(Antecedentes:) 
Rep. N* 107 
"PODER EJECUTIVO 


Ministerio de 
Relaciones Exteriores 
Ministerio de 
Economía y Finanzas 


Montevideo, 11 de abril de 2000. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse 
a ese Cuerpo, de conformidad con el inciso 20 
del artículo 168 de la Constitución de la 
República, a efectos de someter a su conside- 
ración para la correspondiente aprobación legis- 
lativa, el Decimosexto Protocolo Adicional al 
Acuerdo de Complementación Económica N? 5, 
en el que se establece el régimen de solución 
de controversias relacionado con este Acuerdo 
de Complementación Económica, suscrito por 
plenipotenciarios de los Estados Unidos Mexica- 


nos y de la República Oriental del Uruguay en 
la ciudad de Montevideo, República Oriental del 
Uruguay, el veintinueve de diciembre de mil 
novecientos noventa y nueve. 


i. Antecedentes 


El Acuerdo de Complementación Económica 
(ACE) N* 5, que fuera suscrito por México y 
Uruguay el 7 de mayo de 1986 al amparo del 
Tratado de Montevideo de 1980, y de la 
Resolución 2 del Consejo de Ministros de la 
ALALC, fue modificado por el Decimoquinto 
Protocolo firmado el 29 de diciembre de 1999. 


Sus objetivos fundamentales tienden a am- 
pliar y consolidar los acuerdos bilaterales 
existentes entre las partes, incluidos los de 
naturaleza comercial; a perfeccionar y ampliar 
las medidas necesarias para el incremento de 
las corrientes de comercio y de inversión con 
la finalidad de intensificar la complementación 
económica; a estimular las inversiones y a 
incentivar la participación de los sectores 
privados de los Estados Parte. 


Los sectores fundamentales de este Acuerdo 
contemplan las preferencias arancelarias, las 
disciplinas comerciales, el régimen de origen y 
los procedimientos aduaneros para el control y 
verificación del origen de las mercancías, las 
cláusulas de salvaguardia, los tratamientos 
diferenciales, las prácticas desleales del comer- 
cio, la reciprocidad, la cooperación económica, 
las medidas sanitarias y fitosanitarias, las 
compras gubernamentales, la convergencia y la 
administración del Acuerdo, así como ciertos 
aspectos sobre propiedad intelectual y servicios. 
Se exceptúan expresamente del ámbito de 
aplicación del ACE el comercio del petróleo 
(artículo 88), que se regirá por las respectivas 
normas vigentes en los Estados Parte y las 
inversiones (artículo 115), que se regularán por 
el acuerdo especifico sobre esta materia 
suscrito entre Uruguay y México el 30 de junio 
de 1999. 


En este contexto y en virtud de que, como 
expresa su Considerando, “se hacía necesario 
contar con procedimientos eficaces para la 
aplicación y cumplimiento del ACE N*? 5", se 
suscribió el Decimosexto Protocolo en el que se 
establece un régimen de solución de controver- 
sias para resolver los diferendos, con el alcance 
dispuesto en las normas que regulan su ámbito 
de aplicación. 
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l. El texto aprobado 
11.1. Ambito de Aplicación 


Conforme al artículo 1, el régimen instaurado 
concierne a un ámbito material considerable- 
mente amplio, en el que fácilmente puede 
distinguirse dos planos. Se prevé su aplicación, 
en primer término, a las controversias que surjan 
entre las Partes en relación con la interpreta- 
ción, aplicación o incumplimiento de las dispo- 
siciones contenidas en ACE N? 5 y en los 
instrumentos y protocolos suscritos o que se 
suscriban en el marco de éste. Alcanzará, 
además, las controversias que se pudieren 
presentar respecto de la aplicación de medidas 
que se consideren incompatibles con las obliga- 
ciones del ACE N2 5 o pudieren causar 
anulación o menoscabo de beneficios que 
razonablemente pudieren haberse esperado de 
conformidad con lo establecido en el Acuerdo. 
Como se advierte, algunos de los supuestos 
contemplados en este segundo escenario de 
posibles diferendos pueden estimarse a la vez 
como hipótesis de incumplimiento. 


ll. 2. La opción por otros foros. 


El artículo 2 habilita la opción, a elección del 
Estado reclamante, por el régimen de Protocolo 
o por el instituido por la OMC, cuando se trate 
de controversias que surjan en relación a las 
disposiciones del ACE N? 5 -o en los convenios 
negociados en su marco- cuando impliquen 
asimismo una violación a las obligaciones 
asumidas conforme al Acuerdo sobre la OMC. 
Si se optara por este último foro, el Estado 
reclamante lo comunicará al reclamado. 


No obstante, se prevé una oportunidad 
procesal para realizar dicha opción, habida 
cuenta de que se establece que cuando un 
Estado haya iniciado un procedimiento de 
solución de controversias conforme al Acuerdo 
sobre la OMC, o conforme al procedimiento 
previsto en este Protocolo, no podrá recurrir al 
otro foro respecto del mismo asunto. 


El literal d) de la disposición que se examina 
establece las pautas interpretativas que permi- 
tirán evaluar y decidir en qué casos se 
considerarán iniciados los procedimientos de 
solución de controversias conforme a uno u otro 
régimen. Se estimará que se ha puesto en 
funcionamiento el mecanismo de la OMC cuando 
un Estado solicite la integración de un grupo 


especial, de acuerdo a lo dispuesto por el 
artículo 6 del Entendimiento Relativo a las 
Normas y Procedimientos por los que se Rige 
la Solución de Diferencias que forma parte del 
Acuerdo sobre la OMC. Se considerarán inicia- 
dos los procedimientos conforme del Decimosexto 
Protocolo cuando un Estado solicite que se 
constituya un Grupo de Expertos ad hoc, según 
dispone el artículo 11. 


tl. 3. El procedimiento. 
Il. 3. a. Las consultas. 


Los artículos 3 al 25 establecen las diversas 
etapas del procedimiento de solución de contro- 
versias. 


Los artículos 3 al 6 prevén una primera etapa 
de contactos directos de naturaleza conciliatoria, 
estableciendo un régimen de consultas por el 
que los Estados procurarán resolver las diferen- 
cias vinculadas al ámbito del Protocolo, "a fin 
de llegar a una solución mutuamente satisfac- 
toria". 


Estas consultas no implicarán prejuzgamiento 
de los derechos de alguna de las Partes en 
relación a otros foros y la iniciativa para su 
realización podrá ser tomada por cualquiera de 
los Estados Parte, que deberá comunicar su 
intención a la Comisión. 


Las menciones a la Comisión refieren a la 
Comisión Administradora del Acuerdo creada por 
el artículo 121 del Anexo (ACE N*? 5) al 
Decimoquinto Protocolo Modificativo, integrada 
por la Secretaría de Comercio y Fomento 
industrial o su sucesora, por parte de México 
y por el Ministerio de Relaciones Exteriores y 
el de Economía y Finanzas por parte de 
Uruguay. 


Las solicitudes de consultas deberán presen- 
tarse por escrito al otro Estado Parte y deberán 
contener la expresión del motivo de la solicitud, 
indicando el tema de la controversia y los 
tundamentos jurídicos de la reclamación. Deberá 
suministrarse la información escrita o verbal que 
permita analizar el asunto, la que será tratada 
de manera confidencial. 


Por razones de organización y de economía 
procesal, el artículo 8 autoriza a la Comisión a 
acumular dos o más procedimientos referentes 
a casos bajo su consideración, cuando por su 
naturaleza oO eventual vinculación temática 
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considere conveniente examinarlos conjunta- 
mente. 


Esta etapa no podrá prolongarse por más de 
treinta días a partir de la fecha de recepción, 
por la otra Parte, de la solicitud tormal de iniciar 
consultas, salvo que las Partes, de común 
acuerdo, extiendan el plazo. Se exceptúan los 
casos que afecten a productos perecederos, 
respecto de los que el artículo 25 prevé que las 
consultas se entablarán en un plazo no superior 
a diez días contados a partir de la fecha de la 
solicitud, supuesto en el que se hará todo lo 
posible para acelerar los demás procedimientos. 


ll. 3. b. La 
Expertos ad hoc. 


instancia ante el Grupo de 


El artículo 7 establece que el Estado Parte 
que inició el procedimiento podrá solicitar a la 
Comisión la convocatoria de un Grupo de 
Expertos ad hoc cuando la controversia no 
hubiere podido solucionarse mediante estos 
contactos directos. 


A estos efectos, dispone el artículo 9 que en 
un plazo de tres meses desde la suscripción del 
Protocolo, cada Parte Contratante designará 
diez expertos para integrar la "Lista de Expertos 
de México y Uruguay" y, en el mismo plazo 
designarán, de común acuerdo, cinco expertos 
de terceros países para integrar la "Lista de 
Expertos de Terceros Países". La designación 
deberá recaer en personas de reconocida 
competencia, con conocimientos o experiencia 
en derecho, comercio internacional, en otros 
asuntos relacionados con el Acuerdo o en la 
solución de controversias derivadas de acuerdos 
comerciales internacionales (Artículo 10). 


El Grupo de Expertos se integrará por tres 
personas de conformidad con el artículo 11. Este 
dispone que dentro de los diez días posteriores 
a la solicitud de integración de dicho Grupo, 
cada Estado Parte designará un experto de la 
"Lista de Expertos de México y Uruguay”. 
Designarán de común acuerdo al tercer experto 
-que presidirá el Grupo- de la "Lista de Expertos 
de Terceros Países", dentro de los diez días a 
partir de la fecha en que se designó el último 
de los dos expertos designados por cada país. 


Si alguno de los Estados no hubiere 
designado a su experto en el plazo fijado, tal 
designación será efectuada por sorteo por el 
Secretario General de la ALADI, a solicitud del 


CAMARA DE REPRESENTANTES Martes 6 de junio de 2000 


otro Estado Parte, entre los expertos que 
integran la precitada lista que sea nacional del 
Estado que no designó a su experto. El mismo 
procedimiento se realizará si no hubiera acuerdo 
entre las Partes para designar el tercer experto 
o si no hubieren sido designados los expertos 
que integran la "Lista de Expertos de Terceros 
Países". En este último supuesto deberá 
observarse lo dispuesto en el párrafo 4 del 
artículo 8 del Entendimiento Relativo a las 
Normas y Procedimientos por los que se Rige 
la Solución de Diferencias que forma parte del 
Acuerdo sobre la OMC. Las Partes, siempre que 
medie acuerdo entre ellas, están facultadas a 
designar expertos que no figuren en las listas 
a que refiere el artículo 9. 


La remuneración de los expertos y los demás 
gastos del Grupo de Expertos serán cubiertos 
en montos iguales por las Partes. 


Los artículos 12 a 16 establecen los 
principios que regirán la actividad de los 
expertos. Estos actuarán a título personal y no 
en calidad de representantes de los Estados 
Parte, gobiernos u organismos internacionales, 
por lo que no deberá instruírseles ni serán 
objeto de influencia alguna. 


El artículo 14 establece que la Comisión 
elaborará las reglas de trabajo del Grupo de 
Expertos con posterioridad a la entrada en vigor 
del presente Protocolo, lo cual implica una tarea 
reglamentaria ulterior. El régimen que se 
instituya deberá garantizar a las Partes la 
oportunidad de ser oídas y asegurará que el 
procedimiento se realice en forma expedita. 


El Grupo de Expertos evaluará objetivamente 
los hechos, tomando en cuenta las disposiciones 
del ACE N? 5, los instrumentos y protocolos 
adicionales firmados en su marco y la informa- 
ción suministrada por los Estados. Oirá la 
respectiva posición de los Estados Parte y 
finalizará su tarea formulando conclusiones, 
para lo cual se fija un plazo de 90 días desde 
su integración. 


Se establecen los aspectos fundamentales 
del procedimiento, tales como la fijación de una 
audiencia como mínimo ante el Grupo de 
Expertos, la oportunidad de presentar alegatos 
y réplicas o respuestas por escrito, la 
confidencialidad de todas las actuaciones y, por 
ende, se concede la flexibilidad suficiente como 
para garantizar la calidad de los trabajos sin 
retrasarlos indebidamente. 
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Los expertos podrán recabar información y 
solicitar asesoramiento técnico de cualquier 
persona o entidad que estimen conveniente. 
Esta actividad deberá ser notificada -antes de 
ser realizada- al Estado a cuya jurisdicción 
estén sometidas dichas personas o entidades. 
En puridad, el contenido del artículo 15 sugiere 
más una autorización que una notificación, 
habida cuenta de que insta a los Estados Parte 
a brindar "una respuesta pronta y completa a 
cualquier solicitud que les dirija el Grupo de 
Expertos para obtener la información que 
considere necesaria y pertinente". La informa- 
ción proporcionada no deberá ser revelada sin 
la autorización formal de la persona, institución 
o autoridad del Estado Parte que la hubiere 
facilitado. 


Las conclusiones de los expertos a la 
Comisión deberán expresar si la medida es 
incompatible con el ACE N? 5 o si es causa de 
anulación o menoscabo. En este último caso 
determinarán el nivel de anulación o menoscabo 
y podrán sugerir ajustes mutuamente satisfac- 
torios para las Partes. 


11. 3. c. Las recomendaciones de la Comisión. 


Terminada la tarea del Grupo de Expertos 
mediante la remisión de conclusiones a la 
Comisión, ésta se reunirá dentro de quince días 
a partir de la fecha en que se le remitió el 
informe para considerarlo. A menos que exista 
consenso en contrario la Comisión adoptará las 
prealudidas conclusiones. Si la reunión de la 
Comisión no tuviere lugar, se entenderá que se 
ha adoptado el informe de los expertos (articu- 
to 17). 


El artículo 18 dispone que sin perjuicio de la 
adopción de las conclusiones del Grupo de 
Expertos, la Comisión podrá emitir recomenda- 
ciones para llegar a una solución mutuamente 
satisfactoria, las que deberán, en principio, ser 
cumplidas por el Estado demandado. 


Los artículos 19 y 20 prevén de modo 
casuístico los supuestos de posibles recomen- 
daciones de la Comisión. El artículo 19 
establece que en los casos en que el informe 
del Grupo de Expertos adoptado por la Comisión 
concluye por mayoría que la medida es 
incompatible con el ACE N*2 5, el Estado 
demandado se abstendrá de ejecutar la medida 
o la derogará. Si dicha medida es causa de 
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anulación o menoscabo, se abstendrá de 
ejecutar la medida o la derogará, tomando en 
consideración el nivel de anulación o menoscabo 
determinado, en su caso, por el Grupo de 
Expertos. 


En ciertos casos, el artículo 20 faculta al 
Estado Parte reclamante a suspender la aplica- 
ción de beneficios de efecto equivalente al 
Estado demandado, previa comunicación por 
escrito. Ello sucede si la medida es incompatible 
con las obligaciones del ACE N? 5 y el Estado 
demandado no se abstiene de ejecutarla o la 
deroga dentro de un plazo de sesenta días 
después de la remisión de las conclusiones a 
la Comisión; o si la medida es causa de 
anulación o menoscabo y las Partes no llegan 
a un acuerdo mutuamente satistactorio dentro de 
un plazo de sesenta días después de la remisión 
de las conclusiones a la Comisión. 


Dicha suspensión de beneficios durará hasta 
que el Estado demandado cumpla con el informe 
del Grupo de Expertos adoptado por la Comisión 
o hasta que las Partes lleguen a un acuerdo 
mutuamente satisfactorio de la controversia 
(artículo 21). 


El artículo 22 establece reglas para la 
precitada suspensión de beneficios. El Estado 
reclamante dará prioridad a la suspensión de los 
beneficios dentro del mismo sector o sectores 
que se vean afectados por la medida o que 
hayan sido causa de anulación o menoscabo. No 
obstante, si considera que no es factible ni 
eficaz suspender beneficios en el mismo sector 
o sectores, podrá hacerlo en relación a otros, 
indicando las razones en que se funda. 


Se procurará, empero, que esta suspensión 
de beneficios no sea arbitraria ni excesiva. En 
etecto, el artículo 23 establece que a solicitud 
escrita de cualquier Parte en la controversia, 
previa notificación a la Comisión, se instalará un 
Grupo de Expertos especial -de ser posible el 
mismo que dictaminó- que determine si el nivel 
de beneficios suspendidos es manifiestamente 
excesivo. El informe de la Comisión deberá ser 
presentado en sesenta días siguientes a partir 
de la designación del último miembro o en el 
plazo que las Partes acuerden. 


IL 4. El arbitraje y otros medios alternativos. 


Conforme a la práctica moderna, el artícu- 
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lo 26 establece que se procurará y facilitará el 
recurso al arbitraje y a otros medios alternativos 
para la solución de controversias comerciales 
entre personas privadas de ambos países. A 
estos efectos, la Comisión podrá establecer un 
grupo consultivo en esta materia, integrado por 
expertos de los dos Estados Parte. 


11. En suma, del punto de vista formal, el 
régimen de solución de controversias estableci- 
do en el Decimosexto Protocolo entrará en vigor 
conjuntamente con el Decimoquinto Protocolo 
Modificatorio del ACE NY? 5, treinta días después 
de que se haya efectuado el intercambio de 
comunicaciones que acrediten el cumplimiento 
de las formalidades necesarias para su aplica- 
ción. 


En cuanto a su contenido, el mecanismo 
instaurado recoge las soluciones modernas en 
la materia, constituyendo un régimen que a 
partir de consultas directas entre las Partes 
permite dirimir la cuestión en un escenario 
fundamentalmente técnico, que sólo a posteriori 
se traslada al ámbito político de la Comisión, 
ámbito técnico que asimismo, a instancia de 
parte, evalúa la naturaleza del nivel de suspen- 
sión de beneficios cuando tal medida correspon- 
de. 


Por los fundamentos expuestos, se estima de 
singular importancia la entrada en vigor del 
presente instrumento jurídico internacional, por 
lo que se solicita la correspondiente aprobación 
parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente 
de la Asamblea General las seguridades de su 
más alta consideración. 


JORGE BATLLE IBAÑEZ, 
Didier Opertti, Alberto 
Bensión. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Apruébase el Decimosexto 
Protocolo Adicional al Acuerdo de 
Complementación Económica N? 5, en el que se 
establece el régimen de solución de controver- 
sias relacionado con este Acuerdo de 
Complementación Económica, suscrito por ple- 
nipotenciarios de los Estados Unidos Mexicanos 
y de la República Oriental del Uruguay en la 
ciudad de Montevideo, República Oriental del 
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Uruguay, el veintinueve de diciembre de mil 
novecientos noventa y nueve. 


Montevideo, 11 de abril de 2000. 


Didier Opertti, Alberto Ben- 
sión. 


TEXTO DEL PROTOCOLO 


Los Plenipotenciarios de los Estados Unidos 
Mexicanos y de la República Oriental del 
Uruguay, acreditados por sus respectivos Go- 
biernos según poderes que fueron otorgados en 
buena y debida forma, depositados oportuna- 
mente en la Secretaría General de la ALADI, 


Considerando la necesidad de contar con 
procedimientos eficaces para la aplicación y 
cumplimiento del Acuerdo de Complementación 
Económica N? 5. 


CONVIENEN: 


En suscribir el presente Protocolo para 
establecer el siguiente 


REGIMEN DE SOLUCION DE CONTROVER- 
SIAS 


Ambito de Aplicación 


Artículo 1%.— Las controversias que surjan 
entre las partes en relación con la interpreta- 
ción, aplicación o incumplimiento de las dispo- 
siciones contenidas en el Acuerdo de 
Complementación Económica N* 5 celebrado 
entre los Estados Unidos Mexicanos y la 
República Oriental del Uruguay, en adelante 
denominado "Acuerdo" y en los instrumentos y 
protocolos suscritos o que se suscriban en el 
marco del mismo, y de igual forma para las 
controversias que se pudieren presentar entre 
las Partes, respecto de la aplicación de medidas 
que se consideren incompatibles con las obliga- 
ciones del Acuerdo o pudieren causar anulación 
o menoscabo de beneficios que razonablemente 
pudieren haber esperado recibir de conformidad 
con lo establecido en el Acuerdo, serán 
sometidas al procedimiento de solución de 
controversias establecido en el presente Proto- 
colo. 


Artículo 2%.— Solución de controversias 
conforme al Acuerdo sobre la OMC. 


a) cualquier controversia que surja en 
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relación con lo dispuesto tanto en el 
Acuerdo o en los convenios negociados 
de conformidad con el mismo que 
implique asimismo una violación a las 
obligaciones asumidas conforme al 
Acuerdo sobre la OMC, podrán resol!- 
verse en uno u otro foro, a elección de 
la Parte reclamante; 


b) antes que la Parte reclamante inicie un 
procedimiento de solución de controver- 
sias conforme al Acuerdo sobre la OMC 
contra otra Parte alegando motivos 
sustancialmente equivalentes a los que 
pudiera invocar conforme a este Proto- 
colo, la Parte reclamante comunicará su 
intención de hacerlo a la otra Parte; 


c) una vez que una Parte haya iniciado un 
procedimiento de solución de controver- 
sias conforme al Acuerdo sobre la 
OMC, o conforme al procedimiento 
previsto en este Protocolo, no podrá 
recurrir al otro foro respecto del mismo 
asunto; 


d) a efectos de este artículo, se conside- 
rarán iniciados los procedimientos de 
solución de controversias conforme al 
Acuerdo sobre la OMC, cuando una 
Parte solicite la integración de un grupo 
especial de acuerdo con el artículo 6 
del Entendimiento Relativo a las Nor- 
mas y Procedimientos por los que se 
Rige la Solución de Diferencias, que 
forma parte del Acuerdo sobre la OMC. 
Asimismo, se considerarán iniciados los 
procedimientos de solución de contro- 
versias respecto de este Protocolo, 
cuando una Parte solicite la conforma- 
ción de un Grupo de Expertos ad hoc 
conforme a lo establecido por el artícu- 
lo 11. 


Consultas 


Artículo 32.— Las Partes procurarán resolver 
las controversias a que hace referencia el 
artículo 1 mediante la realización de consultas 
a fin de llegar a una solución mutuamente 
satistactoria. 


Artículo 42%. — Cualquiera de las Partes podrá 
solicitar a la otra la realización de consultas, las 
que se deberán comunicar a la Comisión. Toda 
solicitud de consultas se presentará por escrito 
a la otra Parte y en ella figurarán las razones 


en que se base, con indicación del tema de la 
controversia y de los fundamentos jurídicos de 
la reclamación. 


Artículo 5%.— Las Partes aportarán la 
información que permita analizar el asunto, 
tratando de manera confidencial esa información 
escrita o verbal y realizarán consultas entre 
ellas para llegar a una solución. Las consultas 
no prejuzgarán los derechos de alguna de las 
Partes en otros foros. 


Artículo 62.— Esta etapa no podrá prolongar- 
se por más de treinta días a partir de la fecha 
de recepción, por la otra Parte, de la solicitud 
formal de iniciar consultas, salvo que las Partes, 
de común acuerdo, extiendan ese plazo. 


Grupo de Expertos 


Artículo 72%.— Cuando la controversia no 
hubiera podido solucionarse durante las consul- 
tas, la Parte que inició el procedimiento podrá 
solicitar a la Comisión la integración de un 
Grupo de Expertos ad hoc, integrado por tres 
personas, de conformidad con el artículo 11. 


Artículo 8%,— La Comisión podrá acumular 
dos o más procedimientos referentes a casos de 
los que conozca, cuando por su naturaleza o 
eventual vinculación temática considere conve- 
niente examinarlos conjuntamente. 


Artículo 9*%.— En un plazo de tres meses a 
contar desde la suscripción de este Protocolo, 
cada Parte Contratante designará diez expertos 
para integrar la "Lista de Expertos de México y 
Uruguay". Asimismo, las Partes, en el plazo 
referido y de común acuerdo, designarán cinco 
expertos de terceros países para integrar la 
"Lista de Expertos de Terceros Países". 


Artículo 10.— Las listas estarán formadas 
por personas de reconocida competencia, quie- 
nes tendrán conocimiento o experiencia en 
derecho, comercio internacional, otros asuntos 
relacionados con el Acuerdo, o en la solución 
de controversias derivadas de acuerdos comer- 
ciales internacionales. 


Artículo 11.— El Grupo de Expertos se 
designará de la siguiente manera: 


a) dentro de los diez días posteriores a la 
solicitud de integración de un Grupo de 
Expertos, de conformidad con el artícu- 
lo 7, cada Parte designará un experto 
de la "Lista de Expertos de México y 
Uruguay"; 


66 CAMARA DE REPRESENTANTES 


b) de común acuerdo, las Partes designa- 
rán al tercer experto de la "Lista de 
Expertos de Terceros Países", dentro 
de los diez días a partir de la fecha en 
que se designó al último de los dos 
expertos mencionados en el literal a). 
El tercer experto presidirá el Grupo; 


c) si una Parte no hubiera designado a su 
experto en el plazo de diez días 
establecido en el literal a), tal designa- 
ción será efectuada por sorteo por el 
Secretario General de la ALADI, a 
solicitud de la otra Parte, de entre los 
expertos que integran la "Lista de 
Expertos de México y Uruguay”, que 
sean nacionales de la Parte que no 
hubiere designado a su experto; 


d 


== 


asimismo, si dentro de los diez días a 
partir del plazo establecido en el literal 
b), no hubiera acuerdo entre las Partes 
para designar el tercer experto, cual- 
quier Parte podrá solicitar al Secretario 
General de la ALADI su designación por 
sorteo de la "Lista de Expertos de 
Terceros Países" establecida en el 
artículo 9. En caso de que las Partes 
no hubiesen designado a los expertos 
que conforman la "Lista de Expertos de 
Terceros Países", cualquier Parte podrá 
solicitar al Secretario General de la 
ALADI que designe a un individuo que 
no sea nacional de ninguna de las 
Partes de la lista indicativa establecida 
con base en el párrafo 4 del artículo 8 
del Entendimiento Relativo a las Nor- 
mas y Procedimientos por los que se 
Rige la Solución de Diferencias, que 
forma parte del Acuerdo sobre la OMC; 


e) de común acuerdo, las Partes podrán 
designar un experto que no figura en 
las listas a que se refiere el artículo 9; 
y 


f) la remuneración de los expertos y los 
demás gastos del Grupo de Expertos, 
serán cubiertos en montos iguales por 
las Partes. 


Artículo 12.— Los integrantes del Grupo de 
Expertos actuarán a título personal y no en 
calidad de representantes de las Partes, de un 
gobierno o de un organismo internacional. Por 
consiguiente, las Partes se abstendrán de darles 
instrucciones y de ejercer sobre ellos cualquier 
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clase de influencia con respecto a los asuntos 
sometidos a! Grupo de Expertos. 


Artículo 13.— El Grupo de Expertos consi- 
derará la controversia planteada, evaluando 
objetivamente los hechos, tomando en cuenta 
las disposiciones del Acuerdo, los instrumentos 
y protocolos adicionales firmados en el marco 
del mismo y las informaciones suministradas por 
las Partes. El Grupo de Expertos dará oportu- 
nidad a las Partes para que expongan sus 
respectivas posiciones y formulará sus conclu- 
siones. 


Artículo 14.— El Grupo de Expertos seguirá 
las reglas de trabajo que la Comisión establezca 
a la entrada en vigor del presente Protocolo. Las 
mismas garantizarán a las Partes la oportunidad 
de ser escuchadas y asegurarán que el 
procedimiento se realice en forma expedita. 
Para la elaboración de las reglas, la Comisión 
tendrá en consideración los siguientes princi- 
pios: 

a) el procedimiento garantizará como mí- 
nimo el derecho a una audiencia ante 
el Grupo de Expertos, así como la 
oportunidad de presentar alegatos y 
réplicas o respuestas por escrito; 


b 


mer 


las audiencias ante el Grupo de Exper- 
tos, las deliberaciones y conclusiones, 
así como todos los escritos y comuni- 
caciones con el mismo, tendrán carác- 
ter confidencial; y 


c 


==” 


el procedimiento del Grupo de Expertos 
deberá prever la flexibilidad suficiente 
para garantizar la calidad de sus 
trabajos sin retrasar indebidamente los 
mismos. 


Artículo 15.— El Grupo de Expertos tendrá 
el derecho de recabar información y solicitar 
asesoramiento técnico de cualquier persona O 
entidad que estime conveniente. No obstante, 
antes de recabar información o solicitar aseso- 
ramiento de una persona o entidad sometida a 
la jurisdicción de una Parte, el Grupo de 
Expertos notificará a las autoridades de dicha 
Parte. Las Partes deberán dar una respuesta 
pronta y completa a cualquier solicitud que les 
dirija el Grupo de Expertos para obtener la 
información que considere necesaria y pertinen- 
te. La información que se proporcione no deberá 
ser revelada sin la autorización formal de la 
persona, institución o autoridad de la Parte que 
la haya facilitado. 
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Artículo 16.— El Grupo de Expertos tendrá 
un plazo de noventa días desde su integración 
para remitir sus conclusiones a la Comisión 
sobre si la medida es incompatible con el 
Acuerdo o si la medida es causa de anulación 
o menoscabo. En este último caso, el Grupo de 
Expertos determinará el nivel de anulación o 
menoscabo y podrá sugerir ajustes mutuamente 
satisfactorios para las Partes. 


Artículo 17.— La Comisión se reunirá dentro 
de los quince días, contados a partir de la fecha 
en que se le remitió el informe del Grupo de 
Expertos, para considerar la adopción de éste. 
A menos que exista consenso en contrario, la 
Comisión adoptará las conclusiones del Grupo 
de Expertos. De no llevarse a cabo la reunión 
de la Comisión se entenderá que el informe se 
adopta automáticamente. 


Artículo 18.— Sin perjuicio de lo dispuesto 
en el artículo anterior, la Comisión podrá, 
asimismo, emitir recomendaciones para llegar a 
una solución mutuamente satisfactoria. En caso 
de que la Parte demandada no cumpla con las 
recomendaciones de la Comisión, la Parte 
reclamante podrá proceder conforme a los 
artículos 19 y 20 para dar cumplimiento a las 
conclusiones del Grupo de Expertos. 


Artículo 19.— Cuando el informe del Grupo 
de Expertos adoptado por la Comisión, de 
conformidad con el artículo 17, concluya por 
mayoría que: 


a) la medida es incompatible con el 
Acuerdo, la Parte demandada se abs- 
tendrá de ejecutar la medida o la 
derogará; o 


b) la medida es causa de anulación o 
menoscabo, la Parte demandada se 
abstendrá de ejecutar la medida o la 
derogará, tomando en consideración el 
nivel de anulación o menoscabo deter- 
minado, en su caso, por el Grupo de 
Expertos. 


Artículo 20.— La Parte reclamante podrá 
suspender la aplicación de beneficios de efecto 
equivalente a la Parte demandada, previa 
comunicación por escrito a la otra Parte, si el 
informe del Grupo de Expertos adoptado por la 
Comisión concluye por mayoría que: 


a) la medida es incompatible con las 
obligaciones del Acuerdo y la Parte 
demandada no se abstiene de ejecutar- 


la o la deroga dentro de un plazo de 
sesenta días después de la remisión de 
las conclusiones del Grupo de Expertos 
a la Comisión, de conformidad con el 
artículo 16; O 


b) la medida es causa de anulación o me- 
noscabo y las Partes no llegan a un 
acuerdo mutuamente satisfactorio de la 
controversia dentro de un plazo de 
sesenta días después de la remisión de 
las conclusiones del Grupo de Expertos 
a la Comisión, de conformidad con el 
artículo 16. 


== 


Artículo 21.— La suspensión de beneficios 
durará hasta que la Parte demandada cumpla 
con el informe del Grupo de Expertos adoptado 
por la Comisión o hasta que las Partes lleguen 
a un acuerdo mutuamente satisfactorio de la 
controversia, según sea el caso. 


Artículo 22.— Al examinar los beneficios que 
habrán de suspenderse de conformidad con el 
artículo anterior: 


a) la Parte reclamante procurará primero 
suspender los beneficios dentro del 
mismo sector o sectores que se vean 
afectados por la medida o hayan sido 
causa de anulación o menoscabo, y 


b 


n= 


la Parte reclamante que considere que 
no es factible ni eficaz suspender 
beneficios en el mismo sector o secto- 
res, podrá suspender beneficios en 
otros sectores, indicando las razones 
en que se funda. 


Artículo 23.— A solicitud escrita de cualquier 
Parte en la controversia, comunicada a la 
Comisión, se instalará un Grupo de Expertos 
especial que determine si es manifiestamente 
excesivo el nivel de los beneficios que una Parte 
reclamante haya suspendido de conformidad con 
el artículo anterior. En la medida de lo posible, 
el Grupo de Expertos especial estará integrado 
por los mismos miembros que integraron el 
Grupo de Expertos que dictó el informe final a 
que se hace referencia en el artículo 16. De lo 
contrario, el Grupo de Expertos especial se 
integrará contorme a lo dispuesto en el artícu- 
lo 11. 


Artículo 24.— El Grupo de Expertos especial 
integrado para los efectos del artículo anterior, 
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presentará su informe a la Comisión dentro de 
los sesenta días siguientes a la designación de 
su último miembro, o en cualquier otro plazo que 
las Partes en la controversia acuerden. 


Situaciones de urgencia 


Artículo 25.— En casos que afecten a 
productos perecederos, las Partes entablarán 
consultas en un plazo no superior a diez días 
contados a partir de la fecha de la solicitud, y 
harán todo lo posible para acelerar los demás 
procedimientos. 


Promoción del Arbitraje 


Artículo 26.— Cada Parte procurará y 
facilitará el recurso al arbitraje y a otros medios 
alternativos para la solución de controversias 
comerciales entre privados de ambos países. 
Para estos efectos, la Comisión podrá estable- 
cer un grupo consultivo en esta materia, 
integrado por expertos de ambos países. 


Vigencia 


Artículo 27.— El presente Protocolo entrará 
en vigor en forma conjunta con el Decimoquinto 
Protocolo Modificatorio del Acuerdo de 
Complementación Económica N? 5, treinta días 
después de que se haya efectuado el intercam- 
bio de comunicaciones que acrediten el cumpli- 
miento de las formalidades jurídicas necesarias 
para la aplicación de este instrumento. El mismo 
dejará de aplicarse en el momento en que entre 
en vigor un acuerdo entre México y MERCOSUR 
o cuando medie denuncia de Parte respecto al 
Acuerdo de Complementación Económica N* 5 
celebrado entre México y Uruguay, según las 
formalidades establecidas en el Capítulo XXI! 
(Denuncia). 


La Secretaría General de la ALADI será 
depositaria del presente Protocolo, del cual 
enviará copias debidamente autenticadas a las 
Partes. 


EN FE DE LO CUAL, los respectivos 
Plenipotenciarios suscriben el presente Protoco- 
lo en Montevideo, Uruguay, a los veintinueve 
días del mes de diciembre de mil novecientos 
noventa y nueve, en un original en idioma 
español. 


SIGUEN FIRMAS". 


Anexo l al 
Rep. N* 107 


"CAMARA DE REPRESENTANTES 


Comisión de Asuntos 
Internacionales 


INFORME 


Señores Representantes: 


Vuestra Comisión de Asuntos Internacionales 
ha estudiado el proyecto de ley, remitido por el 
Poder Ejecutivo, por el que se somete a 
consideración del Cuerpo el Decimosexto Pro- 
tocolo Adicional al Acuerdo de Complementación 
Económica N* 5, en el que se establece el 
régimen de solución de controversias relaciona- 
do con dicho Acuerdo, el cual fue suscrito por 
plenipotenciarios de los Estados Unidos Mexica- 
nos y de la República Oriental del Uruguay, el 
29 de diciembre de 1999, 


El Acuerdo de Complementación Económica 
N? 5, que constituye un acuerdo marco, profun- 
diza las relaciones bilaterales entre ambos 
países y contempla preferencias arancelarias, 
disciplinas, comerciales, régimen de origen, 
procedimientos aduaneros, tratamientos deslea- 
les, cooperación económica, prácticas sanitarias 
y fitosanitarias, entre otras. Se excluye el ámbito 
del comercio del petróleo y las inversiones que 
se regulan por otro acuerdo específico del 30 
de junio de 1999, 


El presente Protocolo a consideración de la 
Cámara cuenta con veintisiete artículos y sigue 
la generalidad de la mayoría de este tipo de 
acuerdo de solución de controversias. 


El Estado reclamante podrá optar por el foro 
regulado en este Protocolo o en el previsto en 
el Acuerdo de la Organización Mundial del 
Comercio, siempre que se contravinieran las 
disposiciones de este último. El reclamante 
comunicará a la otra Parte el procedimiento por 
el que opta, pero una vez iniciado el mismo, no 
podrá recurrir a otro foro respecto al mismo 
asunto (Artículo 2). 


En lo que se refiere al procedimiento, 
(Artículos 3 al 25), se siguen las soluciones 
tradicionales para el arreglo de controversias 
entre Partes: 


a) Consultas (negociación), contactos di- 
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b 


er 


rectos, (Artículos 3 al 6), por los cuales 
se establece un plazo de treinta días, 
el cual, de común acuerdo, se puede 
extender. 


Dichas normas prevén una primera 
etapa de contactos directos de natura- 
leza conciliatoria entre los Estados 
Parte, los que procurarán resolver las 
diferencias vinculadas al ámbito del 
Protocolo, "a fin de llegar a una solu- 
ción mutuamente satisfactoria". 


Estas consultas no implicarán prejuz- 
gamiento de los derechos de alguna de 
las Partes en relación a otros foros y 
la iniciativa para su realización podrá 
ser tomada por cualquiera de los 
Estados Parte, el que deberá comunicar 
su intención a la Comisión. 


Grupo de Expertos. (Artículos 7 al 16). 
La Parte que inició el procedimiento 
puede solicitar a la Comisión la forma- 
ción de dicho grupo ad hoc. 


Las menciones a la Comisión refie- 
ren a la Comisión Administradora del 
Acuerdo, creada por el Artículo 121 del 
Anexo (ACE N*2 5) al Decimoquinto 
Protocolo Modificativo, integrada por la 
Secretaría de Comercio y Fomento 
industrial o su sucesora, por parte de 
México y por el Ministerio de Relaciones 
Exteriores y el de Economía y Finanzas, 
por parte de Uruguay. 


Para ello, el acuerdo establece que 
en los primeros tres meses de suscrip- 
ción, cada Parte designará una lista de 
diez expertos ("Lista de Expertos de 
México y Uruguay") e igualmente de 
común acuerdo. 


Una lista de expertos de terceros 
países. El Grupo se integrará por tres 
personas, el tercero proveniente de la 
lista de terceros países lo presidirá. 
Actuarán a título personal y no en 
calidad de representantes. Podrán reca- 
bar información y solicitar asesoramien- 
to técnico, debiendo notificar previa- 
mente o ser autorizado de acuerdo a la 
letra del acuerdo. 


Sus conclusiones deberán expresar 
si la medida es incompatible con el ACE 
N2 5, o sí es causa de anulación o 
menoscabo. Si se tratase de este último 
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caso podrán sugerir ajustes mutuamen- 
te satisfactorios para las Partes. 


Cc 


mé 


Recomendaciones de la Comisión. (Ar- 
tículos 17 al 19). La Comisión adoptará 
tales conclusiones, a menos que exista 
consenso en contrario. No obstante, se 
dispone que la Comisión podrá emitir 
recomendaciones para llegar a una 
solución satisfactoria. Se mencionan los 
posibles casos en que la Parte deman- 
dada no cumpla con las recomendacio- 
nes de la Comisión; si se concluye por 
mayoría que la medida es incompatible, 
el Estado demandado se abstendrá de 
ejecutar la medida y si la misma es 
causa de anulación o menoscabo, se 
abstendrá de ejecutarla o la derogará. 


d 


pa 


Arbitraje. (Artículo 26).— Se establece 
que cada Parte procurará y facilitará el 
recurso al arbitraje y a otros medios 
alternativos para la solución de contro- 
versias comerciales entre personas 
privadas de ambos países. A estos 
efectos, la Comisión podrá establecer 
un grupo consultivo en esta materia, 
integrado por expertos de los Estados 
Parte. 


En el Artículo 20 y siguientes se establece 
que la Parte reclamante podrá suspender la 
aplicación de beneficios de efecto equivalente a 
la Parte demandada, con tal que se comunique, 
de antemano y por escrito, a la otra Parte, 
siempre y cuando el informe del Grupo de 
Expertos adoptado por la Comisión, por mayoría, 
concluya que: a) La medida es incompatible con 
las obligaciones del Acuerdo y la Parte 
demandada no se abstiene de ejecutarla, o la 
deroga dentro de un plazo de sesenta días 
después del! envío de las conclusiones del Grupo 
de Expertos a la Comisión, según lo establece 
el Artículo 16; y b) la medida es causa de 
anulación o menoscabo y las Partes no llegan 
a un acuerdo mutuamente satisfactorio de la 
controversia dentro de un plazo de sesenta días, 
después de la entrega de las conclusiones del 
Grupo de Expertos a la Comisión, según lo 
preceptuado por el Artículo 16. 


Se tratará de que la suspensión de beneticios 
no sea excesiva ni arbitraria. Dicha suspensión 
se extenderá hasta que la Parte demandada 
cumplía con el informe del Grupo de Expertos 
adoptado por la Comisión o hasta que las Partes 
lleguen a un acuerdo satisfactorio. 
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Con respecto a la entrada en vigor, se 
establece que lo hará en forma conjunta con el 
XV Protocolo Modificatorio ACE N?* 5, treinta 
días después de que se haya efectuado el 
intercambio de comunicaciones que acrediten el 
cumplimiento de las formalidades jurídicas 
necesarias para su aplicación. 


Este Protocolo dejará de aplicarse por la 
entrada en vigor de cualquier acuerdo entre 
México y el MERCOSUR o por denuncia de 
algunas de las partes del ACE N? 5. 


Por lo expuesto, se estima de particular 
importancia la entrada en vigor del presente 
instrumento jurídico internacional, por lo que 
vuestra Comisión de Asuntos Internacionales 
aconseja al Cuerpo la aprobación del adjunto 
proyecto de ley. 


Sala de la Comisión, 31 de mayo de 2000. 


Sebastián Da Silva, Miem- 
bro Informante; Ramón 
Fonticiella, Félix Laviña, 
Enrique Pintado, Carlos 
Pita, Julio Luis Sangui- 
netti". 


— Léase el proyecto. 
(Se lee) 
— En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor 
Diputado Da Silva. 


SEÑOR DA SILVA.— Señor Presidente: en la 
tarde de hoy tenemos el gusto de informar a la 
Cámara el proyecto por el cual se ratifica el 
Decimosexto Protocolo Adicional al Acuerdo de 
Complementación Económica N* 5, suscrito 
entre los Estados Unidos Mexicanos y nuestro 
país. 

Estamos frente a la ratificación de un tratado 
que, quizás a diferencia de algún otro, incide 
realmente en amplios sectores de la producción 
nacional y fundamentalmente en el sector 
industrial, 

A modo de introducción, detallaremos al 
Cuerpo aspectos del acuerdo madre, es decir, 
el N2 5, para posteriormente referirnos al 
protocolo en discusión. 

El Acuerdo N? 5, al amparo del Tratado de 
Montevideo de 1980, comprendido en los 
acuerdos de alcance parcial de la ALALC, o de 


ALADI, y de complementación económica, con- 
tiene preferencias arancelarias que abarcan casi 
el 90% del universo arancelario por parte de los 
Estados Unidos Mexicanos y cerca del 95% por 
parte de nuestro país, siendo el nivel de 
desgravación otorgado por México de 100% en 
casi la totalidad de los productos negociados y, 
por parte de Uruguay, del 50% de preferencias 
lineal para el universo arancelario; esto es 
conforme al espíritu de los acuerdos de ALADI, 
en los que se hace hincapié en un tratamiento 
diferente a los países de menor desarrollo 
económico relativo. 

Para la prórroga de este acuerdo se 
instrumentaron al Decimoquinto Protocolo, que 
actualiza las preferencias arancelarias, y el 
Decimosexto Protocolo, que estamos tratando 
en el día de la fecha y que establece el régimen 
de solución de controversias; ambos entrarían 
en vigor en forma conjunta, por lo que es 
urgente su aprobación. 

Luego de esta breve introducción analizare- 
mos las disposiciones sobre solución de contro- 
versias. 

En primer lugar, cabe destacar la posibilidad 
de los Estados reclamantes de optar por otro 
foro -es el caso de la Organización Mundial del 
Comercio-, estableciéndose claramente que una 
opción es excluyente de la otra. 

A posteriori se hace referencia a los 
procedimientos, comenzando por la tradicional 
ronda de consultas, en las que siempre se apela 
a que los Estados Parte puedan resolver sus 
diferencias con el fin de llegar a una solución 
mutuamente satisfactoria, fijando un plazo de 
treinta días. 

En segundo término, el protocolo en cuestión 
establece la constitución de un grupo de 
expertos ad hoc, integrado por tres miembros 
-uno representando a cada Estado Parte y un 
tercero para que lo presida, proveniente de un 
tercer país-, quienes por su solvencia técnica y 
experiencia en la materia emitirán sus conclu- 
siones a la Comisión Administradora del Acuer- 
do. 

Dicha Comisión adopta tales conclusiones a 
menos que exista consenso en contrario y, 
básicamente, si la medida es incompatible o es 
causa de anulación o menoscabo, la parte 
demandada se abstendrá de ejecutar la medida 
o la derogará. 

Por último, para atender las controversias 
comerciales entre personas privadas de los dos 
países, ambas partes facilitarán el recurso del 
arbitraje. 
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A modo de conclusión, entonces, y a los 
efectos de ilustrar a la Cámara sobre la 
importancia de la entrada en vigencia de este 
acuerdo, cabe destacar que en 1999 las 
exportaciones de Uruguay hacia México ronda- 
ron los US$ 49:000.000; que el cupo de las 
exportaciones de tejidos de lana ha aumentado 
considerablemente, pasando de US$ 5:500.000 
a casi US$ 9:000.000 en la actualidad; y que 
para la actividad industrial la utilización del 
régimen de admisión temporaria y el acceso sin 
aranceles a los bienes de capital es de vital 
importancia. 

Es por estas razones que la Comisión de 
Asuntos Internacionales aprobó en forma uná- 
nime la ratificación considerada y solicitamos al 
Cuerpo proceder en el mismo sentido. 


SEÑOR LAVIÑA.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR LAVIÑA.— Señor Presidente: el 
informe exhaustivo, completo e interesante 
planteado por el señor miembro informante de 
la Comisión de Asuntos Internacionales es 
suficiente para aquilatar la importancia que tiene 
este tratado para el comercio exterior del 
Uruguay. Simplemente me voy a referir a otros 
aspectos en relación con este Protocolo Adicio- 
nal al Acuerdo de Complementación Económica 
entre los Estados Unidos Mexicanos y la 
República Oriental del Uruguay. 

Cabe explicar un poco los antecedentes de 
este Decimosexto Protocolo Adicional. 

Se encuentra a consideración el Decimosexto 
Protocolo Adicional al Acuerdo de Complemen- 
tación Económica N? 5, entre los Estados Unidos 
Mexicanos y Uruguay, que había sido suscrito 
el día 7 de mayo de 1986. Se distinguen dos 
momentos en el tiempo: uno, en el cual se 
enmarcan el acuerdo original -de esa techa- más 
los catorce protocolos vigentes, y otro, señalado 
por el Decimoquinto Protocolo y éste, el 
Decimosexto, que estamos considerando en 
esta sesión. 


(Murmullos) 


— Solicito a la Mesa que me ampare en el uso 
de la palabra. 


(Campana de orden) 


— SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
La Mesa solicita a los señores Diputados que 


guarden silencio. 
Puede continuar el señor Diputado Laviña. 


SEÑOR LAVIÑA.— Ahora bien: de ser 
aprobado por esta Cámara, el Decimosexto 
Protocolo entrará en vigor en forma conjunta con 
el Decimoquinto Protocolo. La razón por la cual 
no tratamos aquí los protocolos anteriores, 
incluido el decimoquinto, está determinada por 
la circunstancia de que este último no introduce 
nuevos temas en el acuerdo madre, es decir, el 
Acuerdo de Complementación Económica N?* 5. 

Los tundamentos por los cuales no vinieron 
a consideración de esta Cámara ni el acuerdo 
general ni los anteriores protocolos son los 
siguientes. En primer lugar, ellos se inscriben 
dentro de las regulaciones del Tratado de 
Montevideo de 1980 -ALADI-, entre cuyos 
objetivos está el de proseguir el proceso de 
integración encaminado a promover el desarrollo 
económico-social armónico y equilibrado de la 
región, para lo que se prevén mecanismos 
diversos, como el establecimiento de un área de 
preferencia económica, compuesta por una 
preferencia arancelaria regional, por acuerdos 
de alcance regional y por acuerdos de alcance 
parcial. Precisamente, aquel Acuerdo de 
Complementación Económica N* 5 -al que 
refiere el protocolo que hoy estamos conside- 
rando- constituye un acuerdo de alcance parcial, 
porque en su celebración no participó la 
totalidad de los países miembros de la ALADI, 
aunque debe propender a crear las condiciones 
necesarias para profundizar el proceso de 
integración regional mediante su progresiva 
multilateralización. 

Estamos frente a un acuerdo, entonces, de 
alcance parcial, de complementación económica. 
Y cabe recordar que los derechos y obligaciones 
que se establezcan en Jos acuerdos de alcance 
parcial rigen exclusivamente para los países 
miembros que los suscriban o que a ellos 
adhieran. Se trata de una norma general que 
prescribe que deberán estar abiertos, previa 
negociación, a la adhesión de los demás países 
miembros. 

En segundo término, si examinamos el 
documento del Acuerdo N? 5, vemos que dice 
"ALADI/(...)/5.15", esto es, que en el marco de 
la ALADI se inscribe el Acuerdo N? 5, de alcance 
parcial, en cuyo texto la Asociación Latinoame- 
ricana ya insertó el Decimoquinto Protocolo. Y 
éste no viene a la consideración de la Cámara 
de Diputados, como no lo hicieron los anteriores 
protocolos ni el mismo Acuerdo Complementario 
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N2 5, porque los primeros no introdujeron 
nuevos temas, distintos a este último. Los 
acuerdos instrumentados dentro de la ALADI en 
general no necesitan aprobación parlamentaria, 
tal como lo interpretó el gobierno según Decreto 
663/985, que en su considerando IV) establece: 
"Que en los acuerdos negociados en el marco 
de la Asociación Latinoamericana de Integración 
(ALADI) figuran sus respectivas fechas de 
entrada en vigencia, por lo cual al suscribirlos 
el Estado asume un compromiso internacional 
que debe ser incorporado en la sanción de los 
respectivos decretos; (...)", es decir, que se 
incorporan automáticamente al derecho interno 
de cada Estado, sin que sea menester, al 
respecto, acto jurídico alguno. En el mismo 
sentido se pronunciaba Eduardo Jiménez de 
Aréchaga en su trabajo "Introducción al proble- 
ma de las relaciones entre el derecho interna- 
cional y el derecho interno", e igualmente Elías 
Bluth en su trabajo sobre "El Uruguay y la 
aplicación en la esfera interna del Tratado de 
Montevideo". 

Entonces, nos preguntamos por qué viene a 
consideración de esta Cámara el Decimosexto 
Protocolo Adicional al Acuerdo de 
Complementación Económica N* 5, Se debe a 
que el Decimosexto Protocolo -y no el Decimo- 
quinto- comprende temas no previstos en el 
Tratado de Montevideo del año 1980, instituido 
por la ALADI e incorporado a nuestro orden 
jurídico a través del Decreto-Ley N* 15.071, de 
14 de octubre de 1980. Aquí aparece algo 
nuevo, que es el régimen de solución de 
controversias, y por esa razón no se introduce 
automáticamente en nuestro derecho interno, 
requiriéndose la aprobación parlamentaria. 

Conviene precisar un segundo punto en 
cuanto a este Decimosexto Protocolo, referido 
al ámbito de aplicación. En este sentido, se 
distinguen dos circunstancias. La primera se 
aplica a las controversias que surgen entre las 
partes en relación con la interpretación, aplica- 
ción o incumplimiento de las disposiciones 
contenidas en el Acuerdo de Complementación 
Económica N?* 5 y en los instrumentos y 
protocolos suscritos o que se suscriban en su 
marco. La segunda radica en alcanzar, además, 
las controversias que se pudieran presentar con 
respecto a la aplicación de medidas que se 
consideren incompatibles con las obligaciones 
del Acuerdo. 

El miembro informante, señor Diputado Da 
Silva, detallaba las cifras que alcanza el 
comercio entre México y Uruguay, que, por 


supuesto, aún no son importantes. De todos 
modos, si tenemos en cuenta que México figura 
entre los diez primeros importadores del mundo, 
podríamos alentar la esperanza de que nuestro 
país, a través de estos tratados y acuerdos o 
protocolos adicionales a los tratados madres, 
como el N? 5, intensificará el comercio con dicho 
país. Si se observan las cifras brindadas 
recientemente, podemos advertir que, en 1998, 
Uruguay exportó a México US$ 25:131.772 y 
que en 1999 aumentó a US$ 48:278.853. A su 
vez, según datos de la Dirección Nacional de 
Aduanas, en el período que va desde el 1% de 
enero al 28 de mayo de 2000, las exportaciones 
uruguayas alcanzaron los US$ 29:965.167. 
Quiere decir que Uruguay tiene una balanza 
comercial favorable con México y tiende a 
incrementarla en los próximos quinquenios. 


SEÑOR SCAVARELLI.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR SCAVARELLI.— Señor Presidente: 
simplemente, deseo apoyar este tema a priori. 

Este protocolo adicional es fruto de una larga 
negociación que pienso marca un estilo para el 
comercio internacional uruguayo. Además, en su 
momento estuvo signado y acompañado no sólo 
por una delegación de México de altísimo nivel, 
sino también por un núcleo importante de 
industriales y comerciantes de aquel país. 

Considero que la Cámara hace muy bien en 
tratar este tema con rapidez, sobre todo porque 
en este cuerpo normativo tan importante hay 
dispuesto un procedimiento para resolver las 
dificultades que presenta la definición de 
diferendos en el cumplimiento de cualquier 
tratado, pero también para dar cumplimiento a 
un espacio comercial del país consolidado a 
través de un documento de esta naturaleza. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar 
si se pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 


— Cincuenta y ocho en sesenta y uno: Afirma- 
tiva. 


En discusión particular. 
Léase el artículo único. 
(Se lee) 


— En discusión. 
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como característica que el Presidente de la 
Comisión Directiva de la asociación civil que lo 
tiene a su cargo es familiar de los dueños del 
predio donde está ubicado; que la Tesorera es 
hija de los dueños, y que el hijo también integra 
la Comisión Directiva. Como nos decían algunos 
vecinos, toda la familia forma parte de esa 
organización que, según nuestros informes, 
cobra varias decenas de miles de dólares por 
mes. 

Además, no cuenta con docentes especiali- 
zadas, ya que los pocos con los cuales había 
mantenido contacto a efectos de contratarlos no 
concurren más. Nos comunicamos con ellos y 
nos han informado sobre las carencias técnicas, 
psicológicas, mentales y sociales de quienes 
están en ese Centro. 

En definitiva, estamos denunciando otro 
hecho sobre un centro que debería comportarse 
como un organismo efector en beneficio de la 
niñez que dice defender. Se anunció -tengo acá 
las publicaciones de prensa correspondientes- 
que asistiría a cincuenta y nueve chicos, pero 
según nuestros informes nunca fueron más de 
treinta y cinco. Tenemos entendido que está 
cobrando desde el primer mes y que cuenta con 
un ómnibus para ir a buscar a los chicos, pero 
que no tiene técnicos, lo que hace que las 
anécdotas abunden. Por ejemplo, cuando el 
presidente -a quien conocemos desde hace 
mucho tiempo- llega y encuentra a dos chicos 
peleando, los separa y les dice: "Hay una 
camiseta para el ganador", 

Las carencias son múltiples y los datos 
abundan entre el vecindario y quienes están 
contratados o lo han estado en algún momento. 

Con fecha 15 de marzo de 2000 realizamos 
un pedido de informes a las autoridades del 
INAME y a la Junta Nacional de Drogas por 
intermedio de la Presidencia de la República, ya 
que en las declaraciones de prensa -tengo en 
mi poder los artículos y las fechas en que fueron 
publicados- el Presidente de esa asociación civil 
"El Abrigo" dice que cuenta con el apoyo total 
del Instituto Nacional del Menor, de la Junta 
Nacional de Drogas y del Ministerio de Educa- 
ción y Cultura. También se ha dicho que el 
centro hará prevención y que está luchando 
contra la droga, pero no cuenta con ningún 
médico conocido. Nadie sabe que allí haya 
entrado algún técnico capacitado para prevenir 
y apoyar a la niñez desvalida en la lucha contra 
la droga. 

Espero y aspiro a que las autoridades del 
INAME y de la Junta Nacional de Drogas 


contesten este pedido de informes. Seguiremos 
acumulando los datos que demuestran que el 
dinero del INAME se está utilizando de mala 
manera en apoyo de un grupo, de una tamilia 
que está aprovechándose del organismo a 
través de un convenio que no sabemos qué 
características tiene y que no recibe los 
controles adecuados. 

Hemos preguntado qué informes previos 
había al respecto en la Jefatura Departamental 
del INAME; no nos han contestado. Hemos 
preguntado qué antecedentes sociales y de 
acción en beneficio de la comunidad tienen los 
integrantes de esa Comisión Directiva, y tampo- 
co nos han contestado. 

Desde luego, haremos llegar esta exposición 
a los integrantes de la Comisión Directiva de la 
asociación civil "El Abrigo" y a las autoridades 
del INAME y de la Junta Nacional de Drogas, 
esperando que por esta vía podamos obtener 
alguna respuesta. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Ronald Pais. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Señor Presi- 
dente: en el limitado tiempo de que disponemos 
para referirnos a este tema vamos a tratar de 
hacerlo de la forma más resumida posible y, 
contrariando el estilo que siempre tratamos de 
mantener en la Cámara, lamentablemente no 
vamos a conceder interrupciones a efectos de 
poder culminar la exposición. 

Queremos resumir nuestra posición en base 
al desarrollo de tres puntos que nos parecen 
dignos de destaque. En primer lugar, compar- 
timos la preocupación por el problema y 
ratificamos nuestra disposición y compromiso 
-ya vigentes- de seguir trabajando por su 
atenuación y solución, haciendo la salvedad de 
que no es nuevo y de que el Gobierno Nacional 
ha venido actuando sobre él. 

En segundo término, destacamos el esfuerzo 
que el Uruguay ha hecho para combatir la 
pobreza, lo que le ha valido alcanzar una 
posición comparativamente muy buena, tanto en 
la región como en el mundo. 

En tercer lugar, señalamos el acierto de las 
políticas y acciones gubernamentales llevadas a 
cabo desde 1985 a la fecha, haciendo especial 
hincapié en las ejecutadas en el anterior período 
de gobierno, bajo la Presidencia del doctor Julio 
María Sanguinetti, con resultados que no 


pueden dejar de ser reconocidos como favora- 
bles. 
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Se ha hecho mucho y se ha hecho bien, lo 
que no obsta reconocer que es mucho más lo 
que todavía nos queda por hacer. 

Con respecto al primer punto -el reconoci- 
miento dei problema y nuestro compromiso 
permanente con la búsqueda de soluciones- me 
parece importante dejar constancia de que no 
compartimos la dimensión cuantitativa que otros 
legisladores preopinantes le han dado. Recha- 
zamos la cifra de 740.000 pobres en el Uruguay 
y la de 360.000 niños en esa condición. 
Advertimos sobre el riesgo de crear "pobreza 
estadística”, ya que el manejo exagerado de 
algunas cifras no solamente conspira contra un 
adecuado diagnóstico de la realidad, sino que 
propaga un mensaje que puede resultar desa- 
lentador para la radicación y captación de 
inversiones en el país y la consiguiente creación 
de nuevas fuentes de trabajo, factor al que se 
han referido muchos de los exponentes como 
fundamental en la reducción de la pobreza. 

En la visión del inversor externo, un país 
acuciado por la miseria colectiva entraña 
muchos riesgos, por los conflictos sociales que 
de esa situación puedan derivarse. Uruguay, aun 
con sus limitaciones y dificultades, dista mucho 
de estar en una situación de esta naturaleza. 

¿Por qué decimos esto? Porque la canasta 
básica manejada por el Instituto Nacional de 
Estadística no ha obtenido consenso a nivel 
técnico, ya que integra variables que difícilmente 
pueden ser consideradas como básicas, como 
ser, a vía de ejemplo, refrescos, bebidas 
alcohólicas, mariscos, alfajores, hoteles, restau- 
rantes. Según algunas opiniones técnicas, el 
coeficiente de Orchansky para estimar los 
gastos no destinados a alimentación debe 
aumentar a medida que se eleva la estructura 
de consumo del país. 

Esto tiene dos significados. Por una parte, a 
medida que aumenta el nivel general de 
consumo en el Uruguay, más exigente se vuelve 
la medición de la pobreza, ya que se eleva 
-en términos gráficos, pero no rigurosos- la línea 
por debajo de la cual se ubica a las personas 
pobres. El hecho de que el coeficiente -según 
algunas opiniones-, en lugar de ser igual a 2, 
se aproxime cada vez más a 3, también está 
indicando que el país ha mejorado notoriamente 
su estructura de consumo. 

Por otra parte, más allá del cuestionamiento 
que la pobreza así medida nos merece y de que 
tampoco existe consenso sobre la determinación 
de la línea de pobreza -se manejan diferentes 
opciones, como la de Altimir o Gerstenfeld-, 
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dejemos claro que, felizmente, cada vez nos 
vamos alejando más del concepto popular de la 
pobreza, que se aproxima mucho más a la 
indigencia, a los "pobres de solemnidad", que a 
estos conceptos técnicos que hemos venido 
refiriendo. 

Asimismo, digamos, en términos comparati- 
vos, que los pobres de los cuales hablamos en 
el Uruguay no son los pobres de otros países 
de América Latina y del Caribe, a quienes vemos 
frecuentemente en los noticieros de la CNN. Las 
mediciones de la CEPAL sirven para demostrar 
que somos el país con menor pobreza de 
América Latina y del Caribe, el único que desde 
1984 conserva esa posición y el que mejor 
distribuye su ingreso en esta región. Se ha dicho 
aquí que ello es un mérito relativo porque 
estamos en un continente que lo distribuye de 
la peor forma; yo afirmo que, por el contrario, 
es un mérito relevante. Dada la situación y 
tamaño del Uruguay, mantener indicadores y 
una posición relativa que destaca en el entorno 
regional es algo de lo que podemos y debemos 
estar legítimamente orgullosos. 

Voy a plantear otra observación. El Informe 
de Desarrollo Humano del PNUD -teniendo 
presente las precisiones metodológicas que 
hemos realizado-, establece que en 1997 existía 
un 46.5% de niños pobres entre los de cero a 
cinco años y un 41% de niños pobres entre los 
de seis a trece años. Como no tenemos datos 
censales, vamos a tomar las proyecciones del 
Instituto Nacional de Estadística para este año 
2000, es decir, tres años después. Ellas arrojan 
una población de 339.483 niños de entre cero 
y cinco años y 435.885 niños de entre seis y 
trece años. Aplicando los porcentajes, aun con 
el método de la línea de pobreza, tampoco 
llegamos a la cifra de 360.000 niños pobres 
expresada en Sala. 

Hecha esta precisión, consideramos ahora las 
necesidades básicas insatisfechas en base a los 
cálculos que se han realizado sobre las 
encuestas continuas de hogares del Instituto 
Nacional de Estadística. En términos de hogares 
con necesidades básicas insatisfechas, se está 
ante una reducción del 52% entre 1984 y 1998 
y del 17% entre 1994 y 1998, Traducido esto 
a números absolutos, podemos señalar que 
mientras que en 1994 había 91.134 hogares 
pobres en el país, en 1998 esta cifra se redujo 
a 75.207. Quiere decir que en ese lapso 
disminuyó su número en 15.927. 

Si se estudian las cifras correspondientes a 
personas, la reducción entre 1984 y 1998 fue 
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del 30%, aunque en 1994 y 1998 las cifras se 
mantienen. La explicación es que el índice de 
necesidades básicas insatisfechas en menores 
de catorce años aumentó un 2% entre 1994 y 
1998; esto significa que, si bien existen menos 
hogares pobres, son más numerosos los niños 
que los habitan. En definitiva, según estas cifras 
y este criterio, en 1998 el número de pobres 
sigue siendo de 402,090. 

De todos modos, no deseamos que se diga 
que enfatizamos el aspecto cuantitativo y que 
pretendemos minimizar el problema, porque no 
es así; mientras exista un solo niño pobre en 
el Uruguay, tendremos el compromiso de 
trabajar y de unir esfuerzos para cambiar su 
condición de tal, pero sentimos la necesidad de 
decir que, así como hemos relativizado algunas 
cifras vertidas en Sala -con argumentos que se 
podrán o no compartir-, decididamente no somos 
partidarios de titulares sensacionalistas que, con 
intención o sin ella, magnifican de forma 
indebida las dimensiones del problema. 

En cualquier caso, como hemos señalado, 
pensamos en la pobreza en términos cualita- 
tivos, como los que acuña el doctor Ruben 
Kaztman en su artículo "Marginalidad e integra- 
ción social en Uruguay". Cuando habla de la 
pobreza y de la pobreza marginal, el autor las 
asocia a posiciones sociales que resultan del 
efecto combinado de tres elementos: "metas 
culturales, acceso a medios para alcanzar esas 
metas y capacidades de los individuos que 
ocupan esas posiciones". 

Con respecto al segundo punto, ya se ha 
hablado aquí de los informes favorables de las 
Naciones Unidas, de CEPAL y de la UNESCO; 
son muy claros y están al alcance de todos. 
Corresponde acotar únicamente que, cualquiera 
sea la metodología utilizada, la pobreza viene 
reduciéndose en forma sistemática. Ello significa 
dos cosas: que el gobierno se ha ocupado y se 
ocupa del tema y que aplica políticas eficaces. 
En este sentido, se ha logrado reducir la 
pobreza a su núcleo duro, en el que los 
comportamientos son diferentes a los del resto 
de la sociedad; prueba de ello es que entre los 
hogares de núcleo duro la ratalidad es mucho 
más alta que en el promedio correspondiente a 
la sociedad. Esto explica que, si bien los pobres 
disminuyeron en términos de personas, las cifras 
se mantengan y entre los menores de catorce 
años aumentaran ese 2% al que nos referimos 
antes. 

Pero este problema de la pobreza en niños 
y adolescentes menores de catorce años 


-deliberadamente no utilizamos la expresión 
infantilización de la pobreza porque creemos 
que no es adecuada- tue advertido por el 
Gobierno Nacional, que puso en marcha un 
abanico de políticas sociales entre las que ya 
han sido destacadas la relacionada con la 
disminución de la mortalidad infantil, la reforma 
educativa centrada en la población carenciada 
y las políticas de salud en materia de paternidad 
y maternidad responsable y embarazo adoles- 
cente. Los éxitos han sido notorios y reconoci- 
dos a nivel internacional. El doctor Kaztman 
-a quien ya hemos citado-, en el artículo "Sus- 
tentabilidad de la equidad en Uruguay: desafíos 
en el nuevo milenio", expresa que "en los 
últimos quince años del siglo XX, el país logró 
procesar esos desafíos manteniendo un adecua- 
do balance entre los aspectos políticos, sociales 
y económicos del desarrollo, desempeño que le 
ha valido ser identificado por algunos especia- 
listas en estos temas, como un ejemplo de 
gradualismo exitoso”, y cita un trabajo de 1999 
de Fernando Filgueira y Juan Andrés Moraes. 

El tercer punto merecería un detalle mucho 
mayor que el que podemos dar en el tiempo que 
nos queda, pero por lo menos mencionaremos 
algunos ejemplos. En cuanto a la reforma 
educativa, además de señalar que Uruguay 
universalizó la enseñanza inicial, abarcando a 
los niños de cuatro y cinco años  -logro 
extraordinario que debe valorarse adecuada- 
mente-, agregaremos nada más que dos ejem- 
plos, contenidos en el extenso informe "Una 
visión integral del proceso de reforma educativa 
en Uruguay 1995-1999", de la Administración 
Nacional de Educación Pública. Uno de estos 
ejemplos es que, considerado en su conjunto 
Montevideo e interior -país urbano-, podemos 
afirmar que más de 15.000 de los nuevos 
alumnos incorporados a la educación inicial 
pública residen en los hogares de más bajos 
ingresos; representan el 51.3% del total. El otro 
ejemplo tiene que ver con que el aporte 
nutriciona!, que supera el mínimo necesario de 
750 a 800 calorías para los niños de cuatro a 
siete años y de 850 a 900 calorías para los 
niños de ocho años o más, se ha realizado a 
través de un plan de bandejas alimentarias por 
el que se trata de corregir efectivamente los 
problemas de talla y peso en los niños. A esto 
podríamos sumar la entrega gratuita de libros, 
capas y botas para lluvia y los programas de 
atención odontológica y oftalmológica, que 
incluyen la entrega de anteojos sin costo. Hay 
muchos otros elementos que refieren a la 
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reforma educativa, pero no disponemos del 
tiempo necesario para desarroltarlos. 

Voy a referirme ahora a los programas 
sociales. En cuanto al plan CAIF, citaré sólo un 
dato ilustrativo: en el año 1993 existían 82 
guarderías dirigidas a la población más 
carenciada; en 1999 su número alcanzó aproxi- 
madamente a 190, las cuales atendieron a cerca 
de 10.000 niños de entre dos y cinco años, 
repartidos en todo el país, a quienes se les 
brindó desayuno, almuerzo, merienda y la 
atención de maestros especializados y de 
asistentes sociales, contando con ta participa- 
ción de la comunidad. 

Por su parte, el PRIS -Programa de Inversión 
Social- en 1990 invirtió US$ 32:000.000 en 
noventa y dos obras repartidas en zonas 
carenciadas de todo el país. 

Por otra parte, el Programa de Fortalecimien- 
to de las Areas Sociales -FAS- funciona desde 
1995 e incluye ámbitos de educación, salud, 
justicia y trabajo; ha invertido US$ 14:000.000 
en trescientas obras de adecuación y construc- 
ción de aulas escolares, cinco centros de salud, 
dos hogares de ancianos y otras obras menores. 

El Programa de Reforma de la Seguridad 
Social se implementó a partir de 1995 y 
representó un costo de US$ 150:000.000. 

El Programa de Fortalecimiento de la Ense- 
ñanza Técnica y el Programa de Modernización 
de la Enseñanza Secundaria ha significado 
US$ 68:000.000 aplicados a la reforma educa- 
tiva. 

El Programa de Integración de Asentamientos 
irregulares, que ya comienza a ejecutarse, tiene 
un costo de US$ 110:000.000. 

El Programa de Seguridad Ciudadana repre- 
senta un gasto de US$ 40:000.000. 

La protección a la niñez que se realiza en 
la órbita del INAME, en ocho años, ha visto 
triplicada la cobertura a niños y niñas, pero ello 
no responde a un crecimiento de igual propor- 
ción en las dificultades que afectan a la niñez, 
sino a una política explícita de atención a la 
infancia en dificultad social. La población 
atendida pasó de 16.325 en 1994 a 28.818 en 
enero de 1999. 

De acuerdo con la publicación anual de 
UNICEF "Estado mundial de la infancia", en el 
período 1980-1993 el estado nutricional de los 
niños uruguayos menores de cinco años más 
carenciados -atendidos por el Ministerio de 
Salud Pública- era el siguiente: 7% pesaba 
menos de lo correspondiente a su edad, 2% 
presentaba una desnutrición grave y 16% tenía 
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un retraso moderado de su talla respecto a su 
edad; por lo tanto, el 75% no registraba ningún 
problema. El porcentaje referido al período 
1990-1997 indica, según UNICEF, un 5% de 
niños con un peso moderadamente menor al que 
debería corresponder a su edad -se verifica una 
reducción del 2%-, un 1% con una desnutrición 
grave -disminuyó a la mitad- y un 8% con un 
retraso moderado de su talla respecto a su edad 
-también decreció a la mitad-; por lo tanto, un 
85% de los niños carece de problemas 
nutricionales. 

Con respecto a la cobertura de salud infantil, 
sólo en 1998 se inauguraron veintidós nuevas 
policlínicas en Montevideo, donde se realizaron 
casi cinco millones de consultas en un año. 

En el tema de la vivienda, bastaría citar nada 
más que un elemento de los ya conocidos. Por 
ejemplo, MEVIR -Movimiento de Erradicación de 
la Vivienda Rural Insalubre- lleva entregadas 
15.200 viviendas, lo que significa otros tantos 
hogares dignos que vencen el hacinamiento y 
la promiscuidad. 

También corresponde destacar el creciente 
acceso a la infraestructura y a los servicios 
públicos, es decir, todo lo relacionado con la luz, 
el agua y el teléfono; en este sentido, Uruguay 
ocupa un buen lugar en los indicadores de 
liderazgo en América Latina. 

A modo de conclusión, diremos que existe un 
problema relacionado con el crecimiento del 
número de niños y de adolescentes en estado 
de pobreza. No es sólo un problema de Uruguay; 
según UNICEF, la pobreza de la infancia no se 
limita a los países en desarrollo, ya que en 
algunas de las naciones más ricas del mundo 
más de uno de cada diez niños crecen en 
familias cuyos ingresos están por debajo del 
límite de pobreza establecido. 

Uruguay ha hecho mucho al respecto; nuestro 
compromiso es seguir haciendo. Programas 
como el de Paternidad y Maternidad Elegida, 
puesto en marcha por el Ministerio de Salud 
Pública, deberán continuarse y ampliarse, en un 
desafío permanente. Mucho se ha hecho y 
mucho se hará; vamos por el buen camino. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Pérez Morad. 


SEÑOR PEREZ MORAD.— Señor Presidente: 
la pobreza es una consecuencia de reglas de 
juego muy dispares existentes en nuestra 
comunidad, acerca de lo que buena parte de la 
responsabilidad la tiene el sector que no vive 
en ella. Nuestra sociedad está orientada al 
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consumismo, al individualismo, lo cual entorpece 
la sensibilidad para con los ciudadanos que 
tienen diferentes posibilidades de acceso a lo 
que se establece como un derecho en la 
Constitución. 

Aquí vimos sobradamente que debido a la 
desnutrición del niño desde que está en el útero 
de la madre se puede plantear un mal pronóstico 
funcional: retraso en el ingreso a la escuela y 
posterior bajo rendimiento, repetición o 
inasistencia frecuentes, factores que se agravan 
aún más si no existe un padre o si éste está 
desempleado. Si continúa la malnutrición o hay 
una disgregación familiar, se termina en el 
abandono escolar, el desempleo familiar y la 
pérdida de estímulo para mejorar. Esto conduce 
necesariamente a la marginalidad, a la agresi- 
vidad personal y hacia su entorno, al que quizá 
vea como el arrebatador de su porción o su 
chance. Si a esto sumamos alcohol -muchas 
veces utilizado para evadir la realidad-, drogas, 
violencia familiar, abuso sexual familiar y trabajo 
sexual, en diferentes combinaciones, el resulta- 
do es esperable: la reproducción constante de 
estas situaciones que siempre se dan en los 
sectores más pobres de nuestra comunidad. 

En mi departamento de Maldonado vemos el 
aumento notorio de la mendicidad infantil, la 
deserción escolar de niños y adolescentes, la 
desocupación de jóvenes, la delincuencia 
-muchas veces asociada a los sectores pobres, 
inclusive a niños-, niños que después de muchas 
horas no regresan a sus hogares y el 
crecimiento del número de madres jefas de 
hogar con muchos hijos. Además, el turismo 
atrae a ciudadanos con la ilusión de mejorar su 
calidad de vida, quienes al no alcanzar sus 
expectativas, pasan a engrosar los asentamientos 
en la periferia de la ciudad, viviendo muchas 
veces en condiciones infrahumanas, con frío que 
les cala hasta los huesos y el hambre que no 
les deja pensar ni aprender. 

Voy a citar tres ejemplos. El 5 de mayo 
pasado -tenemos, para colmo de males, la 
inclemencia del tiempo- las intensas lluvias y 
fuertes vientos provocaron que cientos de 
familias en Maldonado y en San Carlos, sobre 
todo habitantes de los asentamientos, abando- 
naron transitoriamente sus precarios hogares 
por el desborde de las aguas. Allí emergió la 
cara invisible de una realidad que en toda su 
magnitud estaba disimulada: niños desnutridos, 
descalzos, con talta de higiene y abrigo. La 
solidaridad no se hizo esperar; fue la comunidad 
la que aportó ropa, alimentos, colchones, medi- 
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camentos y hasta el día de hoy los sigue 
aportando, demostrando que toda acción para 
combatir la dolorosa infantilización de la pobreza 
contará sin duda con la iniciativa y el apoyo de 
vastos sectores de nuestra comunidad. 

Días después el tiempo nuevamente volvió a 
empeñarse en destruir viviendas, sobre todo las 
más precarias, claro está; la gente corría para 
salvar sus vidas por la brusca caída de los 
árboles. ¿Qué habrán sentido los niños más 
pobres? Por lo menos, miedo y desamparo. 

Llegaron las donaciones de ropa y de 
alimentos. En el momento de servirse la comida 
en uno de los centros de atención donde adul- 
tos y niños hacían cola llevando su plato, había 
algunos que repetían enseguida; volvían a 
hacerlo cuatro o cinco veces y guardaban la 
comida en otros recipientes para acumularla. Lo 
hacían con una voracidad y una agresividad que 
motivó el siguiente comentario de una persona 
que estaba ayudando: "Estoy impactada. Yo fui 
pobre y éramos muchos hermanos, pero nues- 
tros padres nos enseñaron que debíamos 
respetar. No puedo creer lo que estoy viendo. 
Estoy impactada". 

El agua se desbordó exhibiendo, dejando a 
la vista de todos, esas enormes heridas 
sociales. Son niños y adultos uruguayos que 
muestran no sólo el deterioro físico, económico 
y social, sino quizás el deterioro de algo mucho 
más importante: su autoestima. Al mismo 
tiempo, niños casi adolescentes en condiciones 
de pobreza muestran gestos maravillosos de 
cariño y generosidad que a veces no suelen 
verse en aquellos de su misma edad que no son 
pobres. 

Por otra parte, queremos referir que en la 
ciudad de Maldonado existe una Organización 
No Gubernamental denominada "Rescatando 
Sonrisas" que se encarga de estudiar la 
situación de niños y adolescentes en riesgo por 
pasar muchas horas en las calles de la ciudad. 
Sólo en la zona céntrica de Maldonado se 
detectaron 309 niños en situación de calle; casi 
el cien por ciento tenía entre seis y quince años 
-80% del sexo masculino- y se concentraba en 
zonas de supermercados, plazas y casas de 
cambio, mayormente entre la hora 14 y la hora 
22, sin contención ni referente adulto. Trabajan 
o mendigan y comparten dos características: 
deterioro y disgregación de su núcleo familiar y 
la realización de aporte económico para su 
familia. 

Los que no viven en la pobreza, ¿hasta qué 
punto son sensibles ante la realidad de 
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constatar la existencia de niños en condiciones 
de pobreza? Uno se pregunta: ¿qué les 
provoca? ¿Indiferencia?, ¿lástima?, ¿temor? 
¿Les molesta su aspecto o su olor, la falta de 
brillo de sus cabellos, que es signo de 
desnutrición, sus modales muchas veces agre- 
sivos o pedigueños, o realmente les lastima su 
dolorosa situación despertándoseles un sensible 
interés por mitigarla o cambiarla? ¿Pasamos de 
un sentimiento al otro? ¿Hasta qué punto se 
desea realmente atacar la raíz del problema o 
simplemente, como se dice, hacer caridad? ¿Se 
trata de maquillar los verdaderos sentimientos, 
porque sería muy grotesco y de costo público 
poder expresarlos? Este quizás sea el punto 
más importante a resolver en todo este 
problema. 

En la ciudad de Maldonado se realizó una 
pesquisa en la que se interrogaba a adultos de 
diferentes clases sociales sobre qué pensaban 
con respecto a los niños en situación de 
pobreza. Se destacaron tres sentimientos: soli- 
daridad, indiferencia y desprecio, es decir, 
aquellos que marcan significativamente la propia 
imagen que el niño tiene de sí mismo. Casi 
todos los seres humanos nos acostumbramos a 
ver «decían los encuestados- niños vagabundos, 
mendigos, trabajando y durmiendo sin la super- 
visión de un adulto. Las personas se van 
acostumbrando a verlo y de ello dependen sus 
puntos de vista frente a la infancia. Para algunos 
se trata de víctimas de la crisis social moderna, 
que los hace hijos de nadie o de otros; para 
otros, es un problema derivado del deterioro de 
la institución familiar y algunos creen que están 
fuera de los mecanismos de socialización 
usuales, llámese familia o escuela, y ven este 
asunto como un defecto de la trama social. En 
general, lo que se averiguó con esta pesquisa 
es que el concepto popular asocia a estos niños 
con violencia y actividades ilegales, y en 
muchos casos se justifican los actos de violencia 
contra ellos, explotación y abuso sexual. 

Se habla de "niño pobre”, sujeto u objeto de 
abandono; "niño que roba", que no tiene casa 
mrí sustento familiar; "pichón de delincuente", 
niño que sobrevive, que puede aparecer muerto 
mañana; "niño suelto", pobre entre los pobres; 
"niño que molesta”, niño que incomoda a jos 
ojos del ciudadano. 

Inclusive, una maestra de escuela primaria 
expresó: "Los niños en situación de calle no 
responden a las expectativas del sistema 
educativo formal", y agregó que no es problema 
de la escuela considerar la realidad económica 


y social del niño ni de su familia. En el salón 
de clase no entran sus desafíos cotidianos. 
Claro está, otros maestros tuvieron una opinión 
diferente. 

Este lenguaje popular suena a compade- 
cimiento y culpabilización, como que la culpa 
fuera de otro: compadecimiento donde se 
sustancia una especie de predestinación y 
fatalismo; culpabilización del diferente, del pobre 
y de la pobreza. 

Señor Presidente: todos estos ejemplos 
tratan de mostrar la otra cara de la pobreza: la 
de aquellos que no son pobres. Nos pareció que 
estos conceptos podían hacer un aporte más 
para intentar contribuir a resolver este problema. 

A los colegas de la Cámara les digo con todo 
respeto que fuera de este hermoso recinto hay 
muchos niños con frío, hambre y quizá con el 
destino jugado. El problema de la pobreza en 
la niñez existe; es quizá nuestra sensibilidad la 
que debiera estar en debate. 


(¡Muy bien!) 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado Sendic. 


SEÑOR SENDIC.— Señor Presidente: voy a 
ser breve porque son varias y muy profundas 
las intervenciones. Creo que el panorama que 
presentó el señor Diputado Díaz Maynard, así 
como las intervenciones posteriores, hablan de 
la importancia y de la gravedad que ha adquirido 
esta situación en nuestro país. 

Para resumir, se puede decir que en el 
Uruguay la mitad de los pobres son niños y la 
mitad de los niños son pobres. Nosotros 
queremos insistir -digo insistir porque hay otros 
compañeros legisladores que lo han menciona- 
do- en la idea de que ésta es una situación 
grave por el presente, pero también es grave 
porque estamos hablando del futuro del Uru- 
guay, de los uruguayos, de los adultos urugua- 
yos de dentro de quince o veinte años. Estamos 
hablando de la evolución del pensamiento en el 
Uruguay, de la evolución de las costumbres, de 
la evolución de la cultura, de la evolución de 
los hábitos, del desarrollo de la ciencia, de las 
mentes de los uruguayos dentro de quince o 
veinte años. 

Hemos hablado con otros legisladores sobre 
esos miles de niños que tienen carencias serias. 
En el Uruguay hay carencias muy importantes 
de nutrición, que no hay que medirlas sólo por 
el peso sino también por los niveles de 
hemoglobina. En el Uruguay hay desnutrición 
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específica, y la hemos encontrado a lo largo y 
a lo ancho de todo el país. La situación se 
agrava cuando, además, se conocen las cifras, 
por ejemplo, de la desocupación que hubo el 
año pasado. Ese año se perdieron treinta mil 
puestos de trabajo y solamente hubo quince mil 
desocupados nuevos. Entonces, estamos ha- 
blando de que hay un sector muy importante de 
esa gente que perdió su puesto de trabajo, que 
no salió a buscar uno nuevo porque está 
desilusionada, porque piensa que el sistema ya 
no le resuelve su problema y que no lo va a 
encontrar. Siente que el sistema le ha cerrado 
las puertas y es el inicio de la marginación. 

Ese es el elemento de quiebre que hace que 
estos miles de niños estén viviendo una 
situación de carencia de la que tanto se ha 
hablado aquí. Ojalá que podamos iniciar un 
proceso que permita encontrar soluciones pro- 
fundas a este tema. Ojalá que iniciemos el 
camino para encontrar soluciones que no sean 
solamente cosmetología; porque tengamos claro 
que, muchas veces, el tiempo que dedicamos a 
la elaboración de planes o proyectos en relación 
con la asistencia social del Estado, en relación, 
por ejemplo, con los planes CAIF, cuando 
hablamos de la extensión del seguro de 
desempleo, cuando hablamos de algunos de los 
programas del INAME o, inclusive, cuando se ha 
hablado del aumento de las penas, de lo que 
estamos hablando es de cosmetología. Las 
soluciones profundas tienen que pasar por otro 
lado. Las soluciones profundas tienen que ser 
el abandono de un modelo económico importa- 
dor para sustituirlo por un modelo productivo, 
porque muchas veces tenemos tendencia a 
pensar que el Estado se puede convertir en una 
especie de gran orfanato, cuando de lo que se 
trata es de que los niños puedan comer en su 
casa y de que sus padres puedan hacerse cargo 
de su vestimenta y de su educación. Para que 
eso ocurra, en el hogar tiene que haber ingreso, 
y para ello tiene que haber trabajo. Para que 
haya trabajo, tiene que haber políticas serias de 
transformación económica, que posibiliten la 
generación de fuentes de trabajo. 

Hay una frase que habla de la desnutrición 
de la madre durante la gestación, así como de 
la subalimentación en los primeros años de vida, 
del hacinamiento habitacional, con todas sus 
secuelas, de las infecciones, de la inexistente 
asistencia sanitaria, de la escolaridad incomple- 
ta o inexistente, de la inadaptación escolar, del 
padecimiento de la violencia, de la necesidad 
prematura de la astucia como único mecanismo 
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de supervivencia, del abandono en sentido 
psicológico, con su secuela de inseguridad, de 
la discriminación laboral y escolar, elementos 
todos que marcan a esas nuevas generaciones 
de niños que tenemos en nuestro país y que van 
a pautar conductas y hábitos para la sociedad 
del futuro. Kofi Annan, Secretario General de las 
Naciones Unidas, dijo: "Para observar algunos 
de los aspectos que nos ofrecerá el futuro, no 
necesitamos las proyecciones de unas compli- 
cadas computadoras. Mucho de lo que va a 
ocurrir durante el próximo milenio puede obser- 
varse en la forma en que cuidamos hoy en día 


a nuestros niños. Puede que el mundo de 
mañana esté influido por la ciencia y la 
tecnología, pero, más que nada, ya está 


tomando forma en los cuerpos y las mentes de 
nuestros niños”. 
Tengamos eso presente. 


SEÑOR CHAPPER.— Pido la palabra para 
una aclaración. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR CHAPPER.— Señor Presidente: en 
nombre del Partido Nacional deseo señalar que 
ya tenemos la nómina de los señores Represen- 
tantes que integrarán la Comisión que estudiará 
el tema de la pobreza y que la haremos llegar 
en este preciso momento a la Mesa. Es de 
nuestro interés que todos los partidos y sectores 
presenten la nominación para que esta Comisión 
pueda comenzar a trabajar rápidamente. 


19.-— Aplazamiento 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
En mérito de que no han llegado a la Mesa listas 
de candidatos, corresponde, si no hay objecio- 
nes, aplazar la consideración del asunto que 
figura en segundo término del orden del día, que 
refiere a la elección de los miembros de la 
Comisión Permanente del Poder Legislativo para 
el Primer Período de la XLV Legislatura. 

Asimismo, debido a que no se han recibido 
propuestas para la consideración del asunto que 
figura en tercer lugar del orden del día, relativo 
a la designación de Prosecretario del Cuerpo, 
debe aplazarse su tratamiento. 


20.— Rectificación de trámite 


Dese cuenta de una moción de orden 
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presentada por la señora Diputada Montaner y gestiones necesarias para el cumplimiento de lo 


los señores Diputados Acosta y Lara, Gabriel 
Pais, Amorín, Máspoli Bianchi, Trivel, García 
Pintos, Da Silva, Hackenbruch Legnani, Pablo 
Mieres, Gustavo Silveira, Scavarelli, Barrera, 
Ronald Pais, Alvarez, Díaz, Osta, Gallinal, 
Laviña, Carminatti y Bergstein. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que el proyecto por el que 
se establecen normas sobre derecho de autor 
y derechos afines pase a la Comisión de 
Educación y Cultura en vez de a la Comisión 
de Constitución, Códigos, Legislación Gene- 
ral y Administración”. 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


seis en 


— Cuarenta y siete: 


Atirmativa. 


cuarenta y 


21.—Vaimaca Perú, Senaqué, 
Guyunusa y Tacuabé. (Se 
declara de interés gene- 
ral la exhumación de sus 
restos y su posterior 
repatriación) 


Se pasa a considerar el asunto que figura en 
cuarto término del orden del día: "Vaimaca Perú, 
Senaqué, Guyunusa y Tacuabé. (Se declara de 
interés general la exhumación de sus restos y 
su posterior repatriación)". 


(Antecedentes:) 


Rep. N* 92 


"PROYECTO DE LEY 


Artículo 1*%,— Declárase de interés general 
la exhumación y posterior repatriación al 
territorio nacional de los restos de los indios 
Charrúas Vaimaca Perú, Senaqué, Guyunusa y 
Tacuabé, fallecidos en la República de Francia. 


Artículo 2%— Dispónese que una vez 
llegados al país los restos serán inhumados en 
el Panteón Nacional. 


Artículo 3%— Cométese al 
Relaciones Exteriores la 


Ministerio de 
realización de las 


dispuesto en la presente ley. 
Montevideo, 11 de abril de 2000. 


Felipe Michelini, Represen- 
tante por Montevideo; Ri- 
cardo Falero, Represen- 
tante por Canelones; Iván 
Posada, Representante por 
Montevideo; Elizabeth 
Villalba, Representante por 
Montevideo. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


El 25 de febrero de 1833 fueron trasladados 
contra su voluntad a Francia cuatro orientales 
de la nación Charrúa: Vaimaca Perú, Senaqué, 
Tacuabé y Guyunusa. El interés científico, si es 
que existió, duró muy poco y rápidamente los 
Charrúas fueron cedidos por Franqoise De 
Curel, el responsable de su traslado forzoso, a 
un circo para su exhibición. Es así que fueron 
tratados como si fueran animales, obligados a 
comer carne cruda y vivir en forma indigna, 
sometidos por la fuerza. 


Estos compatriotas, parte de un pueblo que 
hoy toda la historiografía nacional reconoce 
como activos participantes de las guerras por la 
independencia nacional, dentro del Ejército 
Artiguista y la Cruzada Libertadora acaudillada 
por Lavalleja y Rivera, y para los que la vida 
era concebible sólo en libertad y en su tierra, 
en la inmensa llanura o la espesura del monte 
criollo, no tuvieron muchas alternativas para 
defender su dignidad. 


Abandonados a su suerte, sin nadie que se 
interesara por ellos, estos guerreros orientales 
de la patria vieja comenzaron su última batalla. 
Senaqué murió el 27 de julio de 1833, luego de 
cuatro días de agonía, el diagnóstico médico 
estableció fiebre de consunción originada por la 
desesperación, el aburrimiento y especialmente 
la nostalgia. A fines de 1833 Vaimaca, el 
cacique sigue la suerte de Senaqué. 


En setiembre de 1833 Guyunusa da a luz una 
hija de Tacuabé, todo hace suponer que el naci- 
miento de la hija llevó a los padres a aferrarse 
a la vida. Sin embargo, la miseria, las privacio- 
nes y los malos tratos los acorralan. La madre 
ingresa enferma el 22 de julio de 1834 al Hotel 
Dieu de Lyon, falleciendo a las pocas horas. 
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La situación se tornó escandalosa y frente a 
denuncias, la policía francesa se decide a 
intervenir cuando ya era demasiado tarde. 
Encontrándose en la ciudad de Lyon, Tacuabé 
logra huir con su hija, perdiendo aquí su pista 
la policía. Según investigación periodística 
publicada por el diario "El Día" el 9 de octubre 
de 1938, existiría una familia francesa de Lyon 
que se dice descendiente de los indios Charrúas, 
no habiendo en la actualidad ninguna compro- 
bación empírica de este extremo. 


No es un asunto más, ni un homenaje 
cualquiera; se trata del reconocimiento a un 
componente étnico muy importante de nuestra 
nación. Don José Gervasio Artigas dirigiéndose 
al Gobernador de Corrientes en mayo de 1815 
decía: "..Recordemos que ellos tienen el 
principal derecho y que sería una degradación 
vergonzosa para nosotros, mantenerlos en 
aquella exclusión vergonzosa que hasta hoy han 
padecido por ser indianos". 


El 20 de noviembre de 1990 se presenta el 
proyecto de ley "Charrúas-Homenaje" (Carpeta 
N? 845 de 1990), que propone la repatriación de 
los restos, de lo que se dio en llamar "los 
últimos Charrúas", además de la declaración del 
Día del Indio y la erección de un monumento 
al indio. 


Dado lo polémico que puede ser la fijación 
del Día del Indio y que el principal interés de 
los descendientes de la nación Charrúa, agru- 
pados en la Asociación de Descendientes de la 
Nación Charrúa, es la repatriación de los restos 
de sus ancestros, siendo éste un acto de estricta 
justicia; se propone únicamente lo que expresa- 
ban los artículos 1% y 2% del proyecto de ley 
antedicho. 


No es necesario agregar más palabras a las 
ya vertidas, simplemente transcribimos parte de 
la exposición de motivos, referidas a los 
artículos mencionados, del proyecto de ley 
presentado el 20 de noviembre de 1990. 
Rescatando de esta manera la esencia de 
justicia que radica en este trabajo, 


"El Indio habitaba estas tierras desde mucho 
tiempo antes que los europeos arribaran a sus 
costas. Era, por tanto, el soberano de las 
mismas y su natural defensor; la historia lo 
registra luchando alternativamente contra el 
imperio español, el inglés, el portugués y el 
brasileño. 


Los indios fueron aniquilados en nuestro país 
como grupo étnico y social independiente, por 
lo cual, individualmente debieron irse integrando 
a familias no indígenas, diluyéndose toda 
posibilidad de reagrupamiento y por tanto, de 
trato con sus connacionales, perdiéndose, con- 
secuentemente, los hábitos, los rasgos y facetas 
culturales que los distinguían. 


No obstante, sangre indígena sigue corriendo 
por las venas de muchos habitantes de este 
país, fruto de la integración del indio a la 
sociedad oriental. Una quinta parte de la 
población montevideana tiene sangre amerindia 
(Antropóloga física Mónica Sans, Uruguay "El 
país más blanco". Gaceta Universitaria, N?* 1/2 
Ene/Mar. 1990, págs. 40 y 41). 


Si el amor nace del conocimiento, más 
amaremos a nuestro suelo patrio cuanto más 
conozcamos nuestras raíces. 


.. nuestra sociedad ha comenzado a asumir 
la omisión en que ha incurrido durante tanto 
tiempo respecto al tema indígena y, sin perjuicio 
de que se deberá profundizar en el mismo, 
creemos que ha llegado el momento de realizar 
algunos actos de justicia con el grupo humano 
que es depositario de buena parte de la memoria 
histórica de nuestro país...”. 


"...Lo primero, o sea la repatriación de los 
restos de los indios Charrúas Vaimaca Perú, 
Senaqué y Guyunusa desde su actual inhuma- 
ción en Francia, país al cual fueron llevados 
-conjuntamente con Tacuabé, ... donde fueron 
agraviados en su dignidad humana exhibiéndo- 
los 'como fieras, haciéndoles gesticular y 
accionar ridículamente en la representación de 
pantominas, y comer carne cruda y otras cosas 
por el estilo'' (Eduardo F. Acosta y Lara. La 
Guerra de los Charrúas. Versión de Antonio 
Díaz (h) pág. 198) porque 'Por derecho natural 
y de gentes los hombres tienen derecho a que 
sus cadáveres y los de sus antepasados sean 
tratados dignamente... (Francisco de Vitoria: 
Carta Magna de los Indios, Capítulo | numeral 
26), porque es justo -justicia póstuma, pero 
justicia al fin- que sus restos reposen en la 
comarca donde nacieron y de la cual fueron 
arrancados contra su voluntad para padecer un 
ultraje cuyo recuerdo hiere la sensibilidad 
humana”, 


Montevideo, 11 de abril de 2000. 


Felipe Michelini, Represen- 
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tante por Montevideo; Ri- 
cardo Falero, Represen- 
tante por Canelones; tván 
Posada, Representante por 


Montevideo; Elizabeth 
Villalba, Representante por 
Montevideo". 
Anexo | al 
Rep. N*? 92 


"Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración 


INFORME 
Señores Representantes: 


Vuestra Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración ha estudia- 
do el proyecto de ley por el que se declara de 
interés general la exhumación y posterior 
repatriación de los restos de los últimos 
charrúas. 


La historia de los habitantes de nuestro 
actual territorio previamente a la llegada de los 
europeos, es prácticamente desconocida por la 
gran mayoría de los uruguayos. Sobre dicho 
período, aun los eruditos tienen más dudas que 
certezas. Sin embargo, más allá de las dificul- 
tades hay acuerdo en que los grupos de 
charrúas eran parte integrante de la población 
de ese entonces. 


Llegada la etapa independentista, los charrúas 
fueron parte integrante de los ejércitos artiguistas, 
destacándose por su fidelidad y valor al servicio 
de la causa. 


Bajo el pretexto de estudios científicos (como 
si se tratase de animales y no de seres 
humanos) un tal Francois De Curel trasladó a 
cuatro de nuestros compatriotas, Vaimaca Perú, 
Senaqué, Tacuabé y Guyunusa -contra su 
voluntad- a París, el 27 de febrero de 1833. Lo 
cierto es que estos indígenas fueron exhibidos 
en un circo. Fruto de malos tratos, la desespe- 
ración y la nostalgia, Senaqué murió el 8 de julio 
de 1833. Pocos meses después murió Vaimaca. 
En setiembre de ese año Guyunusa da a luz una 
hija de Tacuabé. La madre enferma gravemente 
y finalmente muere el 2 de julio de 1834. Poco 
después Tacuabé logra huir con su hija, 
perdiéndose desde entonces su rastro. 


Nuestro país le debe a la nación charrúa el 
reconocimiento histórico que se merece; en 
consecuencia, esta asesora aconseja al plenario 
la aprobación del siguiente proyecto de ley. 


Sala de la Comisión, 18 de mayo de 2000. 


Jorge Orrico, Miembro Infor- 
mante; Jorge Barrera, 
Gustavo Borsari Brenna, 
Daniel Díaz Maynard, Ale- 
jo Fernández Chaves, 
Francisco Gallinal, Felipe 
Michelini, Margarita Per- 
covich, Diana Saravia 
Olmos. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12%.— Declárase de interés general 
la ubicación y posterior repatriación al territorio 
nacional, de los restos de los indios charrúas 
Vaimaca Perú, Senaqué, Guyunusa y Tacuabé, 
fallecidos en la República de Francia. 


Artículo 2*%.— Dispónese que, una vez 
llegados al país, los restos serán inhumados en 
el Panteón Nacional. 


Artículo 3%.— Cométese al Ministerio de 
Relaciones Exteriores la realización de las 
gestiones necesarias para el cumplimiento de lo 
dispuesto en la presente ley. 


Sala de la Comisión, 18 de mayo de 2000. 


Jorge Orrico, Miembro infor- 
mante; Jorge Barrera, 
Gustavo Borsari Brenna, 
Daniel Díaz Maynard, Ale- 
jo Fernández Chaves, 
Francisco Gallinal!, Felipe 
Michelini, Margarita Per- 
covich, Diana Saravia 
Olmos". 


— Léase el proyecto. 
(Se lee) 
— En discusión general. 
SEÑOR MICHELINI.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR MICHELINI.— Señor Presidente: efec- 
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tivamente, el título del proyecto es el que 
anunció el señor Presidente de la Cámara, pero 
como en la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración se realizó 
un pequeño cambio a la iniciativa original, el 
título también tendrá que modificarse. 

El proyecto que está a estudio del plenario 
apunta a declarar de interés general la ubicación 
-esa es la diferencia con el original- y posterior 
repatriación al territorio nacional de los restos 
de los indios charrúas Vaimaca Perú, Senaqué, 
Guyunusa y Tacuabé, que, como es de público 
y notorio conocimiento, fallecieron en ta Repú- 
blica Francesa. 

Este proyecto, con una redacción similar 
aunque con algunas diferencias, fue considerado 
en la Legislatura anterior y aprobado por el 
plenario por unanimidad. Lamentablemente, el 
Senado no lo consideró y, por lo tanto, no pudo 
tomar forma de ley, lo que hace que la Cámara 
por tercera vez vuelva a estudiar un proyecto 
de estas características. 

Esta iniciativa es muy concisa y breve y 
apunta a reconocer ese interés general que la 
República Oriental del Uruguay tiene respecto a 
la ubicación de los restos de estos indios 
charrúas en la República Francesa. Si se 
convirtiera en ley, expresaría la voluntad del 
Estado respecto a la ubicación e inhumación de 
esos restos en el Panteón Nacional. 

El proyecto comete al Ministerio de Relacio- 
nes Exteriores la realización de las gestiones 
necesarias para el cumplimiento de lo allí 
dispuesto. 

Naturalmente, esta descripción quita toda 
consideración de polémica histórica y apunta a 
saldar una deuda que, como bien lo reconocía 
la Cámara en la Legislatura anterior, tiene la 
República, el Estado oriental, el pueblo urugua- 
yo, no sólo con estos cuatro individuos, sino 
también con los indígenas, los charrúas oO 
quienes habitaban originariamente estas tierras. 

En mayo de 1815, el padre Artigas, en carta 
al Gobernador de Corrientes, decía: "Recorde- 
mos que ellos tienen el principal derecho y que 
sería una degradación vergonzosa para noso- 
tros, mantenerlos en aquella exclusión vergon- 
zosa que hasta hoy han padecido por ser 
indianos". Lo paradójico es que desde que 
Vaimaca Perú, Senaqué, Guyunusa y Tacuabé 
fallecieron en la República Francesa hasta 
ahora, nuestro Estado, nuestra sociedad, que 
tiene un compromiso sentido con el pensamiento 
e ideario artiguista, no ha podido concretar en 
los hechos esta voluntad de reivindicar lo que 


fue, en última instancia, una situación histórica 
que no debió ocurrir. Lo cierto es que estos 
individuos no fueron tratados como seres 
humanos ni como integrantes de la especie 
humana. 

Creo que si declaramos de interés general la 
ubicación de estos restos y cometemos al 
Ministerio de Relaciones Exteriores cumplir 
cabalmente con esta ley, no sólo vamos a 
reconocer el honor y la dignidad de Vaimaca 
Perú, Senaqué, Guyunusa y Tacuabé, sino que 
también vamos a recobrar nuestra propia 
dignidad como orientales, brindando un home- 
naje a estos seres que fueron objeto de 
tratamientos inhumanos, contrarios a la dignidad 
y a la conciencia universal. 

En esta Sala, el 1? de marzo, el actual titular 
del Poder Ejecutivo, doctor Jorge Batlle, refirién- 
dose concretamente a la situación vivida durante 
la dictadura militar y a su legado, dijo 
claramente que intentaba crear un estado del 
alma, sellar la paz definitiva. En la Legislatura 
anterior, esta Cámara ya hizo su aporte al 
realizar este homenaje y cumplir un deber que 
hace tiempo está pendiente. Creo que si hoy 
damos media sanción a este proyecto cumpli- 
remos con una deuda pendiente -acorde con ese 
estado del alma-, tal como lo deseamos desde 
hace mucho tiempo. 

También debemos convencer definitivamente 
a los integrantes del Senado para que, en este 
año en que estamos saldando también otras 
deudas, podamos sellar esta que viene desde 
el fondo de la historia. Si no realizamos ese 
mandato, no estaremos cumpliendo con una 
deuda de honor que tenemos como uruguayos. 

Muchas gracias, señor Presidente. 


SEÑOR MAHIA.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR MAHIA.— Señor Presidente: real- 
mente nos parece muy importante este tipo de 
proyecto que lleva a recuperar la memoria 
colectiva y que, como decía el señor Diputado 
Michelini, trata de hacer justicia con una deuda 
que el Estado uruguayo tiene hacia la raza 
charrúa, de la que tanto se habla en muchos 
aspectos en nuestro país. Además, este proyec- 
to sin duda marca una señal hacia lo que es 
la recuperación de lo más antiguo de la historia 
del Uruguay. 

Aprovechando esta oportunidad, celebramos 
que científicos de nuestro país -gente dedicada 
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al estudio del pasado- estén redescubriendo lo 
que ha sido la historia de los charrúas en el 
Uruguay; investigando con metodologías moder- 
nas han ido mostrando a la historia como una 
ciencia que, a medida que avanza en el estudio 
del pasado, también lo hace en la consideración 
del presente y en la perspectiva del futuro. 
Recientemente en nuestro país se han realizado 
estudios científicos que por suerte nos llevan a 
revelar nuevos datos, ciertas antigúedades y 
otras características de esta civilización que 
pobló la entonces Banda Oriental, a partir de la 
cual surgió la República Oriental del Uruguay. 
Más allá de la polémica sobre lo ocurrido en el 
tristemente célebre Salsipuedes, éste es un 
buen mensaje del Estado uruguayo -en este 
caso a través del Parlamento- a todo lo que 
supo ser el espíritu de una raza que pobló esta 
tierra, que según la leyenda en la que nosotros 
creemos, se sigue manteniendo y ha sido el que 
en muchos aspectos ha dominado a todos 
quienes nacimos en este suelo. Asimismo, 
creemos que es una manera de reivindicar la 
dignidad histórica de nuestro Estado, de resca- 
tar su pasado y de recordar una situación tan 
colonialista como la que tocó vivir a estos cuatro 
charrúas. 

Por los motivos expuestos, felicitamos a los 
autores de este proyecto de ley porque 
evidentemente pone al Parlamento a la altura de 
su historia, en un momento que, si bien hay 
temas muy importantes y urgentes a considerar, 
resulta una buena oportunidad para reflexionar 
e intentar legislar sobre un aspecto que hace 
a nuestra nación. 


SEÑOR IBARRA.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR IBARRA.— Señor Presidente: quere- 
mos referirnos a este tema porque lo conside- 
ramos importante para la defensa de la dignidad 
nacional y sobre todo de la identidad de nuestro 
pueblo. 

En ese sentido, como bien se expresaba por 
parte de los señores Diputados preopinantes, en 
junio de 1998 en la Cámara de Diputados se 
trató una iniciativa acerca de este tema y resultó 
aprobada. En la actualidad, a través de una 
moción de varios legisladores y debido a la 
intervención de la Comisión de Constitución, 
Códigos, Legislación General y Administración, 
estamos analizando este proyecto de ley que 
plantea declarar de interés general la ubicación 


y posterior repatriación de los restos de los 
cuatro charrúas mencionados. 

En aquella oportunidad en que nos ocupamos 
del tema buscamos nuevas informaciones sobre 
la problemática de estos cuatro charrúas por 
considerar que se trata de un asunto apasionan- 
te y que está íntimamente vinculado a nuestra 
identidad como uruguayos. En aquel momento 
recurrimos a la lectura de dos libros que 
consideramos muy importantes. Me refiero a "El 
mundo de los charrúas", de Daniel Vidart y a 
"Los últimos charrúas", de Paul Rivet, con 
prólogo y traducción de Mónica Sans. Sacamos 
varias conclusiones que me voy a permitir 
mencionar nuevamente porque considero impor- 
tante que este proyecto de ley -que sin duda 
votaremos en la noche de hoy- cuente con 
varias intervenciones para demostrar el pensa- 
miento y la voluntad de esta Cámara de 
Representantes sobre el particular. 

A partir de la conquista comienzan los 
choques entre los europeos y los charrúas, que 
finalizaron en 1831 con dos batallas muy 
importantes que significaron la desaparición de 
éstos. 

En el libro de Daniel Vidart que mencionara 
recientemente lefa las características de los 
charrúas narradas por Lopes de Sousa -un 
capitán portugués que llegó a estas costas-, 
quien, a mi juicio, describe con nitidez la 
idiosincracia de esta raza. Luego de señalar 
cómo adornaban su cuerpo, explica que los 
recién llegados europeos eran tratados con 
amabilidad y alimentados por los indígenas. 
Agrega que ni las chucherías ni las armas de 
guerra regaladas por los portugueses hacían 
mella en los charrúas y que no los tentaban las 
unas ni los amendrentaban las otras. También 
detalla que los pobladores de las márgenes del 
río de los Beguaes -Solís Grande- ostentaban 
una elevada estatura y gran vigor corporal, 
detalle que los incluía en el grupo racial de los 
pámpidos, al que pertenecían los charrúas. 

Lo que estamos leyendo -producto del 
análisis que efectuamos de los dos libros 
mencionados y de otros- está indicando de qué 
forma a veces la historia tergiversa la realidad 
de los charrúas en nuestro país. 

Agrega Lopes de Sousa, el capitán portugués 
mencionado: "El aspecto corporal de los charrúas 
comienza a dibujarse al modo de una crisálida 
salida lentamente de las brumas que rodean a 
las informaciones parcas y a veces erradas de 
los primeros cronistas”. 

En nuestro país desde siempre existieron 
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interesados -fundamentalmente en la propiedad 
rural- en terminar con el problema indígena. En 
ese sentido, queremos destacar que los charrúas 
fueron servidores de Artigas en varias batallas, 
en el Grito de Asencio, en 1811, en la Cruzada 
Libertadora de 1825 y en 1828. Eran leales y 
bravos en los combates y se sumaron a la lucha 
de los orientales contra los españoles. Pero, por 
cierto, por su capacidad, advirtieron que de 
alguna torma habían sido utilizados. Eran 
amigos o enemigos, según soplara el viento, de 
los dueños del gobierno y del poder. Sabían que 
su destino estaba marcado: tenían que morir con 
las plumas puestas, y así lo hicieron batalla tras 
batalla, celada tras celada. La conciencia de 
nuestra identidad nacional ha ido cambiando y 
adaptándose a nuestras circunstancias históri- 
cas. Sin embargo, la opinión pública rescata con 
nostalgia aquellos personajes, hechos y proce- 
sos que en el momento fueron denigrados y 
rechazados por sus contemporáneos. Una de las 
zonas más urticantes de la historia nacional, por 
la cual se pasa a menudo a toda carrera, es 
traducida, como norma, a través del silencio y 
es la que atañe a los sucesos de 1831 -a los 
cuales no me voy a referir en este momento- 
relacionados con la desaparición de los charrúas 
en Salsipuedes y Mataojo. 

En el libro del francés Paul Rivet, titulado 
"Los últimos charrúas", se narra con crudeza la 
forma en que se les utilizó en Francia, 
concretamente en París, para exponerlos, inclu- 
sive, en un circo. En él se establecen las 
peripecias vividas por cinco indios charrúas 
apresados en el Uruguay y trasladados a 
Francia en 1832 y 1833. Murieron en Europa y 
sus nombres eran Ramón Mataojo, Vaimaca- 
Perú, Senaqué, Tacuabé y Micaela Guyunusa. 

Permítaseme leer muy brevemente algunas 
de las apreciaciones del escritor Paul Rivet que 
traduce en su libro: "Los nombres anotados en 
el rol son, en parte, inexactos. Los verdaderos 
nombres de los tres indios era: Vaimaca-Perú, 
Tacuabé y Senaqué; la mujer se llamaba 
Guyunusa. El Sr. de Curel los condujo direc- 
tamente a París, y editó enseguida un folleto 
para anunciar su llegada y presentarlos en 
público". 

En otro pasaje del libro de Paul Rivet, a 
través de una nota inédita del historiador francés 
Dumoutier, se describe en qué forma la india 
charrúa Guyunusa tuvo una pequeña niña. Voy 
a leer dos o tres párrafos que están indicando 
también de qué manera se exponía a estos 
cuatro charrúas a una especie de experimenta- 


ción en lo que refiere a sus sentimientos, su 
dolor y su forma de actuar. 


(Murmullos) 


— Señor Presidente: creo que el tema merece 
respeto y solicito que actúe en consecuencia. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
La Mesa solicita a los señores Representantes 
escuchar la exposición del señor Diputado 
Ibarra. 

Puede continuar el señor Diputado. 


SEÑOR IBARRA.— El pasaje del libro de 
Paul Rivet dice: "Ella (Guyunusa) tuvo el viernes 
20 de setiembre, a las nueve horas de la noche, 
una pequeña niña". Más adelante agrega: "En 
el momento del pasaje, cuando la cabeza ya 
había salido, el niño lloró. Tacuabé pidió 
entonces a la Sra. Lesueur" -que era la partera- 
"que asistiera a Michaela", que era la niña. 
"Previamente, no había permitido que aplicara 
la mano para sostener el perineo y, a causa de 
la posición de Michaela, (...)" Y agrega 
posteriormente la narración: "El grito de! niño no 
difiere del de los nuestros". ¡Es increíble, señor 
Presidente! ¡No sé qué esperaban que tuera a 
parir Guyunusa! 

Por último, a fin de justificar nuestros 
desvelos como Poder Legislativo y para que se 
haga justicia y logremos ubicar los restos de 
estos cuatro charrúas, vamos a leer un 
documento que apareció en "Le Magasin 
pittoresque" de 1841, que dice: "Hemos visto 
(...), hace doce años, los indios Charrúas que 
fueron conducidos a Francia en un barco 
mercante, vendidos por el capitán o el sobre- 
cargo del navío al propietario de un circo de 
fieras ambulantes, y mostrados como espectá- 
culo entre un elefante y un rinoceronte", 

Con esta lectura de lo que dijimos el 16 de 
junio de 1998, cuando se trató este tema, 
queríamos dejar reflejado nuestro pensamiento 
y nuestro acuerdo con el proyecto que se está 
tratando. 

Para terminar, voy a leer dos pensamientos 
de un ciudadano uruguayo que vive en la 
actualidad, el señor Miguel Pereira, descendien- 
te de indígenas, cuyo padre era nieto de uno 
de los indios que desapareció en batalla. Miguel 
Pereira dice -creo que es muy importante lo 
expresado por este ciudadano uruguayo-: "No se 
puede ocultar la historia enterrándola, porque 
entonces actúa como una semilla. Más tarde o 
más temprano se muestra, echa raíces y puede 
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quedarse para siempre, porque la historia sólo 
vive en la luz”. 

El otro pensamiento de Miguel Pereira es: 
"Los charrúas nunca perdieron su libertad... 
siempre murieron un momento antes". 

Muchas gracias. 


(Manifestaciones de la barra.- Campana de 
orden) 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
La Mesa advierte a la barra que, regla- 
mentariamente, no puede hacer manifestacio- 
nes. 


SEÑOR LEGNANI.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR LEGNANI.— Señor Presidente: sim- 
plemente queremos introducir la reflexión de a 
quiénes estamos representando y quiénes so- 
mos. ¿Cuántos de nosotros tenemos la concien- 
cia de que somos mestizos? 

Nuestro continente es reconocido a nivel 
mundial, en distintas publicaciones de la 
UNESCO, como el continente mestizo. Cuando 
estos temas se trataron en la Cámara -tengo en 
mi poder repartidos de los años 1990 y 1992-, 
recuerdo haber conversado sobre ellos, por 
ejemplo, con el señor Diputado Piana Effinger, 
a quien le dije que tenía toda la pinta de un 
tape; y me contestó que, a mucha honra, su 
abuela y otros familiares eran de ascendencia 
indígena. Lo mismo sucedió con el señor 
Diputado Sánchez Padilla. Como habíamos sido 
compañeros de escuela le dije que a pesar de 
los años todavía tenía el pelo y el bigote negros 
-de esto hace pocos años- y me contestó que 
lo que ocurría era que su abuela era india. Se 
ve que esos genes no se borran rápidamente. 

Habíamos trabajado en estos temas a efectos 
de verificar exactamente a quiénes representa- 
mos aquí. De repente, sería justificado que la 
Cámara estableciese un premio al trabajo que 
más contribuyera a la identidad nacional, ya que 
en algunas visitas que realizamos acompañando 
a representantes de descendientes de la nación 
charrúa y del Movimiento INDIA, concretamente 
a las localidades de Santa Lucía, Canelones y 
Sauce, pudimos comprobar cómo apasiona este 
tema a la población y cuántas personas 
conservan las tradiciones familiares y relatos de 
antepasados indígenas. 

Aquí ha sido citado el libro de Mónica Sans, 


y no está de más señalar que, en el año 1990, 
en la "Gaceta Universitaria" correspondiente a 
los meses de febrero y marzo, esta profesora 
de Antropología de la Facultad de Ciencias 
indicó que, a raíz de estudios sobre la 
constitución del mapa genético realizados en 
distintas poblaciones -cuando digo poblaciones 
me refiero a distintas zonas, pero además de 
diferente extracción social- de los departamen- 
tos de Montevideo, Cerro Largo y Tacuarembó, 
se constató que había un promedio de descen- 
dientes de razas no europeas que iba desde el 
25% en Montevideo hasta el 32% en Tacuarembó 
y 33% en Cerro Largo. Eso explica el alto 
porcentaje de mestizaje que existe en nuestro 
país y que -así como ha pasado con la memoria 
de Artigas, también está pasando en estos 
temas- son muchos los que consideran un hecho 
honroso reconocer que tienen antepasados a 
quienes se puede ubicar, en una primera etapa, 
en cuatro mil años atrás y, en una segunda, en 
más de diez mil años. 

Es interesante ver cómo, en las referencias 
que la historia oficial hace respecto a los 
charrúas primitivos, sucede algo similar a lo que 
ocurre habitualmente cuando se escribe en 
relación a los pueblos conquistados, puesto que 
en general quienes escriben son los conquista- 
dores. 

Recuerdo que en el libro de Torres Wilson 
"Breve historia del Uruguay”, el autor habla de 
que tos pueblos indígenas en estas tierras nunca 
sobrepasaron los cuatro mil o cinco mil 
habitantes. Al respecto, leeré un pasaje del libro 
de Danilo Antón "El pueblo jaguar", que se 
dedica a una serie de estudios históricos y 
arqueológicos muy interesante. Refiriéndose a la 
historia oficial dice: "Pueblos primitivos, muy 
poco numerosos, que vivían pocos años, que no 
construían monumentos ni grandes obras, anal- 
fabetos, con tecnología tosca, sin localizaciones 
estables, desaparecidos sin dejar rastros desde 
hace mucho tiempo. De acuerdo a esa visión 
generalizada y oficial, los charrúas habrían sido 
simplemente remanentes anacrónicos de la 
prehistoria que sobrevivieron (...)". 

Creemos que son muy importantes estos 
pujos periódicos -ya llevan diez años- que tratan 
de lograr que esto sea una ley aprobada o, por 
lo menos, que quede en el papel! la voluntad de 
quienes representan a un pueblo reconocido 
culturalmente; me atrevería a decir que casi el 
100% de quienes están en esta Cámara toman 
mate y manejan otros elementos culturales que 
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son, precisamente, de estos antepasados que 
genéticamente se han mantenido en muchos de 
quienes vivimos en este país. 

Quiero entonces, señor Presidente, señalar 
una frase que transcribe Danilo Antón en el 
epílogo del libro que recién mencioné, que 
considero un acierto: "Decía un anciano navajo 
de América del Norte que la vida de los pueblos 
es como un arco a punto de ser disparado. 
Cuando más se tensa la cuerda hacia atrás más 
lejos llegará la flecha hacia adelante". Este es 
un elemento importante. Nos sentimos mucho 
más reconfortados, con una plataforma de 
lanzamiento mucho mayor, cuanto más recono- 
cemos antepasados que se alejan en la historia 
y en la prehistoria y se enraizan en el lugar 
donde vivimos. 

A esa historia oficial que habla de unos pocos 
miles de habitantes la contrarresta Danilo Antón 
en este trabajo donde, luego de una serie de 
consideraciones muy racionales, concluye: "Con 
estas estimaciones conservadoras tan solo la 
población del territorio uruguayo ascendería a 
unos 50.000 habitantes. Si extendemos el área 
incluyendo todas las praderas pampeanas, los 
valles fluviales y las zonas costeras adyacentes 
pensamos que la población total debió ser varias 
veces mayor, tal vez superando los 300.000 o 
400.000 habitantes". 

A propósito de todo esto que va tan en contra 
de lo que tradicionalmente ha sido enseñado en 
la historia nacional, tomamos una cita de Daniel 
Vidart en "Los cerritos de los indios": "Los 
arqueólogos que trabajan actualmente en los 
montículos del Este hablan de una concentra- 
ción de más de 300.000 habitantes en esos 
inhóspitos bañados y sus cercanías (...). Dichos 
'tómulos' estarían, según afirman los autores del 
modelo, rodeados por las aldeas: densamente 
pobladas de los habitantes de los bañados. 
Estos, por otra parte, serían anteriores a la 
entrada de los charrúas en la Banda Oriental y 
por consiguiente, en tanto que protagonistas del 
inicio de la prehistoria nacional, raíces 
antepasadas de nuestra identidad, responsables 
de los hábitos carnívoros de los uruguayos y 
fundadores de una serie de rasgos culturales 
inéditos hasta ese entonces". 

No quiero cansar a la Cámara con citas, 
aunque reconozco que éste es un tema que me 
apasiona. De los trabajos históricos que se han 
producido en los últimos diez a quince años en 
el país a los efectos de aclarar nuestro pasado, 
no quiero dejar de citar el libro de Alfred Crosby 
"Imperialismo ecológico", que sostiene que lo 


Martes 6 de junio de 2000 


que ocurrió a partir de la llegada de Colón no 
fue una conquista ni política ni guerrera ni 
imperial, sino un ecosistema en expansión. Para 
el caso del Río de la Plata presenta un gran 
cúmulo de datos y cita autores locales. Su teoría 
se basa en que a partir de la desaparición de 
los grandes herbívoros hubo tal acumulación de 
energía en biomasa -es decir, en las praderas- 
que, cuando llegaron los europeos con sus 
animales, se convirtieron en verdaderas plagas. 
Obviamente, la conclusión de este autor, 
profesor de Ecología en Texas, es que estamos 
asistiendo a la agonía de esos ecosistemas por 
sustitución de las plantas, de los árboles, de la 
fauna, de los seres humanos, agrediendo 
permanentemente el ambiente. 

No quiero dejar un mensaje negativo. El 
mensaje positivo es que creemos que es muy 
importante -porque hace a la identidad nacional 
y, por lo tanto, a sentirnos mejor, en equilibrio 
con nosotros mismos y con una sociedad que 
pretendemos integrar y que intentamos sea cada 
vez mejor- que reconozcamos en qué forma 
estamos constituidos genética y culturalmente. 
El europeo no pasa de ser un implante que se 
va desliendo como el azúcar en el té, citando 
otra vez la carta de Saladino a los europeos 
cuando pretendieron dominar Arabia en la 
búsqueda del Santo Sepulcro. 

Reitero que los pueblos primitivos gradual- 
mente van afirmándose en sus costumbres y en 
su presencia; está bien que reconozcamos que 
también están integrados y que están presentes 
a través de nosotros. Así, lo que hacemos es 
reivindicar nuestro propio pasado. 


SEÑOR ARREGUI.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR ARREGUI.— Señor Presidente: la 
historia no siempre fue objetiva con el charrúa. 
En libros y en relatos se les presentó en buena 
parte como un símbolo de barbarie y de 
agresión, no valorándose en sus justos términos 
todas las señas de identidad de su cultura. 

Reiteramos que la historia no siempre fue 
objetiva con el charrúa. Quizás obras como la 
de Zum Felde son las que ubican la forma de 
ser de los charrúas en toda su plenitud. Los que 
ejercían la soberanía, los verdaderos propieta- 
ríos de este territorio, fueron nuestros indios: los 
charrúas y las otras tribus que habitaron la 
Banda Oriental. Hasta que un día llegó el 
conquistador y, espada en mano, creyendo que 
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podía apoderarse de nuestro territorio, disponer 
de las vidas humanas de los indígenas a su 
antojo e imponer su propia cultura, llevó a cabo 
lo que todos nosotros conocemos. Otros, que no 
fueron conquistadores sino criollos, lamentable- 
mente adoptaron igual o peor actitud. Felizmente 
esta postura cada vez se va desterrando más 
del seno de nuestra sociedad y se valora 
históricamente cuál era la forma de proceder 
más humana que había en aquel momento. El 
desprecio hacia la cultura de los charrúas y el 
falso derecho a sojuzgar a quien se creía inferior 
fue lo que dominó en aquel que tenía la fortaleza 
de las armas y el poder económico o de 
conocimientos que, en definitiva, lograron lo que 
pasó en esta tierra. Sin embargo, la fortaleza 
del ser humano no radica en esto. 

Por eso es bueno que hoy estemos hablando 
de este tema, no solamente por lo que se está 
planteando, sino también por la reivindicación de 
una cultura que fue una de las primeras que 
hubo en nuestro territorio. El calvario de estos 
antepasados no tiene límites; se desconoció su 
calidad de seres humanos por quienes, creyén- 
dose superiores, se mostraron en forma cruda 
como lo que fueron: personas éticamente 
reprobables. En esto quiero ser muy franco: no 
creo en los contextos de las civilizaciones para 
la realización de estas terribles acciones que se 
llevaron a cabo con estos indígenas que fueron 
conducidos a Europa. 

Aprobar este proyecto es un compromiso con 
nuestra historia, con la humanidad y con quienes 
nos precedieron en este suelo de raíces 
indígenas. 

¿Dónde están sus restos? Hay antecedentes 
escritos y fotografiados de que podrían encon- 
trarse en el Museo del Hombre, en París, y hay 
quienes piensan que deben estar allí, si bien 
ésta no es nuestra opinión bajo ningún punto de 
vista. Se ha hablado de falta de voluntad de 
parte de quienes deben tomar decisiones a nivel 
de la República Francesa para traer los restos 
de estos indios charrúas. No sé si es así. Creo, 
sí, que es buena cosa que demos forma de ley 
a este proyecto, para que quede inequivocamen- 
te demostrada la voluntad de nuestra República 
de reivindicar a estos hombres, así como que 
el país entero está reclamando por lo que es 
propio, por lo que fueron sus hombres, por lo 
que fueron sus antepasados, por lo que formó 
parte de la cultura de este territorio; definitiva- 
mente, tenemos que estar orgullosos de que 
hayan existido en nuestro país. 


SEÑOR BERGSTEIN.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Beroís Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR BERGSTEIN.— Señor Presidente: 
vamos a votar afirmativamente este proyecto, y 
lo vamos a hacer, por lo que dice: "Declárase 
de interés general la ubicación y posterior 
repatriación al territorio nacional, de los restos 
de los indios charrúas (...) fallecidos en la 
República de Francia", y porque dispone que, 
una vez llegados al país, los restos sean 
inhumados en el Panteón Nacional. 

Reitero que lo vamos a votar por lo que dice, 
porque creemos que es un deber de humanidad. 
Estas personas tueron sacadas de su solar, 
contra su voluntad, sometidas a severos 
vejámenes y tratados como objetos. Y no sólo 
tratadas como objetos, sino tratadas como 
objetos para el escarnio y para la curiosidad 
morbosa de quienes veían en ellos algún 
eslabón inferior en la escala animal. 

¡Vaya, pues, a través de este proyecto, 
nuestro homenaje a los primeros habitantes de 
esta tierral Homenaje que, dicho sea de paso, 
algún día deberíamos extender a los guaraníes 
porque, por lo menos tanto como los charrúas, 
aportaron a las primeras expresiones culturales 
de nuestra tierra, y sobre cuyo lugar en nuestra 
historia aún no se ha hecho justicia. 

Manifestamos que votaremos el proyecto 
estrictamente por lo que dice, porque nos cuesta 
compartir una serie de apreciaciones que aquí 
se han formulado y que, según nuestro modesto 
entender, deforman las realidades históricas y 
nada tienen que ver con el proyecto. No 
podemos juzgar los hechos ocurridos en el 
momento de las conquistas a la luz de la 
perspectiva actual. Más bien, deberíamos hacer- 
lo a la luz del tiempo en que los hechos 
sucedieron. Cuando los españoles vinieron a 
estas tierras, querían difundir su fe e incurrieron 
en abusos, además de que los indígenas no 
estaban genéticamente preparados para resistir 
las enfermedades que, involuntariamente, traje- 
ron los conquistadores y que provocaron muchos 
más estragos que las guerras. Pero de las filas 
de los propios conquistadores surgieron también 
quienes reivindicaron la figura del indígena e 
intentaron protegerlo. Basta con nombrar uno de 
estos españoles a quien también podemos 
brindar nuestro reconocimiento por querer res- 
tablecer un equilibrio que se había alterado; nos 
referimos nada menos que a Fray Bartolomé de 
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las Casas, primero y gran defensor de los 
indígenas en estas latitudes. 

Sin embargo, de ahí a pensar que cuando 
cumplimos el deber humanitario de repatriar los 
restos de los charrúas vamos al rescate de 
nuestra identidad o que se trata de un acto de 
recuperación de la dignidad aparentemente 
perdida, creo que media un gran trecho. Si bien 
éste no es un toro académico y no vamos a 
generar ahora una polémica, es un hecho que 
este país, nuestro país, fue construido por 
inmigrantes, fue construido por generaciones y 
generaciones de personas que se desarraigaron 
de sus solares de origen -españoles, italianos, 
judíos, armenios y muchos otros- y vinieron aquí 
a echar nuevas raíces; ellos y sus descendien- 
tes construyeron nuestro país. 

Ya que estamos hablando de este tema, 
quiero decir que hace tiempo dudamos en 
cuanto a distraer la atención del Cuerpo con un 
trabajo que tenemos escrito para intentar una 
experiencia piloto inmigratoria, porque así como 
los inmigrantes alguna vez fueron un jalón en 
el progreso del Uruguay, quizá también puedan 
volver a serlo en el futuro. Por este motivo, no 
quisiéramos que nuestro voto a favor de este 
proyecto nos hiciera decir algo que no quere- 
mos. 

Volviendo al comienzo de mi exposición, 
rescatamos el deber humanitario, el desagravio 
y el homenaje a quienes fueron los primeros 
pobladores. Pero par eso no entramos a valorar 
qué habría sido de nuestro país si, por ejemplo, 
los españoles nunca hubieran venido. Creemos 
que éste -al menos, de acuerdo con nuestro 
modesto entender- no es el foro apropiado para 
ello. 

Reitero, señor Presidente, que vamos a 
acompañar el proyecto de ley con nuestro voto 
afirmativo. 


SEÑOR BORSARI BRENNA.— Pido la pala- 
bra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR BORSARI BRENNA.— Señor Presi- 
dente: este tema se comenzó a estudiar durante 
la Legislatura anterior y varios de los señores 
Diputados que integrábamos en aquel momento 
la Comisión de Constitución, Códigos, Legista- 
ción General y Administración, así como los que 
lo hacen actualmente, tuvimos el impulso de 
aprobar esta iniciativa tan importante para el 
patrimonio cultural de nuestro país. Lamentable- 


mente, en el período legislativo anterior este 
proyecto no se pudo aprobar y cuando se 
constituyó la actual Legislatura, Diputados de 
todos los partidos coincidimos en que ésta era 
una de las iniciativas que debíamos extraer del 
archivo parlamentario. Así fue que, como 
Presidente de la Comisión de Constitución, 
Códigos, Legislación General y Administración, 
la incluí en uno de los primeros lugares del 
orden del día -reitero- con el acuerdo de todas 
las bancadas parlamentarias. 

Creemos que nada hay más justo que lo que 
estamos haciendo hoy aquí, es decir, que al 
principio de esta Legislatura aprobemos este 
proyecto de ley que es una reivindicación de 
nuestro patrimonio cultural y de la población 
primitiva de nuestra tierra. 

No voy a hacer un análisis histórico, como 
bien lo han hecho varios señores Diputados; 
simplemente digo que nadie puede ignorar que 
ahora, como antes, los charrúas integran 
nuestra patria. Quien sale de Montevideo con 
destino a Tacuarembó, Cerro Largo, Rivera o 
Artigas podrá apreciar, en la gente del lugar, los 
rasgos típicos de nuestros antepasados. Sin 
ninguna duda que el crisol de razas que llegó 
a nuestro país constituye la nación moderna, 
pero también lo forman estos antepasados 
charrúas que se mezclaron con los inmigrantes. 

Por lo tanto, creo que este reconocimiento 
histórico y esta reivindicación de declarar de 
interés general la ubicación y repatriación de los 
restos de Vaimaca Perú, Senaqué, Guyunusa y 
Tacuabé constituyen un acto de justicia que este 
Parlamento va a realizar. Si el país entero, este 
Parlamento y el Ministerio de Relaciones 
Exteriores -es decir, el Poder Ejecutivo- logran 
reivindicar y repatriar estos restos, sería como 
reafirmar lo que nuestra patria siempre ha sido, 
es decir, una nación que permanentemente tuvo 
la vocación de vivir en forma libre e indepen- 
diente. Con este acto, en el día de hoy 
seguramente lo estaremos reafirmando una vez 
más. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar 
si se pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 


— Cuarenta y siete por la afirmativa: Afirmati- 
va. Unanimidad. 


SEÑOR MICHELINI.— Pido la palabra para 
fundar el voto. 
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SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR MICHELINI.— Señor Presidente: 
quiero dejar expresa constancia de que la 
bancada del Nuevo Espacio debe a la Asocia- 
ción de Descendientes de la Nación Charrúa y 
a Otros uruguayos en forma individual, un 
reconocimiento por el aporte realizado para el 
estudio y la fundamentación de este proyecto de 
ley. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Pido la palabra 
para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Señor Presi- 
dente: hemos votado con mucha convicción este 
proyecto de ley, fundamentalmente por la razón 
establecida en la exposición de motivos: “éste 
es un acto de estricta justicia". 

En segundo término, visto que el proyecto 
que estamos votando está firmado por varios 
señores Diputados de todos los Partidos y que 
la idea original pertenece a señores legisladores 
que no son de mi Partido, quiero felicitarlos por 
esta iniciativa porque entiendo que éste es un 
buen proyecto y que hacemos muy bien al 
aprobarlo en el día de hoy. 


SEÑOR SILVEIRA (don Julio).— Pido la 
palabra para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Tiene la palabra el señor Diputado. 


SEÑOR SILVEIRA (don Julio).— Señor Pre- 
sidente: quiero tundamentar mi voto afirmativo 
teniendo en cuenta las consideraciones que aquí 
se hicieron respecto a todo lo que tiene que ver 
con nuestra identidad -no sé si sanguínea- y con 
nuestra relación con esa nación. 

No comparto algunos de los conceptos aquí 
vertidos, sobre todo los relacionados con el 
hecho de pretender juzgar -con esas tendencias 
que están apareciendo- comportamientos que 
históricamente se han dado en épocas totalmen- 
te diferentes y en otros contextos. 

Voy a votar el proyecto porque quiero que los 
restos vuelvan y porque comparto -reitero- 
muchos de los conceptos que aquí se defendie- 
ron. No sé por qué se los llevaron, no lo juzgo; 
no tengo la capacidad de tirar la primera piedra. 
Si nosotros, los americanos, vamos a hablar de 
justicias o de injusticias respecto a este tipo de 
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situaciones, los descendientes de negros tam- 
bién tendrían mucho para opinar si se llegaran 
a generar nuevas corrientes de estudio de la 
historia como las que en algún momento 
aparecieron en el debate del día de hoy. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
En discusión particular. 
Léase el artículo 12, 


SEÑOR DIAZ MAYNARD.— Mociono para 
que se suprima la lectura de todos los artículos. 


SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— 
Se va a votar. 


(Se vota) 


— Cuarenta y nueve por la afirmativa: Afirma- 
tiva. Unanimidad. 


En discusión el artículo 12. 


Si no se hace uso de la palabra, 
votar. 


se va a 


(Se vota) 


— Cuarenta y nueve por la afirmativa: Afirma- 
tiva. Unanimidad. 


En discusión el artículo 2*. 


Si no se hace uso de la palabra, 
votar. 


se va a 


(Se vota) 


— Cuarenta y nueve por la afirmativa: Afirma- 
tiva. Unanimidad. 


En discusión el artículo 32. 


Si no se hace uso de la palabra, 
votar. 


se va a 


(Se vota) 


— Cuarenta y nueve por la afirmativa: Afirma- 
tiva. Unanimidad. 


Queda aprobado el proyecto y se comunicará 
al Senado. 


SEÑOR CHAPPER.— ¡Qué se comunique de 
inmediato! 
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SEÑOR PRESIDENTE (Berois Quinteros).— Habiéndose agotado el orden del día, se 
No hay quórum suficiente para votar la solicitud levanta la sesión. 


del señor Diputado. 
(Es la hora 19 y 27) 
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